
LIETUVOS RESPUBLIKOS VIDAUS REIKALŲ MINISTERIJA

SIENŲ VALDYMO IR VIZŲ POLITIKOS FINANSINĖS PARAMOS PRIEMONĖS,
ĮTRAUKTOS Į INTEGRUOTO SIENŲ VALDYMO FONDĄ, IR VIDAUS SAUGUMO

FONDO 2021–2027 M. PROGRAMŲ STEBĖSENOS KOMITETO POSĖDŽIO
PROTOKOLAS

Nr.
Vilnius

Sienų valdymo ir  vizų  politikos  finansinės  paramos  priemonės,  įtrauktos  į  Integruoto  sienų
valdymo  fondą  (SVVP),  ir  Vidaus  saugumo  fondo  (VSF)  2021–2027  m.  programų  stebėsenos
komiteto (Stebėsenos komitetas) 7-asis posėdis vyko 2024 m. vasario 13 d. nuo 13 val.

Posėdžio pirmininkas – Arnoldas Abramavičius, vidaus reikalų viceministras.
Posėdžio  sekretorė  –  Dovilė  Jegerskaitė-Kinaitienė,  Lietuvos  Respublikos  vidaus  reikalų

ministerijos (VRM) Europos Sąjungos investicijų ir tarptautinių programų departamento (ESITPD)
Vidaus saugumo fondo skyriaus (VSFS) patarėja.

Dalyvavo:
Stebėsenos komiteto nariai: 
tikrieji nariai: 
Arnoldas Abramavičius – vidaus reikalų viceministras; 
Nerijus  Genys  –  Lietuvos  Respublikos  specialiųjų  tyrimų  tarnybos  (toliau  –  STT)  Veiklos

administravimo valdybos Planavimo skyriaus viršininkas;
Artūras Kavolis – Informatikos ir ryšių departamento prie VRM (toliau – IRD) direktoriaus

pavaduotojas; 
Inga  Kvainauskienė  –  Lietuvos  Respublikos  socialinės  apsaugos  ir  darbo  ministerijos

Užsieniečių integracijos grupės patarėja;
Inga  Marcinkevičienė  –  Lietuvos  Respublikos  užsienio  reikalų  ministerijos  (toliau  –  URM)

Konsulinio departamento Supaprastinto tranzito dokumentų skyriaus vyriausioji specialistė;
Rytis  Muraška  –  Lietuvos  Respublikos  valstybės  saugumo  departamento  (toliau  –  VSD)

žvalgybos pareigūnas; 
Vytautas Navickas – Viešojo saugumo tarnybos prie Vidaus reikalų ministerijos (toliau – VST)

Štabo Plėtros planavimo skyriaus vedėjas;
Saulius Nekraševičius – Valstybės sienos apsaugos tarnybos prie VRM (toliau – VSAT) vado

pavaduotojas; 
Saulius Tamulevičius – Lietuvos policijos generalinio komisaro pavaduotojas;
pakaitiniai nariai: 
Gediminas  Ligeika  –  Lietuvos  Respublikos  vidaus  reikalų  ministerijos  Viešojo  saugumo

politikos grupės patarėjas;
Tatjana Mockienė – Finansinių nusikaltimų tyrimo tarnybos prie VRM Valdymo organizavimo

skyriaus vedėja; 
Lina Šemetulskytė – VRM ESITPD direktorė (Stebėsenos komiteto pirmininko pavaduotoja).

Kiti kviesti dalyvauti posėdyje asmenys: 
-  stebėtojo  teisėmis:  Vytautas  Jasiulevičius   –  Tarptautinės  policijos  asociacijos  Lietuvos

skyrius; Silvia Orru – Europos Komisijos atstovė (prisijungta nuotoliniu būdu); Danguolė Seniutienė
– Mykolo Romerio universiteto Viešojo saugumo akademijos prodekanė;

-  kiti dalyviai: Rasa Butkienė – VRM ESITPD VSFS vedėja; Dovilė Jegerskaitė-Kinaitienė –
VRM ESITPD VSFS patarėja;  Asta  Lančinskienė  – VRM ESITPD VSFS vyriausioji  specialistė;
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Violeta  Plotnikovienė  – VRM ESITPD VSFS vyresnioji  patarėja;  Mindaugas  Rauba –  Centrinės
projektų  valdymo agentūros  (CPVA) Valstybės  sienų ir  kelių  investicijų  skyriaus  vadovas;  Dalia
Trinkūnienė – VRM ESITPD VSFS patarėja.

Posėdyje dalyvavo 11 balso teisę turinčių Stebėsenos komiteto narių.

DARBOTVARKĖ:
1. Įžanginis žodis.
2. Darbotvarkės patvirtinimas.
3. Europos Komisijos Migracijos ir vidaus reikalų generalinio direktorato atstovo kalba.
4. 2021–2027 m. SVVP ir VSF programų įgyvendinimo pažangos pristatymas.
5. Informacijos apie projektų įgyvendinimo planus ir projektų sutartis pristatymas.
6.  2021–2027  m.  SVVP  programos  veiksmų  įgyvendinimo  plano  pakeitimo  projekto

pristatymas  ir  tvirtinimas  (pridedami:  Europos  Komisijos  2023  m.  spalio  25  d.  pranešimas  Nr.
Ares(2023)7261217  „Notification  letter  -  Your  proposal  for  the  Specific  Action  „Electronic
surveillance system at the external border (e-surveillance)“ ref. BMVI/2023/SA/1.1.4“; VSAT 2023
m. gruodžio 27 d. raštas Nr. 21-14-2748; VST 2024 m. sausio 12 d. raštai Nr. 47SD-53 ir Nr. 47SD-
54; IRD 2024 m. sausio 16 d. raštas Nr. 9R-98; VSAT 2024 m. sausio 18 d. raštas Nr. 21-14-140;
Policijos departamento 2024 m. sausio 29 d. raštas Nr. 5-S-3091; URM 2024 m. vasario 12 d. raštas
Nr. (25.6.41E)3-757)).

7. 2021–2027 m. VSF programos veiksmų įgyvendinimo plano pakeitimo projekto pristatymas
ir  tvirtinimas  (pridedamas:  Europos  Komisijos  2023  m.  lapkričio  17  d.  pranešimas  Nr.
Ares(2023)7833730).

8. SVVP  metinės veiklos rezultatų ataskaitos pristatymas ir tvirtinimas.
9.  VSF   metinės  veiklos  rezultatų  ataskaitos  pristatymas  ir  tvirtinimas.

1. ĮŽANGINIS ŽODIS.
A.  Abramavičius  pasveikino  susirinkusiuosius  į  Stebėsenos  komiteto  7-ąjį  posėdį,

pažymėdamas, kad SVVP programos daroma pažanga yra spartesnė nei VSF programos. Stebėsenos
komiteto pirmininkas taip pat atkreipė dėmesį, kad vadovaujančioji institucija jau įgyvendino Europos
Komisijos  2023 m.  spalį  vykusio  posėdžio  metu  išsakytas  rekomendacijas  į  Stebėsenos  komitetą
įtraukti  daugiau  partnerių  ir  organizacijų.  Taigi  į  komiteto  veiklą  stebėtojų  teisėmis  įtraukti  trijų
organizacijų  atstovai:  Tarptautinės  policijos  asociacijos  Lietuvos  skyriaus  atstovas  (Vytautas
Jasiulevičius),  Lietuvos gynybos ir saugumo pramonės asociacijos atstovas (Vaidas Sabaliauskas),
Mykolo Romerio universiteto Viešojo saugumo akademijos atstovas (Danguolė Seniutienė).

2. SVARSTYTA. DARBOTVARKĖS PATVIRTINIMAS.
Posėdžio pirmininkas pristatė darbotvarkę.
NUTARTA. Bendru sutarimu patvirtinti posėdžio darbotvarkę.
Balsavimo rezultatai: 11 – už.

3.  EUROPOS  KOMISIJOS  MIGRACIJOS  IR  VIDAUS  REIKALŲ  GENERALINIO
DIREKTORATO ATSTOVO KALBA.

Europos  Komisijos  Migracijos  ir  vidaus  reikalų  generalinio  direktorato  atstovė Silvia  Orru
pažymėjo, kad Europos Komisija džiaugiasi naujų partnerių įtraukimu į Stebėsenos komitetą, kadangi
įgyvendinant  partnerystės  principą  svarbu  pakviesti  dalyvauti  socialinių-ekonominių  parnerių,
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universitetų atstovus ir pan. Europos Komisijos atstovė taip pat akcentavo ES skiriamo finansavimo
komunikacijos svarbą, atkreipė dėmesį į artėjančią programų vidurio peržiūrą ir palinkėjo prasmingo
Stebėsenos komiteto susitikimo. 

4.  2021–2027  M.  SVVP  IR  VSF  PROGRAMŲ  ĮGYVENDINIMO  PAŽANGOS
PRISTATYMAS.

A.  Abramavičius  pažymėjo,  kad  2023  m.  gruodžio  5  d.  Europos  Komisija  pritarė  SVVP
programos pakeitimui, kuriuo įtrauktas papildomas VSAT projektas pagal konkretų veiksmą ir skirta
papildomai lėšų. 2024 m. yra esminiai metai, kurių pabaigoje pagal Europos Komisijai deklaruotas
išlaidas galima bus įvertinti, ar Lietuva galės pretenduoti į papildomą finansavimą tiek SVVP, tiek ir
VSF programoms. 

L. Šemetulskytė pasveikino naujai prisijungusias organizacijas prie Stebėsenos komiteto veiklos
ir  prireikus  pasiūlė  kreiptis  į  vadovaujančiąją  instituciją  bei  pasinaudoti  programų  tinklapyje
www.vsfsvvp.lt skelbiama informacija. Taip pat pažymėjo, kad bus stengiamasi kuo dažniau kviesti
Stebėsenos komitetą rinktis į fizinius posėdžius. L. Šemetulskytė pristatė SVVP ir VSF 2021–2027
m.  programų  įgyvendinimo  pažangą  ir  atkreipė  dėmesį,  kad  SVVP  2021–2027  m.  programos
įgyvendinimas labiau pažengęs nei VSF 2021–2027 m. programos. SVVP 2021–2027 m. programos
progresas akivaizdus, todėl jau dabar galima prognozuoti, kad vidurio peržiūros metu yra galimybė
gauti papildomą finansavimą šiai programai. VSF 2021–2027 m. programos atveju pažanga taip pat
įvyko:  buvo atsižvelgta  į  vadovaujančiosios  institucijos  raginimą  spartinti  projektų  įgyvendinimo
planų pateikimą ir projektų sutarčių pasirašymą. Tačiau, atsižvelgiant į tai, kad Europos Komisijai dar
nėra  deklaruota  VSF  programos  lėšų,  yra  rizika  vidurio  peržiūros  metu  šiai  programai  negauti
papildomo finansavimo. Pagal projektų vykdytojų pateiktas prognozes, 2024 m. pabaigoje turėtume
Europos  Komisijai  deklaruoti  daugiau  nei  10  proc.  nuo  pradinės  programos  sumos,  tačiau  L.
Šemetulskytė  pabrėžė,  kad  projektų  vykdytojai  turėtų  paspartinti  projektų  veiklas,  įskaitant  jose
vykdomus  viešuosius  pirkimus,  bei  išlaidų  deklaravimą  tarpinei  institucijai.  Pažymėta,  kad  lėšų
apimtimi ypatingai svarbūs yra Muitinės departamento, STT, IRD, Policijos departamento projektai,
todėl, atliekant šių projektų įgyvendinimo pažangos stebėseną, planuojama kas mėnesį kontaktuoti su
projektų vykdytojais ir tarpine institucija. 

L.  Šemetulskytė  taip  pat  pažymėjo,  kad  pagal  Europos  Komisijos  kvietimą  buvo  pateikta
paraiška dėl papildomo negautų mokesčių kompensavimo, kuri vis dar vertinama Europos Komisijos.
Tačiau nuo 2022-09-12 iki šiol negalime deklaruoti negautų mokesčių už vizas Europos Komisijai,
nes  neturime  su ja  suderintų  įkainių  dėl  prašymo gauti  STD/STGD nagrinėjimo  įkainio.  Įkainiai
pasikeitė  įsigaliojus  Konsulinio  kodekso  pakeitimams  (nuo  2022-09-12),  tad  Europos  Komisijos
pozicija šiuo klausimu yra labai svarbi. Europos Komisijos atstovė Silvia Orru pakomentavo, kad šį
klausimą  planuojama  kitą  savaitę  aptarti  artimiausiame  susitikime  su  vadovaujančiąja  institucija.
L. Šemetulskytė  informavo,  kad  buvo  gautas  Europos  Komisijos  leidimas  pratęsti  patikinimo
dokumentų rinkinio pateikimo terminą iki kovo 1 d., kaip buvo prašyta audito institucijos iniciatyva.
Taip pat L. Šemetulskytė akcentavo, kad svarbu užtikrinti, kad VSF/ SVVP projektų viešojo pirkimo
– pardavimo  sutartys  būtų  sudaromos  su  tiekėjais,  nekeliančiais  grėsmės  Lietuvos  nacionaliniam
saugumui, todėl viešuosiuose pirkimuose rekomenduojama įvertinti,  ar tiekėjai nėra susiję su ūkio
subjektais,   Ukrainos  įtrauktais  į  karo  rėmėjų  sąrašą:  https://sanctions.nazk.gov.ua/en/boycott/.
Paprašė  komiteto  narių  atkreipti  už  viešuosius  pirkimus  ir  viešojo  pirkimo  sutarčių  sudarymą
atsakingų asmenų dėmesį, kad nacionalinio saugumo aspektams būtų teikiamas ypatingas dėmesys
bei  sekti  Viešųjų  pirkimų tarnybos,  CPVA   ir  kitų  atsakingų  institucijų  rekomendacijas.  Siekiant
išsiaiškinti,  kaip  būtų  galima  užkardyti  galimybes  tokiems  tiekėjams  dalyvauti  viešuosiuose

https://sanctions.nazk.gov.ua/en/boycott/.%20Papra%C5%A1%C4%97
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pirkimuose arba kilus  abejonei  dėl  konkretaus  tiekėjo  atitikties  nacionaliniam saugumui visuomet
siūloma pasitarti su Valstybės saugumo departamentu bei Finansinių nusikaltimų tyrimų tarnyba, kuri
yra  atsakinga  už  sankcijų  priežiūrą.  Stebėsenos  komiteto  nariai  pasidalino  savo  įžvalgomis  šiuo
klausimu (pasisakė IRD, VSD atstovai). L. Šemetulskytė taip pat pažymėjo, kad svarstoma peržiūrėti
taikomą  lėšų  perskirstymo  praktiką  projektuose,  kurie  pasiekė  numatytus  tikslus  ir  rodiklius
sutaupydami projekto lėšas. Tokiais atvejais siūloma svarstyti galimybę grąžinti lėšas programai, kad
šios lėšos būtų skiriamos naujiems strategiškai svarbiems projektams. Tokia tvarka nebūtų taikoma
Specialios tranzito schemos (toliau – STS) ir konkrečių veiksmų projektams, kadangi jiems skirtos
lėšos  negali  būti  perskirstomos  kitiems  tikslams.  A.  Abramavičius  pažymėjo,  kad  toks  lėšų
perskirstymas užtikrintų efektyvesnę programų pažangą. 

5.  INFORMACIJOS  APIE  PROJEKTŲ  ĮGYVENDINIMO  PLANUS  IR  PROJEKTŲ
SUTARTIS PRISTATYMAS

CPVA atstovas M. Rauba pristatė esamą situaciją dėl projektų įgyvendinimo planų ir projektų
sutarčių. L. Šemetulskytė pasiteiravo apie dažniausias priežastis, dėl kurių prašoma pratęsti projektų
įgyvendinimo  planų  vertinimą.  M.  Rauba  pakomentavo,  kad  dažniausios  priežastys  yra  viešųjų
pirkimų  klausimai,  tinkamų  rinkos  tyrimų  trūkumas,  naujų  darbuotojų,  pildančių  projektų
įgyvendinimo planus, patirties stoka ir pan.

6.  SVARSTYTA.  2021–2027  M.  SVVP  PROGRAMOS  VEIKSMŲ  ĮGYVENDINIMO
PLANO PAKEITIMO PROJEKTO PRISTATYMAS IR TVIRTINIMAS 

R. Butkienė pristatė siūlomus 2021–2027 m. SVVP programos veiksmų įgyvendinimo plano
pakeitimus,  atsižvelgiant  į  projektų  vykdytojų  pateiktus  prašymus.  A.  Abramavičius  tam  tikrų
pakeitimų atveju paprašė projektų vykdytojų atstovų pakomentuoti esamą situaciją. Pasisakė VSAT,
IRD atstovai. 

Bendru sutarimu nutarta:
6.1.  NUTARTA. Vadovaujantis  Europos  Komisijos  2023  m.  spalio  25  d.  pranešimu  Nr.

Ares(2023)7261217, papildyti SVVP 2021–2027 m. programos veiksmų įgyvendinimo planą nauju
projektu ir atitinkamai padidinti techninei paramai skirtą finansavimą:   

Nr. Konkretaus tikslo,
veiksmo ir siūlomo

projekto pavadinimas

Planuojamas
kvietimo teikti

projekto
įgyvendinimo

planą paskelbimo
laikotarpis

Skiriamas finansavimas, iki (Eur) Pareiš
kėjasES lėšos BF lėšos Iš viso

1.13.
KONKRETUS VEIKSMAS:  Elektroninė stebėjimo sistema prie išorinės sienos (e-stebėjimas), 
BMVI/2023/SA/1.1.4

1.13.1

Sienos stebėjimo 
sistemos 
atnaujinimas,  II 
etapas 

2024 m. I ketv. 8 792 080,00 2 198 020,00 10 990 100,00 VSAT

IŠ VISO LĖŠŲ 1.13. VEIKSMUI 8 792 080,00 2 198 020,00 10 990 100,00

Techninė parama administruojančioms institucijoms 
(+ 527 524,80 EUR)

18 724 071,28
19 251 596,08

0,00 18 724 071,28
19 251 596,08

6.2.  NUTARTA. Išbraukti  konkretaus  veiksmo  1.10  „Parama  sienų  valdymui“
(BMVI/2021/SA/1.5.8) projektą „Mobilių vadaviečių įsigijimas“ (1.10.6 papunktis); nepanaudotas
lėšas perkelti į to paties konkretaus veiksmo nepanaudotų lėšų likutį (rezervą):

Nr. Projekto pavadinimas Mažinama / didinama SVVP lėšų
dalis

ES lėšos BF lėšos Iš viso
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1.0.6 Mobilių vadaviečių įsigijimas -675 000,00 675 000,00 75 000,00 750 000,00
Nepanaudotų lėšų likutis 1.10 konkrečiam

veiksmui
+675 000,00 675 000,00 75 000,00 750 000,00

6.3.  NUTARTA.  Išbraukti  STS  projektą  „Radijo  ryšio  priemonių  įsigijimas“ (3.3.4
papunktis);  nepanaudotas  lėšas  perkelti  kitam STS  projektui  „Transporto  priemonių  įsigijimas“
(3.3.3 papunktis):

Nr. Projekto pavadinimas Mažinama / didinama SVVP lėšų
dalis

ES lėšos BF lėšos Iš viso

3.3.4 Radijo ryšio priemonių įsigjimas -148 000,00 148 000,00 0,00 148 000,00
3.3.3 Transporto priemonių įsigijimas +148 000,00 467 000,00

615 000,00
0,00 467 000,00

615 000,00

6.4. NUTARTA.  Padidinti  projekto „Papildomos VST veiklos sąnaudos 2024–2027 m.“
(3.5.11 papunktis);  finansavimą iki 24 374,70 Eur atitinkamai sumažinant  projekto  „Papildomos
VST veiklos sąnaudos 2021–2023 m.“ (3.5.4 papunktis) finansavimą: 

Nr. Projekto pavadinimas Mažinama / didinama SVVP lėšų
dalis

ES lėšos BF lėšos Iš viso

3.5.4 Papildomos VST veiklos
sąnaudos 2021-2023 m. (baigtas

projektas)

-9 370,45 24 937,00
15 566,55

0,00 24 937,00
15 566,55

3.5.11 Papildomos VST veiklos
sąnaudos 2024-2027 m.

+7 311,70 17 063,00
24 374,70

0,00 17 063,00
24 374,70

Nepanaudotų lėšų likutis +2 058,75 4 210,00
6 268,75

0,00 4 210,00
6 268,75

6.5.  NUTARTA. Padidinti  projekto  „Papildomos PD veiklos  sąnaudos 2024–2027 m.“
(3.5.9 papunktis) finansavimą iki 16 617 589,05 Eur atitinkamai sumažinant projekto „Papildomos
PD veiklos sąnaudos 2021–2023 m.“ (3.5.3 papunktis) finansavimą:

Nr. Projekto pavadinimas Mažinama / didinama
SVVP lėšų dalis

ES lėšos BF lėšos Iš viso

3.5.3 Papildomos PD veiklos sąnaudos
2021-2023 m.

-387 356,71 19 320 942,00
18 933 585,29

0,00 19 320 942,00
18 933 585,29

3.5.9 Papildomos PD veiklos sąnaudos
2024-2027 m.

+387 356,71 16 230 232,34
16 617 589,05

0,00 16 230 232,34
16 617 589,05

6.6.  NUTARTA. Nukelti  žemiau  nurodytų  planuojamų  kvietimų  teikti  projektų
įgyvendinimo planus paskelbimą:

Nr. Projekto pavadinimas Planuojamas kvietimo teikti projekto
įgyvendinimo planą paskelbimo laikotarpis

1.3.4 Skaitmeninio mobiliojo radijo ryšio tinklo tobulinimas 2023 m. III ketv.
2024 m. I ketv.

1.8.7 Integruoto sienų valdymo sistemų sąveikumo komponentų plėtojimas 2023 m. IV ketv.
2024 m. II ketv.

2.1.1 N.VIS ir susijusių nacionalinių sistemų plėtojimas, I etapas 2023 m. IV ketv.
2024 m. II ketv.

2.3.2 Vizų tarnybų darbuotojų mokymas, II etapas 2025-m. IV ketv.
2024 m. IV ketv.

2.4.2 Konsulinių pareigūnų išlaikymas, II etapas 2024 m. IV ketv.
2024 m. III ketv.

3.2.1 Kenos ir Kybartų užkardų sienos stebėjimo sistemos atnaujinimas 2024-m. I ketv.
2025 m. I ketv.

6.7.  NUTARTA.  Apjungti  projektą „Eurodac  plėtojimas,  I  etapas“  (1.8.3 papunktis)  ir
projektą  „Eurodac  plėtojimas,  II  etapas“  (1.8.4  papunktis)  į  vieną  bendrą  projektą  „Eurodac
plėtojimas“ (1.8.3 papunktis):

Nr.
Projekto

pavadinimas

Planuojamas kvietimo teikti
projekto įgyvendinimo planą

paskelbimo laikotarpis

Mažinama /
didinama

SVVP lėšų
dalis 

ES lėšos BF lėšos Iš viso
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1.8.3
Eurodac plėtojimas, 
I etapas

2023 m. IV ketv. 
2026 m. IV ketv.

+100 000,00
 500 000,00
600 000,00

166 666,67
200 000,00

 666 666,67
800 000,00

1.8.4
Eurodac plėtojimas,
II etapas

2026 m. I ketv.
-100 000,00 100 000,00 33 333,33 133 333,33

Balsavimo rezultatai: 11 – už.

7.  SVARSTYTA. 2021–2027  M.  VSF PROGRAMOS  VEIKSMŲ  ĮGYVENDINIMO
PLANO PAKEITIMO PROJEKTO PRISTATYMAS IR TVIRTINIMAS

R. Butkienė pristatė  siūlomus 2021–2027 m. VSF programos veiksmų įgyvendinimo plano
pakeitimus,  vadovaujantis Europos  Komisijos  2023  m.  lapkričio  17  d.  pranešimu  Nr.
Ares(2023)7833730.

NUTARTA: Vadovaujantis  Europos  Komisijos  2023  m.  lapkričio  17  d.  pranešimu  Nr.
Ares(2023)7833730,  papildyti  VSF 2021-2027 m.  programos  veiksmų įgyvendinimo  planą  nauju
projektu ir atitinkamai padidinti techninei paramai skirtą finansavimą: 

Nr. Konkretaus tikslo, veiksmo ir
siūlomo projekto pavadinimas

Planuojamas kvietimo teikti
projekto įgyvendinimo

planą paskelbimo
laikotarpis

Skiriamas finansavimas, iki (Eur) Pareiškėjas

ES lėšos BF lėšos Iš viso

2.4. KONKRETUS VEIKSMAS:  Tarybos rekomendacija dėl operatyvinio teisėsaugos bendradarbiavimo – rekomendacijų 
nukreipimas į bendrus veiksmus

241 Baltijos jūros regiono 
teisėsaugos institucijų 
įgalinimas kovojant su 
naujomis tarpvalstybinėmis 
grėsmėmis

2024 m. II ketv. 304 920,00 33 880 338 800,00 PD

IŠ VISO LĖŠŲ 2.4. VEIKSMUI 304 920,00 33 880,00 338 800,00

Techninė parama administruojančioms institucijoms
(+ 18 295,20 EUR)

1 695 346,83
1 713 642,03

0,00 1 695 346,83
1 713 642,03

Balsavimo rezultatai: 11 – už.

8.  SVARSTYTA. SVVP   METINĖS  VEIKLOS  REZULTATŲ  ATASKAITOS
PRISTATYMAS IR TVIRTINIMAS

R. Butkienė pristatė SVVP  metinę veiklos rezultatų ataskaitą už laikotarpį nuo 2022-07-01
iki 2023-06-30.

NUTARTA. Bendru sutarimu patvirtinti SVVP metinę veiklos rezultatų ataskaitą.
Balsavimo rezultatai: 11 – už.

9.  SVARSTYTA.  VSF   METINĖS  VEIKLOS  REZULTATŲ  ATASKAITOS
PRISTATYMAS IR TVIRTINIMAS

R. Butkienė pristatė VSF  metinę veiklos rezultatų ataskaitą už laikotarpį nuo 2022-07-01
iki 2023-06-30.

NUTARTA. Bendru sutarimu patvirtinti VSF metinę veiklos rezultatų ataskaitą.
Balsavimo rezultatai: 11 – už.

PRIDEDAMA: 
1. Projektų vykdytojų, Europos Komisijos raštai.
2. SVVP metinė veiklos rezultatų ataskaita.
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3. VSF metinė veiklos rezultatų ataskaita.

Posėdžio pirmininkas    Arnoldas Abramavičius

Posėdžio sekretorė    Dovilė Jegerskaitė-Kinaitienė



Sienų valdymo ir vizų politikos finansinės paramos priemonės metinės veiklos rezultatų
ataskaita, nurodyta Reglamento (ES)     2021/1148 29 straipsnyje  

IDENTIFIKAVIMO DUOMENYS

CCI 2021LT65BVPR001 (version 2.1)
Pavadinimas Sienų valdymo ir vizų politikos finansinės paramos 

priemonės (toliau - Priemonė) metinės veiklos 
rezultatų ataskaita

Versija
Ataskaitiniai metai 2022-07-01 – 2023-06-30
Data, kurią stebėsenos komitetas patvirtino 
ataskaitą

1. VEIKLOS REZULTATAI

1.1. Pažanga,  padaryta  įgyvendinant  programą.  Reglamento  (ES) 2021/1148  29
straipsnio 2 dalies a punktas

Kiekvieno  konkretaus  tikslo  atveju  pateikite  informaciją  apie  pažangą,  padarytą  įgyvendinant
programą ir siekiant joje nustatytų tarpinių ir siektinų reikšmių, remiantis naujausiais duomenimis,
kaip  reikalaujama  pagal  Reglamento  (ES) 2021/1060  42  straipsnį.  Tai  suvestiniai  duomenys,
pateikiami iki metų, einančių prieš metus, kuriais pateikiama ataskaita, liepos 31 d.

Pageidautina,  kad  kiekvieno  konkretaus  tikslo  atveju  informacija  apie  pažangą  būtų  suskirstoma
pagal  programoje  nustatytas  įgyvendinimo  priemones,  orientacinius  veiksmus  ir  pageidaujamus
rezultatus. 

Taip  pat  aprašykite  visus  veiksmus,  kurių  imtasi,  ir  atitinkamą  veiklą,  susijusią  su  partnerystės
įgyvendinimu, kaip numatyta Reglamento (ES) 2021/1060 8 straipsnio 2 dalyje.  

Įrašykite tekstą. Didžiausias ilgis: 7 000 ženklų. 

Konkretus tikslas 1: Europos integruotas sienų valdymas

Pagal šį konkretų tikslą planuojama įgyvendinti 8 reguliarius, 1 veiklos paramos ir 3 konkrečius 
programoje numatytus veiksmus. 
Ataskaitiniu laikotarpiu buvo įgyvendinami 2 veiksmai:

 Konkretus veiksmas: Parama sienų valdymui (BMVI/2021/SA/158)
Buvo tęsiamas projekto „Sienos stebėjimo sistemų diegimas (A. Baranausko PU, Kapčiamiesčio
PU, Kabelių PU, Adutiškio PU, Tverečiaus PU, Puškų PU)“ įgyvendinimas (pradžia – 2021 m.
vasario 1 d.).  Elektroninė sienų stebėjimo sistema įdiegta  6 pasienio su Baltarusija  užkardose.
Europos  Komisijai deklaruota  39 172 082,95  EUR  patirtų  tinkamų  išlaidų  (iš  viso  projektui
įgyvendinti skirta 40 015 747,79 EUR). Pasiekta numatyta produkto rodiklio O.1.10 reikšmė – „6“.
Pagal šį konkretų veiksmą planuojama įgyvendinti dar 4 projektus.   

 Veiksmas: Sienų valdymo mokymai 
Įvertinus gautą paraišką, į finansuotinų projektų sąrašą įtrauktas pasieniečių mokymų projektas 
SVVP/2023/171.  Numatyta produkto rodiklio O.1.8 reikšmė – „871“; rezultato R.1.19 reikšmė – 
„834“.  

Speciali tranzito schema (STS) 
STS dalyje planuojama įgyvendinti 6 reguliarius ir 1 konkretų programoje numatytą veiksmą. 
Ataskaitiniu laikotarpiu buvo įgyvendinami 6 veiksmai:

 Veiksmas: Papildomų veiklos sąnaudų kompensavimas
Buvo tęsiami STS papildomos veiklos sąnaudų kompensavimo projektai. STS veikloje dalyvavo 6
institucijos  (6 atskiri  projektai).  Papildomos  veiklos  sąnaudų projektuose numatytas  konsulinių

LT 1 LT



darbuotojų, valstybės tarnautojų,  pasienio ir policijos pareigų,  IT specialistų ir kitų darbuotojų,
įgyvendinančių  STS,  darbo  užmokesčio,  administravimo  ir  įrangos,  sistemų  bei  transporto
priemonių eksploatavimo išlaidų kompensavimas. 

 Veiksmas: Supaprastinto tranzito dokumentų (STD) ir supaprastinto tranzito geležinkeliu 
dokumentų (STGD) išrašymo ir įteikimo sistemų atnaujinimas 

Įvertinus gautas paraiškas, į finansuotinų projektų sąrašą įtraukti 2 projektai (SVVP/2023/313 ir 
SVVP/2023/315).   

 Veiksmas: Asmenų, vykstančių STD / STGD pagrindu, kontrolės užtikrinimas ir 
plėtojimas

Įvertinus gautą paraišką, į finansuotinų projektų sąrašą įtrauktas 1 projektas (SVVP/2023/322).  

 Veiksmas: Reagavimo pajėgumų stiprinimas, siekiant užtikrinti sklandų Rusijos piliečių 
tranzitą

Įvertinus gautas paraiškas, į finansuotinų projektų sąrašą įtraukti 2 projektai (SVVP/2023/331 ir 
SVVP/2022/333).  

  Veiksmas: STS įgyvendinančių darbuotojų mokymas
 Įvertinus gautas paraiškas, į finansuotinų projektų sąrašą įtraukti 2 projektai (SVVP/2022/341 ir 
SVVP/2023/343).  

Europos Komisijai deklaruoti nuo 2021-01-01 iki 2022-09-12 negauti tranzito vizų mokesčiai 
(12 121 685 EUR). 

Iš viso Europos Komisijai deklaruota 47 461 408,99 EUR tinkamų STS išlaidų.

Programiniai rodikliai STS veiksmams netaikomi. 

Konkretus tikslas 2: Bendra vizų politika
Pagal šį tikslą planuojama įgyvendinti 2 reguliarius ir 2 veiklos paramos veiksmus. 
Ataskaitiniu laikotarpiu pradėtas įgyvendinti 1 veiklos paramos veiksmas:

 Nacionalinės VIS veikla ir techninė priežiūra
Įvertinus paraišką, į finansuotinų projektų sąrašą įtrauktas 1 projektas (SVVP/2023/221).  
Numatyta produkto rodiklio O.2.5 reikšmė – „1“.  

Visi  veiksmai  ir  siektini  rodikliai  planuojami  ir  įgyvendinami  taip,  kaip  numatyta  programoje  ir
atitinkamai veiksmų įgyvendinimo plane. 

Ataskaitiniu laikotarpiu įvyko 4 programos stebėsenos komiteto posėdžiai. Stebėsenos komiteto darbo
tvarkos  taisyklės  ir  jam  pateikti  duomenys  bei  informacija  skelbiami  interneto  svetainėje
https://www.vsfsvvp.lt/bendra-informacija/svvp-ir-vsf-20212027-m.-programu-stebesenos-komitetas/
32

Į Stebėsenos komiteto sudėtį įtraukti 11-os skirtingų institucijų atstovai, tame tarpe Lietuvos mokslo
tarybos atstovai. Į posėdį, pagal nustatytą poreikį, atsižvelgiant į programos tikslus, turinį bei fondo
tikslus, stebėtojų teisėmis gali būti kviečiami ekspertai, konsultantai, vertinimo paslaugų teikėjai ir kt.

1.2. Klausimai,  darantys  poveikį  programos  veiklos  rezultatams.  Reglamento
(ES) 2021/1148 29 straipsnio 2 dalies b punktas

Aprašykite visus su kiekvienu konkrečiu tikslu susijusius klausimus, ataskaitiniais metais dariusius
poveikį programos veiklos rezultatams, ir visus veiksmus, kurių imtasi jiems spręsti. 

Jeigu įmanoma ir aktualu, turėtumėte atskirti klausimus, susijusius su:

– nepakankamu informacijos, susijusios su pasiekimais, kiekiu1; 
1 Tai atvejai,  kai yra atotrūkis tarp nominalaus siektinų reikšmių pasiekimo lygio,  vertinamo pagal  rodiklius,  ir

faktinės  įgyvendinimo  pažangos.  Pavyzdžiui,  informacijos  apie  produktą  ir  rezultatus  gali  būti  pateikiama
nepakankamai  dėl  problemų,  susijusių su IT sistemos plėtojimu,  vykdomais  veiksmais,  apie  kurių produktą  ir
rezultatus dar nepranešta, arba problemų, susijusių su duomenų rinkimu, dėl kurių ataskaitos teikiamos lėtai arba jų
duomenys neišsamūs, ir kt.
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– siektinų reikšmių nustatymu2; 
– su procedūromis susijusiu vėlavimu ir administraciniais gebėjimais3; 
– konteksto pokyčiais4;
– veiksmų planavimu ir (arba) įgyvendinimu5, ir
– bet kokiais kitais klausimais. 

Aprašykite visus strategijos arba nacionalinių tikslų pokyčius arba visus veiksnius, dėl kurių ateityje
gali įvykti  pokyčiai,  taip pat dėl tų pokyčių atsiradusius siektinų reikšmių, apskaičiuojamų taikant
veiklos rezultatų, stebėsenos ir vertinimo sistemos nustatymo metodiką, pakeitimus.

Įtraukite informaciją apie visas pagrįstas su priemonės įgyvendinimu susijusias Komisijos pateiktas
nuomones dėl įsipareigojimų nevykdymo procedūrų pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo
(SESV) 258 straipsnį.

Įrašykite tekstą. Didžiausias ilgis: 7 000 ženklų.

Ataskaitiniais metais Lietuva parengė programos pakeitimo projektą (pakeitimo tipas c): "teminės
priemonės" ir "neesminio perkėlimo" derinys). 

Programą  reikėjo  patikslinti,  nes  Lietuva  gavo  papildomą  tematinės  priemonės  finansavimą  2
konkretiems veiksmams įgyvendinti:   

1. Konkretus veiksmas: Parama specialiajai tranzito schemai pagal BMVI reglamento 17 
straipsnio 5 dalį (kvietimas Lietuvai BMVI/2023/SA/1.1.1/001 (ankstesnė nuoroda Nr. 
BMVI/2023/SA/5.1). Paraišką sudarė dvi dalys: 1 prioritetas "STS rizikos valdymo 
priemonės" ir 2 prioritetas "Papildoma kompensacija už negautus vizų mokesčius". Atliktas 
tik 1 prioriteto vertinimas. 
Pagal  šio  konkretaus  veiksmo 1  prioritetą  planuojama įsigyti  specializuotą  sragtasparnį,
transporto priemonių (15 vnt.),  pasislėpusių  asmenų aptikimo įrangą (2 vnt.),  atnaujinti
traukinių stebėjimo sistemą, pravesti taktinius mokymus (100 pareigūnų), taip pat padidinti
pasieniečių STS veiklos išlaidų finansavimą.
Sąjungos įnašas sudaro 22 641 509,43 EUR Specialiajai tranzito schemai ir 1 358 490,56
EUR techninei pagalbai.

2. Konkretus veiksmas: Įranga, skirta EBCG nacionaliniams komponentams, įsigytiems pagal 
BMVI ir perduotiems FRONTEX jos operaciniams pajėgumams didinti pagal Reglamento 
(ES) 2019/1896 64 straipsnio 14 dalį (kvietimas BMVI/2023-2024/SA/1.2.2/03).  
Šiuo konkrečiu veiksmu siekiama padidinti FRONTEX operatyvinius pajėgumus ir kartu 
padėti Lietuvai įgyvendinti įsipareigojimus, susijusius su bendra ES išorės sienų apsauga. 
Pagal žemiau nurodytas kategorijas palnuojama įsigyti: 
- Sausumos transporto priemonės ir stebėjimo pajėgumai: 13 patrulinių automobilių, iš 

kurių 3  pritaikyti šunims vežti);
- Oro transporto priemonės ir stebėjimo pajėgumai: 1 sistema, kurią sudaro 3 vertikalaus 

pakilimo ir nusileidimo nuotoliniu būdu valdomi orlaiviai (po 40/50 kg.

Sąjungos įnašas sudaro 3 204 000,00 EUR FRONTEX įrangai ir 192 240,00 EUR techninei 
pagalbai.

2 Tai  atvejai,  kai  siektinų  reikšmių  pasiekimo  lygis  yra  žemas  ne  dėl  lėtos  pažangos,  o  dėl  to,  kad  nustatomi
netinkami arba nerealūs tikslai. Tai gali būti patirtis, įgyta kuriant tikslų nustatymo metodiką, kaip antai klaidingos
ar neišsamios prielaidos arba klausimai, susiję su pasirinktais lyginamaisiais dydžiais, ir planuojami jos pakeitimai.

3 Pavyzdžiui,  su  konkurso  procedūromis  susiję  klausimai,  su  audito  procedūromis  susiję  klausimai,  su  išteklių
trūkumu vadovaujančiosios institucijos lygmeniu susiję klausimai, nenumatytas vėlavimas priimant programą ir kt.

4 Tai gali būti, pavyzdžiui, socialiniai, ekonominiai arba politiniai veiksniai, reglamentavimo konteksto pokyčiai ir
kt.

5 Pavyzdžiui, su veiksmo taikymo sritimi susiję klausimai (kaip antai tinkamumo kriterijai), mažas paramos gavėjų
arba dalyvių susidomėjimas, bet kokie nukrypimai veiksmų įgyvendinimo metu ir kt. 
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Po to, kai Europos Komisija 2022-10-10 sprendimu Nr. C(2022) 7199 patvirtino programą, iškilo
poreikis dar labiau stiprinti sausumos sienos su Baltarusija kontrolę. Nors bendra padėtis prie sienos
su Baltarusija stabilizavosi,  tačiau spaudimas išliko - diena iš dienos susiduriama su bandymais
neteisėtai kirsti sieną. Todėl buvo nuspręsta, kad Lietuvai reikia ne tik fizinės užtvaros, modernių
stebėjimo  sistemų  ir  pakankamai  žmogiškųjų  išteklių,  bet  ir  gerai  įrengto  patrulio  tako.  Tai
užtikrintų geresnę ir saugesnę sienos kontrolės veiklą bei sutrumpintų reagavimo į pažeidimus laiką.

Vadovaujanti  institucija  pasiūlė  sumažinti  dviejų  1-ame  konkrečiame  tiksle  numatytų  veiksmų
finansavimą ir numatyti lėšas atskiriems, blogiausios kokybės patrulio tako ruožams pasienyje su
Baltarusija  remontuoti  (iš  viso  107 km ruože).  Stebėsenos  komitetas  pritarė,  kad  patrulio  tako
remonto darbams būtų skirta iki 10 mln. eurų, atitinkamai sumažinant kitų projektų finansavimą (t.
y.  sumažinant  transporto  priemonių  ir  kai  kurios  kitos  veiklos  įrangos  pradinį  kiekį,  taip  pat
atsisakant laivo ant oro pagalvės pirkimo).   

Lėšų perskirstymas tarp to paties 1-o konkretaus tikslo  reguliarių veiksmų neturėjo įtakos bendram
konkretaus  tikslo  finansavimui,  tačiau sąlygojo veiklos  rezultatų sistemos pakeitimus (etapų ir
siektinų  verčių  peržiūrą).  Rodiklių  reikšmių  pasikeitimai  išsamiai  išdėstyti  SFC  patalpintame
dokumente „Request for an amending BMVI programme”. 

Europos Komisija 2023 m. gruodžio 5 d. sprendimu Nr. C(2023) 8651final patvirtino patikslintą
Priemonės programą (versija 2.1).

1.3. Konkrečios poveikio švelninimo priemonės

Jeigu aktualu,  trumpai  aprašykite,  kaip programos veiksmai  padėjo sušvelninti  svarbių ir  staigių
spaudimo,  susijusio  su  išorės  sienų  valdymu,  pokyčių,  įvykusių  dėl  nenumatyto  socialinės  ir
ekonominės  arba  politinės  padėties  pablogėjimo  trečiosiose  šalyse,  poveikį.  Jeigu  įmanoma,
nurodykite šiuo tikslu perskirstytų išteklių kiekį ir susijusius produktus bei pasiektus rezultatus. 

Ypatingą dėmesį  skirkite veiksmams,  vykdytiems siekiant  sušvelninti  tokių staigių pokyčių poveikį,
kurių rezultatai gali būti nevisiškai atspindimi vertinant bendrus produkto ir rezultato rodiklius.

Įrašykite tekstą. Didžiausias ilgis: 4 000 ženklų.

Projektai, kurie padės sušvelninti svarbius ir staigius spaudimo, susijusio su išorės sienų valdymu,
pokyčius, suplanuoti pagal konkretų veiksmą „Parama sienų valdymui (BMVI/2021/SA/158)“. 
Detalesnis veiksmo aprašymas pateiktas ataskaitos 1.5 dalyje. 

1.4. Veiklos parama. Reglamento (ES) 2021/1148 16 straipsnio 3 dalis

Jeigu  ataskaitiniais  metais  buvo  naudojama  veiklos  parama,  aprašykite,  kaip  ji  padėjo  pasiekti
priemonės tikslų6. 

Paaiškinkite,  ar  veiklos  parama buvo naudojama eksploatuojant  ir  prižiūrint  didelės  apimties  IT
sistemas, įskaitant Europos kelionių informacijos ir leidimų sistemą (ETIAS). 

Jeigu  visos  bendros  tinkamos  finansuoti  veiklos  paramos,  skirtos  atrinktiems  veiksmams,  išlaidos
ataskaitinių metų pabaigoje viršija 33 proc. visų programos asignavimų, paaiškinkite priežastis. Be
to, jeigu kyla rizika,  kad ši riba bus viršyta iki  programavimo laikotarpio pabaigos,  apibūdinkite
priemones, numatytas šiai rizikai sušvelninti.

6 Jei tai aktualu, remkitės informacija, kurią apima Reglamentas (ES) 2021/1148 ir kuri buvo gauta atlikus Šengeno
vertinimus pagal 2013 m. spalio 7 d. Tarybos reglamentą (ES) Nr. 1053/2013, kuriuo sukuriamas tikrinimo, kaip
taikoma Šengeno acquis, vertinimo ir stebėsenos mechanizmas, ir panaikinamas 1998 m. rugsėjo 16 d. Vykdomojo
komiteto sprendimas, įsteigiantis Šengeno įvertinimo ir įgyvendinimo nuolatinį komitetą (OL L 295, 2013 11 6,
p. 27), ir 2022 m. birželio 9 d. Tarybos reglamentą (ES) 2022/922 dėl tikrinimo, kaip taikoma Šengeno  acquis,
vertinimo ir stebėsenos mechanizmo sukūrimo ir veikimo, kuriuo panaikinamas Reglamentas (ES) Nr. 1053/2013
(OL L 160, 2022 6 15, p. 1). Taip pat, jei aktualu, nurodykite pažeidžiamumo vertinimus, atliktus pagal 2019 m.
lapkričio 13 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 2019/1896 dėl Europos sienų ir pakrančių apsaugos
pajėgų  ir  rekomendacijas,  pateiktas  atlikus  Šengeno  vertinimus  ir  pažeidžiamumo  vertinimus  (OL L 295,
2019 11 14, p. 1) bei kitas susijusias rekomendacijas.  
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Įrašykite tekstą. Didžiausias ilgis: 4 000 ženklų.

Konkretus tikslas 1: Europos integruotas sienų valdymas

Veiklos parama eksploatuojant ir prižiūrint didelės apimties IT sistemas, įskaitant Europos
kelionių informacijos ir leidimų sistemą (ETIAS), nenaudota.

Konkretus tikslas 2: Bendra vizų politika
Veiklos paramą numatyta pradėti naudoti jau kitais ataskaitiniais metais - projektas dėl 
nacionalinės VIS ir susijusių nacionalinių sistemų veiklos bei techninės priežiūros įtrauktas 
į finansuotinų projektų sąrašą. 

1.5. Konkretūs veiksmai7 

Aprašykite  pagrindinius  su  per  ataskaitinius  metus  atliktais  konkrečiais  veiksmais  susijusius
pasiekimus ir  tai,  kaip jais buvo prisidėta siekiant programos tikslų ir  kuriant  Sąjungos pridėtinę
vertę8. 

Aprašykite atskirų veiksmų pažangą tiek procedūriniu9, tiek veiklos požiūriu10 ir pabrėžkite bet kokias
problemas,  turinčias  įtakos  jų  rezultatams,  ypač  bet  kokią  riziką,  kad  nebus  panaudoti  visi
asignavimai. 

Jeigu reikia, suskirstykite šią informaciją projektų lygmeniu. Jeigu tikėtina, kad bus nukrypimų nuo
pradinio plano, paaiškinkite jų priežastis, aprašykite poveikio švelninimo veiksmus, kurių buvo imtasi,
ir pateikite patikslintą tvarkaraštį.

Įrašykite tekstą. Didžiausias ilgis: 5 000 ženklų.

Konkretus tikslas 1: Europos integruotas sienų valdymas

Konkretus veiksmas: Parama sienų valdymui (BMVI/2021/SA/158). 
Pagal šį konkretų veiksmą bus įgyvendinti 5 projektai, iš kurių vieno projekto - Sienos stebėjimo
sistemų diegimas (A. Baranausko PU, Kapčiamiesčio PU, Kabelių PU, Adutiškio PU, Tverečiaus
PU, Puškų PU), Nr. SVVP/2022/1101, veiklos baigtos ataskaitiniu laikotarpiu.

Prieš pradedant projekto SVVP/2022/1101 įgyvendinimą elektronine sienos stebėjimo sistema buvo
stebima  53%  valstybės  sienos  su  Baltarusija.  Projektą  užbaigus,   elektronine  sienos  stebėjimo
sistema stebimas visas  likęs pasienio ruožas su Baltarusija (bendras valstybės sienos su Baltarusija
ilgis –  678,82 km.).

Pasiekta planuota produkto rodiklio O.1.10 reikšmė – „6“.     

Pagal kitus konkretaus veiksmo “Parama sienų valdymui (BMVI/2021/SA/158)“ projektus, kurie
bus pradėti įgyvendinti jau kitais ataskaitiniais metais, planuojama įsigyti 

- sienos stebėjimui ir kontrolei reikalingų priemonių (O.1.1 -  80 vnt; R.1.14; R1.15 – 80
vnt.), 

- bepiločių skraidyklių (O.1.5 – 16 vnt; R.1.14; R1.15 – 16 vnt.), 
- transporto priemonių (O.1.7 -92 vnt.; R.1.14; R1.15 – 82 vnt.), 
- transporto priemonių, aprūpintų šiluminio matymo įranga (O.1.1 – 3 vnt.; R.1.14; R1.15

– 3 vnt.).
Konkrečiam veiksmui įgyvendinti skirta 57 651 991,62 eurų programos lėšų. Rizikos, kad nebus 

7 Konkrečių tarpvalstybinio pobūdžio veiksmų atveju šio skirsnio taikymo sritis skiriasi priklausomai nuo vaidmenų
ir atsakomybės pasiskirstymo tarp vadovaujančių valstybių narių ir kitų dalyvaujančių valstybių narių, taip pat
pasirinkto naudoti ataskaitų teikimo metodo. Tai aprašyta 2022 m. vasario 14 d. Komisijos pranešime „Konkretūs
tarpvalstybiniai  veiksmai  pagal  Prieglobsčio,  migracijos  ir  integracijos  fondą  (PMIF),  sienų  valdymo ir  vizų
politikos  finansinės  paramos  priemonę  (SVVP)  ir  Vidaus  saugumo  fondą  (VSF).  Partnerių  susitarimai“
(Ares(2022) 1060102).

8 Sąjungos pridėtinė vertė apibrėžiama kaip sukurti rezultatai, viršijantys tai, ką valstybės narės būtų pasiekusios,
veikdamos pavieniui.

9 Pavyzdžiui, susijusią su viešųjų pirkimų veikla arba kitais parengiamaisiais veiksmais, kurių buvo imtasi.
10 Pavyzdžiui, kiek tai susiję su įgyvendinimo matais, produktais, rezultatais ir kt.
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panaudoti visi asignavimai, nėra. Konkretus veiksmas bus baigtas įgyvendinti 2026 m.

Konkretus veiksmas: Parama, kad būtų įgyvendintas teisinis informacinių sistemų sąveikumo 
reguliavimas (BMVI/2021/SA/1.5.4)  
Numatytas projektas „Lietuvos SIRENE padalinio pajėgumų ir  informacinių sistemų sąveikumo
stiprinimas policijoje“ planuojamas pradėti įgyventi 2023 m. III ketvirtyje. 

Toliau  pateikiamoje  lentelėje  įrašykite  išsamią  informaciją  apie  visus  konkrečius  nacionaliniu
lygmeniu  pagal  programą  įgyvendintus  veiksmus.  Ataskaitos  apie  konkrečius  tarpvalstybinius
veiksmus turėtų būti suderinamos su pasirinktu ataskaitų teikimo būdu11. 

Konkretu
s tikslas

Veiksmo
pavadinima
s / numeris

Paramos
gavėjas

Įgyvendinim
o laikotarpis

Tinkamos
finansuoti
išlaidos12

(Eligible cost)

Tinkamos
finansuoti
išlaidos13

(Eligible
expenditure)

Pažanga, susijusi su atitinkamais
bendraisiais ir (arba) konkrečios

programos rodikliais14

Produktas Rezultatas

SO1 Parama 
sienų 
valdymui 
(BMVI/20
21/SA/158)

Valstybės 
sienos 
apsaugos 
tarnyba 
prie Vidaus
reikalų 
ministerijo
s

Nuo 2021-
02-01 iki
2025-12-31 

40,015,593.99 39,172,082.95 O.1.10 
Number of IT 
functionalities 
developed / 
maintained / 
upgraded - 6 

Nenumatyta

1.6. ETIAS. Reglamento (ES) 2021/1148 29 straipsnio 2 dalies g punktas

Vadovaudamiesi Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2018/1240 1585 straipsnio 2 ir 3
dalimis  pateikite  informaciją  apie  išlaidas,  įtrauktas  į  sąskaitas,  kaip  nurodyta  Reglamento
(ES) 2021/1060 98 straipsnyje, pagal toliau pateiktoje lentelėje nurodytas išlaidų kategorijas. 

Išlaidų rūšis Ataskaitinių metų išlaidos
Didelės  apimties  IT  sistemos.  Europos  kelionių  informacijos  ir
leidimų sistema (ETIAS). Reglamento (ES) 2018/1240 85 straipsnio
2 dalis

0.00

Didelės  apimties  IT  sistemos.  Europos  kelionių  informacijos  ir
leidimų sistema (ETIAS). Reglamento (ES) 2018/1240 85 straipsnio
3 dalis

0.00

11 Kaip nurodyta 2022 m. vasario 14 d. Komisijos pranešime (Ares(2022) 1060102).
12 Visos  tinkamos  finansuoti  atrinktų  veiksmų išlaidos,  apie  kurias  Komisijai  pranešta  iki  paskutinių

ataskaitinių metų liepos 31 d.
13 Visa paramos gavėjų vadovaujančiajai institucijai deklaruota tinkamų finansuoti išlaidų suma, apie kurią Komisijai

pranešta iki paskutinių ataskaitinių metų liepos 31 d.
14 Jeigu konkrečiais veiksmais papildomi ankstesni veiksmai ir nėra specialios stebėsenos tvarkos, apie produktą ir

rezultatus pranešama proporcingai.
15 2018 m.  rugsėjo 12 d.  Europos Parlamento ir  Tarybos reglamentas  (ES) 2018/1240,  kuriuo sukuriama Europos

kelionių  informacijos  ir  leidimų  sistema  (ETIAS)  ir  iš  dalies  keičiami  reglamentai  (ES) Nr. 1077/2011,
(ES) Nr. 515/2014, (ES) 2016/399, (ES) 2016/1624 ir (ES) 2017/2226 (OL L 236, 2018 9 19, p. 1).
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1.7. Tik  2024 m.:  tolesnis  projektų  vykdymas.  Reglamento  (ES) 2021/1148  33
straipsnio 4 dalies e punktas

Pateikite informaciją apie visus po 2021 m. sausio 1 d.  vykdytus projektus,  kurie buvo atrinkti  ir
pradėti  pagal  Europos  Parlamento ir  Tarybos  reglamentą (ES) Nr. 515/201416,  laikantis  Europos
Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 514/201417.

Įrašykite tekstą. Didžiausias ilgis: 4 000 ženklų.

Lietuva neįgyvendino projektų, kurie būtų pradėti įgyvendinti pagal Reglamentą (ES) Nr. 515/2014,
ir tęsiami kaip projekto II etapas, įtraukiant į mokėjimo paraiškas pagal Reglamentą (ES) 
2021/1060.

2. PAPILDOMUMAS 

2.1. Papildomumas kitų  Sąjungos  fondų atžvilgiu.  Reglamento (ES) 2021/1148 29
straipsnio 2 dalies c punktas

Aprašykite per ataskaitinius metus pasiektą pagal priemonę remiamų veiksmų papildomumą ir, jeigu
aktualu, sinergiją kitų Sąjungos fondų, visų pirma Muitinio tikrinimo įrangos finansavimo priemonės,
Vidaus saugumo fondo, Prieglobsčio, migracijos ir integracijos fondo, Sąjungos išorės finansavimo
priemonių18 ir daugiatikslėms jūrų operacijoms remti skirtos priemonės atžvilgiu. 

Taip  pat  aprašykite  vykdytų  veiksmų  papildomumą  stiprinant  tarpžinybinį  bendradarbiavimą19,
įskaitant  bendradarbiavimą  su  Europos  sienų  ir  pakrančių  apsaugos  agentūra  ir  atitinkamomis
nacionalinėmis valdžios institucijomis. 

Ypatingą dėmesį skirkite:

– papildomumui Sąjungos išorės finansavimo priemonių, skirtų trečiosiose šalyse vykdomiems
arba  su  jomis  susijusiems  veiksmams,  atžvilgiu,  pabrėždami  aspektus,  atitinkančius
Sąjungos išorės politikos principus ir bendruosius tikslus;

– naudojamiems  galimybių  suteikimo  mechanizmams,  kaip  antai  organizacinėms  ir
procedūrinėms  sąlygoms,  padedančioms  pasiekti  sinergiją  ir  papildomumą,  ir  visiems
veiksmams, kurių buvo imtasi ataskaitiniais metais siekiant pagerinti šiuos aspektus. 

Įrašykite tekstą. Didžiausias ilgis: 6 000 ženklų.

Sienų  valdymo  ir  vizų  politikos  priemonės  ir  kitų  Sąjungos  finansinės  paramos  programų,
kurioms taikoma partnerystės sutartis  (Prieglobsčio,  migracijos ir integracijos fondo (PMIF),
VSF,  Europos  regioninės  plėtros  fondo  (ERPF),  „Europos  socialinio  fondo +“  (ESF+)  ir
Muitinio  tikrinimo įrangos  finansavimo priemonės)  papildomumas ir  sinergija užtikrinami
įgyvendinant Viešojo saugumo stiprinimo 2022-2030 m. plėtros programoje nusatytus uždavinių
prioritetus ir kryptis, pažangos priemones ir jų rezultato rodiklius. 

Rengiant  Viešojo  saugumo  stiprinimo  2022-2030  m.  plėtros  programą  buvo  atsižvelgta  į
Europos Sąjungos strateginius dokumentus. 

16 2014 m.  balandžio  16 d.  Europos  Parlamento  ir  Tarybos  reglamentas  (ES) Nr. 515/2014,  kuriuo  kaip  Vidaus
saugumo fondo dalis nustatoma išorės sienų ir  vizų finansinės paramos priemonė ir  panaikinamas Sprendimas
Nr. 574/2007/EB (OL L 150, 2014 5 20, p. 143).

17 2014 m.  balandžio  16 d.  Europos  Parlamento  ir  Tarybos  reglamentas  (ES) Nr. 514/2014,  kuriuo  nustatomos
Prieglobsčio, migracijos ir integracijos fondo ir policijos bendradarbiavimo, nusikalstamumo prevencijos, kovos su
juo ir krizių valdymo finansinės paramos priemonės bendrosios nuostatos (OL L 150, 2014 5 20, p. 112).

18 Visų  pirma,  pvz.,  Kaimynystės,  vystomojo  ir  tarptautinio  bendradarbiavimo  priemonės  „Globali  Europa“  ir
Pasirengimo narystei pagalbos priemonės (PNPP) atžvilgiu.

19 Pavyzdžiui, valstybių narių tarpusavio tarpžinybinį bendradarbiavimą bei valstybių narių ir atitinkamų Sąjungos
organų, tarnybų ir agentūrų tarpžinybinį bendradarbiavimą Sąjungos lygmeniu, taip pat kompetentingų institucijų
tarpžinybinį bendradarbiavimą nacionaliniu lygmeniu kiekvienoje valstybėje narėje.
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Ataskaitiniu laikotarpiu vykusių Stebėsenos komiteto posėdžių metu buvo pristatoma programos
įgyvendinimo pažanga bei teiktos rekomendacijos kaip derinti  Priemonės veiksmų finansavimą.

Dėl STS:

Kadangi pagal priemonę teikiama Specialios tranzito schemos (STS) parama negautiems išduotų
tranzito  vizų  mokesčiams  ir  papildomoms  išlaidoms,  patirtoms  įgyvendinant  supaprastinto
tranzito dokumento (STD) ir  supaprastinto tranzito  geležinkeliu dokumento (STGD) sistemą
pagal Reglamentą (EB) Nr. 693/2003 ir Reglamentą (EB) Nr. 694/2003, kompensuoti, nagrinėti
STS projektų papildomumą ir sinergiją su kitais Sąjungos fondais netikslinga. 

2.2. Daugiafunkcinė  įranga  ir  IRT  sistemos.  Reglamento  (ES) 2021/1148  13
straipsnio 14 dalis 

Trumpai aprašykite atitinkamas operacijas, susijusias su įranga ir  IRT sistemomis, įsigytomis per
ataskaitinius metus naudojant pagal programą skirtas lėšas ir naudojamomis papildomose muitinio
tikrinimo  srityse,  vykdant  daugiatiksles  jūrų  operacijas  arba  siekiant  Vidaus  saugumo  fondo  ir
Prieglobsčio,  migracijos  ir  integracijos  fondo  tikslų.  Nurodykite  vietą (-as),  kurioje (-iose)  buvo
įdiegta daugiafunkcinė įranga ir IRT sistemos. 

Taip pat pateikite informaciją apie laikotarpį, kuriuo įranga buvo naudojama papildomose srityse. 

Įrašykite tekstą. Didžiausias ilgis: 3 000 ženklų.

Jokia įranga ar IRT sistemos, naudojamos papildomose muitinio tikrinimo srityse, nebuvo įsigytos. 

Pagal Reglamentą (ES) 2021/1148 finansuojamos (daugiafunkcinės) Sąjungos informacinės sistemos,
kuri taip pat padeda siekti Reglamento (ES) 2021/1147 ir Reglamento (ES) 2021/1149 tikslų, arba
pagal ES sąveikumo teisinę sistemą20 reikalaujamų veiksmų atveju užpildykite toliau pateiktą lentelę. 

Konkret
us tikslas

Veiksmo
pavadini

mas

Veiksmo
paramos
gavėjas

Veiksmo
tikslas

Įgyvendinimo
laikotarpis

Bendro
finansavi

mo
norma

Tinkamos
finansuoti
išlaidos21

Tinkamos
finansuoti
išlaidos22

2.3. Daugiamečiai  įrangos,  kurią  numatoma  įsigyti,  planai.  Reglamento
(ES) 2021/1148 13 straipsnio 14 dalies d punktas

Aprašykite daugiamečius įrangos, kurią numatoma įsigyti pagal Priemonę, planus. 

Įrašykite tekstą. Didžiausias ilgis: 3 000 ženklų.                                                                                       

ID Type of equipment Total no.
of units

Type of
acquisition

Expected year
for

procurement 

Milestones
considered

/observations
SVVP/2023/1103 Short-range drone 

system 
15 systems P 2024

SVVP/2023/1103 Long-range drone 
system (UAS)

1 system P 2024

20 2019 m. gegužės 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2019/817 dėl ES informacinių sistemų
sienų  ir  vizų  srityje  sąveikumo sistemos  sukūrimo,  kuriuo  iš  dalies  keičiami  Europos  Parlamento  ir  Tarybos
reglamentai  (EB) Nr. 767/2008,  (ES) 2016/399,  (ES) 2017/2226,  (ES) 2018/1240,  (ES) 2018/1726  ir
(ES) 2018/1861 bei Tarybos sprendimai 2004/512/EB ir 2008/633/TVR (OL L 135, 2019 5 22, p. 27).
2019 m. gegužės 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2019/818 dėl ES informacinių sistemų
policijos ir teisminio bendradarbiavimo, prieglobsčio ir migracijos srityje sąveikumo sistemos sukūrimo, kuriuo iš
dalies keičiami reglamentai (ES) 2018/1726, (ES) 2018/1862 ir (ES) 2019/816 (OL L 135, 2019 5 22, p. 85). 

21 Visos tinkamos finansuoti atrinktų veiksmų išlaidos, apie kurias Komisijai pranešta iki paskutinių ataskaitinių metų
liepos 31 d.

22 Visa paramos gavėjų vadovaujančiajai institucijai deklaruota tinkamų finansuoti išlaidų suma, apie kurią Komisijai
pranešta iki paskutinių ataskaitinių metų liepos 31 d.
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SVVP/2023/1104 off-road vehicles 52 P 2024

SVVP/2023/1104 ATVs with 
accessories

30 P 2024

SVVP/2023/1105 vehicle equipped 
with thermal imaging
equipment

3 P 2024

SVVP/2023/1102 Mobile / portable 
photo sensors

20 sets P 2024

SVVP/2023/1102 Drone detection and 
neutralization 
equipment

57 sets P 2024

SVVP/2023/1102 Drone detection 
equipment

3 P 2024

SVVP/2023/1121 off-road vehicles 10 P 2025

SVVP/2023/1121 Patrol Cars equipped
with canine team 
inserts (CPC)

3 P 2025

SVVP/2023/1121 long-range vertical 
takeoff unmanned 
aerial vehicle system

1 P 2025

SVVP/2023/1103 Short-range drone 
system 

15 systems P 2024

SVVP/2023/1103 Long-range drone 
system (UAS)

1 system P 2024

ID -> national registration number
Types of acquisition: P=purchase/ JP = joint procurement; L= Leasing

3. SĄJUNGOS ACQUIS ĮGYVENDINIMAS. REGLAMENTO (ES) 2021/1148 29 STRAIPSNIO

2 DALIES D PUNKTAS

Trumpai aprašykite,  kaip per  ataskaitinius  metus  programa padėjo įgyvendinti  susijusią Sąjungos
acquis  (Sąjungos  teisės  aktus),  visų  pirma  Šengeno,  sienų  valdymo  ir  vizų  politikos  srityse,  ir
susijusius veiksmų planus.

Įrašykite tekstą. Didžiausias ilgis: 4 000 ženklų.

Integruoto sienų valdymo srityje, programa padėjo užtikrinti suderinamumą tarp Integruoto sienų
valdymo nacionalinių programavimo dokumentų ir  nacionalinės ISV strategijos (EBCG 2.0 8
straipsnis),  taip  pat  nacionalinio  pajėgumų  vystymo  plano  (9  straipsnis)  [dabartinė  teisinė
prievolė, įtvirtinta Reglamento 1624/2016 3 str. 3 dalyje]. 

Be to,  Priemonės parama padėjo įgyvendinti  Specialios  tranzito  schemos projektus.  Projektai
buvo įgyvendinami vadovaujantis šiais teisės aktais: 

1) Lietuvos Stojimo į ES sutarties 5 protokolas (Pagal Lietuvos Stojimo į ES sutarties 5 
protokolą ES įsipareigojo padėti Lietuvai gyvendinti Kaliningrado STS ir atlyginti visas 
papildomas Lietuvos išlaidas, susijusias su konkrečių tokiam tranzitui skirtų teisinių 
nuostatų įgyvendinimu.

2) Papildomos išlaidos – tai išlaidos, patiriamos įgyvendinant supaprastinto tranzito schemą 
kaip tai nurodyta reglamentuose (EB) Nr. 693/2003 ir (EB) Nr. 694/2003. 

4. KOMUNIKACIJA IR MATOMUMAS. REGLAMENTO (ES) 2021/1148 29 STRAIPSNIO 2
DALIES E PUNKTAS

Aprašykite, kaip ataskaitiniais metais buvo vykdomi komunikacijos ir matomumo veiksmai. Visų pirma
nurodykite  pažangą,  padarytą  siekiant  komunikacijos  strategijoje  nustatytų  tikslų,  įvertintą  pagal

LT 9 LT



atitinkamus rodiklius ir jų siektinas reikšmes. Jeigu aktualu, apibūdinkite gerąją patirtį, susijusią su
pagalba tikslinėms grupėms ir (arba) projektų rezultatų sklaida ir panaudojimu.

Įrašykite tekstą. Didžiausias ilgis: 4 000 ženklų.

Ataskaitiniais metais buvo vykdomi šie komunikacijos ir matomumo veiksmai:

- vadovaujančioji  institucija  organizavo  komunikacijos  renginio  viešuosius  pirkimus.
Renginio tikslas – supažindinti renginio dalyvius su Vidaus saugumo fondo 2014–2020
m.  programos  įgyvendinimo rezultatais  ir  pristatyti  Priemonės  bei  Vidaus  saugumo
fondo   2021–2027 m. programas.  Tikslinė auditorija  – programų administravime ir
įgyvendinime  dalyvaujančios  institucijos.  Renginys  įvyko  po  šių  ataskaitinių  metų,
kuriems teikiama ataskaita.   

- vadovaujančioji  institucija  vykdė  komunikaciją  apie  Priemonės  programos
įgyvendinimą  bendrame  Vidaus  reikalų  ministerijos  tinklapyje  ir  socialinių  tinklų
paskyrose  (žinutės  apie  Priemonės  programos  patvirtinimą,  Stebėsenos  komiteto
posėdžius).

- tarpinė institucija 2022 m. gruodžio 21 d. pareiškėjams organizavo renginį apie projekto
įgyvendinimo plano (paraiškos) ir kitų dokumentų pildymo reikalavimus.

- tarpinė  institucija  kartu  su  vadovaujančiaja  institucija  pradėjo  rengti  komunikacijos
vadovą  pareiškėjams  ir  projektų  vykdytojams.  Šiame  leidinyje  bus  pristatomi
pagrindiniai  reikalavimai,  kuriais  reikia  vadovautis  informuojant  visuomenę  apie
programos projektams teikiamą finansavimą ir pasiektus rezultatus.

- vadovaujančioji institucija dalyvavo nacionalinio koordinatoriaus ir Europos Komisijos 
organizuojamuose renginiuose, skirtuose komunikacijos klausimams aptarti.

Pateikite nuorodą į Reglamento (ES) 2021/1060 46 straipsnio b punkte nurodytą interneto portalą ir,
jeigu nuorodos skirtingos, į to reglamento 49 straipsnio 1 dalyje nurodytą interneto svetainę.

Per ataskaitinius metus sukurtas bendras interneto portalas, numatytas BNR 46 (b) str.:

https://lrv.lt/lt/es-fondu-investicijos-lietuvoje-2021-2027-m/ 

Už jo sukūrimą ir priežiūrą yra atsakinga Lietuvos Vyriausybės Kanceliarija.  

Vadovaujančioji  institucija  organizavo   naujos  interneto  svetainės,  skirtos  informacijai  apie
Priemonės ir Vidaus saugumo fondo 2021–2027 m. programas skelbti https://www.vsfsvvp.lt/
sukūrimo viešuosius pirkimus. Interneto svetainės priėmimo ir perdavimo aktas buvo pasirašytas
pasibaigus šiems ataskaitiniams metams.    

5. REIKIAMOS SĄLYGOS IR HORIZONTALIEJI PRINCIPAI 

5.1. Reikiamos sąlygos. Reglamento (ES) 2021/1148 29 straipsnio 2 dalies f punktas

Aprašykite,  kaip  buvo  užtikrinama,  kad  visus  ataskaitinius  metus  būtų  vykdomos  ir  taikomos
Reglamento (ES) 2021/1060 III  priede nustatytos  tinkamos reikiamos sąlygos,  visų pirma kiek  tai
susiję su Europos Sąjungos pagrindinių teisių chartijos principų laikymusi. Jeigu aktualu, aprašykite
visus  pakeitimus,  kurie  turėjo  įtakos  tam,  kaip  buvo  vykdomos  reikiamos  sąlygos,  kaip  nurodyta
Reglamento (ES) 2021/1060 15 straipsnio 6 dalyje.

Įrašykite tekstą. Didžiausias ilgis: 5 000 ženklų.

2022  m.  liepos  4  d.  patvirtintų  Projektų  valdymo  ir  finansavimo  taisyklių  153  straipsnyje
nustatyta, kad „Projekto įgyvendinimo metu turi būti užtikrintas ES pagrindinių teisų chartijos
nuostatų dėl orumo, laisvės, lygybės, solidarumo, pilietinių teisių ir teisingumo bei Jungtinių
Tautų  neįgaliųjų  teisių  konvencijos  nuostatų  laikymasis“.  Tų  pačių  taisyklių  65  punkte
numatyta, kad tarpinė institucija kasmet iki sausio 20 d., prireikus ir kitais, vadovaujančiosios
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institucijos  nurodytais,  terminais pateikia  vadovaujančiajai  institucijai  informaciją  apie
horizontaliųjų reikiamų sąlygų (veiksmingo Pagrindinių teisių chartijos taikymo ir įgyvendinimo
bei Jungtinių Tautų neįgaliųjų teisių konvencijos (toliau – JT NTK) įgyvendinimo ir taikymo
pagal Tarybos sprendimą 2010/48/EB) įvykdymą per praėjusius ataskaitinius metus: pateikiama
informacija apie gautus skundus dėl Chartijos, JT NTK pažeidimų.

Stebėsenos  komiteto  darbo  reglamente  nustatyta  tvarka,  pagal  kurią  stebėsenos  komitetui
pranešama apie atvejus, kai Priemonės programos remiamais veiksmais nesilaikoma Chartijos, ir
apie su Chartija susijusius skundus,  pateiktus laikantis  tvarkos,  nustatytos pagal  Reglamento
(ES) 2021/1060 69 straipsnio 7 dalį, taip pat apie atvejus, kai programos remiamais veiksmais
nesilaikoma  JT  NTK,  ir  apie  su  JT  NTK  susijusius  skundus,  pateiktus  atitinkamoms
institucijoms.

Stebėsenos komiteto 4-o posėdžio  metu buvo pateikta informacija apie horizontaliųjų principų
įgyvendinimą. Per ataskaitinį laikotarpį Priemonės programos įgyvendinimo metu horizontalių
principų pažeidimų  nefiksuota.

5.2. Horizontaliųjų principų laikymasis. Reglamento (ES) 2021/1060 9 straipsnis

Aprašykite, kaip per ataskaitinius metus užtikrinote, kad būtų laikomasi Bendrųjų nuostatų reglamente
nustatytų horizontaliųjų principų,  visų pirma vyrų ir  moterų lygybės ir  lyčių aspekto integravimo
skatinimo, taip pat diskriminacijos dėl lyties, rasinės ar etninės kilmės, religijos ar tikėjimo, negalios,
amžiaus arba seksualinės orientacijos vengimo srityse.

Įrašykite tekstą. Didžiausias ilgis: 5 000 ženklų.

Lygios  galimybės  visiems  –  šis  horizontalus  principas  nustatytas  Nacionaliniame  pažangos
plane. Tai reiškia, jog visos valstybės mastu planuojamos investicijos, tame tarpe ir ES fondais
remiami  veiksmai,  negali  turėti  lygių galimybių principo neigiamo poveikio ir  turi  siekti  jo
aktyvaus  taikymo.  Viešojo  saugumo stiprinimo ir  plėtros  programoje,  projektų  finansavimo
sąlygose,  kvietimuose  teikti  projektus,  yra  numatytos  priemonės  ir  reikalavimai  dėl
horizontaliųjų principų taikymo (atrankos kriterijai, kt.). 

2022  m.  liepos  4  d.  patvirtintose  Projektų  valdymo  ir  finansavimo  taisyklėse  yra  nustatyti
bendrieji  projektų atrankos kriterijai,  kuriuose nurodyta, kad projektas negali  turėti  neigiamo
poveikio horizontaliesiems principams, nurodytiems Bendrųjų nuostatų reglamento 9 straipsnyje
ir  nacionaliniuose  teisės  aktuose.  Bendruosius  projektų  atrankos  kriterijus  turi  atitikti  visi
projektai tiek paraiškų vertinimo metu, tiek ir projektų įgyvendinimo metu.

Siekiant užtikrinti nediskriminavimo,  lygių  galimybių,  smurto  ir  priekabiavimo  prevencijos
Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijoje (vadovaujanti institucija) įgyvendinimą, buvo
parengtas ir 2023  m. gruodžio 13 d. Vidaus reikalų ministerijos kanclerio potvarkiu Nr. 1PV-26
patvirtintas nediskriminavimo, lygių galimybių, smurto ir priekabiavimo prevencijos  Lietuvos
Respublikos vidaus reikalų ministerijoje skatinimo planas.

6. PROJEKTŲ ĮGYVENDINIMAS TREČIOSIOSE VALSTYBĖSE ARBA SU TREČIOSIOMIS

VALSTYBĖMIS SUSIJUSIŲ PROJEKTŲ ĮGYVENDINIMAS.  REGLAMENTO

(ES) 2021/1148 29 STRAIPSNIO 2 DALIES H PUNKTAS

Aprašykite  visus  per  ataskaitinius  metus  trečiosiose  valstybėse  vykdytus  arba  su  trečiosiomis
valstybėmis susijusius veiksmus ir kaip, siekiant pagal priemonę nustatytų tikslų, jais buvo sukurta
Sąjungos  pridėtinė  vertė.  Nurodykite  atitinkamas  trečiąsias  valstybes.  Pateikite  aprašymą,
kuriame būtų paaiškinta, kad pagal Priemonę remiamais veiksmais nesiekiama užtikrinti plėtrą ir
kad  šie  veiksmai  atitinka  Sąjungos  vidaus  politikos  interesus  ir  dera  su  Europos  Sąjungoje
vykdomais veiksmais. Jeigu aktualu, nurodykite prieš patvirtinant projektą vykdytas konsultacijas
su Komisija (Reglamento (ES) 2021/1148 13 straipsnio 12 dalis).

Įrašykite tekstą. Didžiausias ilgis: 6 000 ženklų.
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Specialios tranzito schemos (STS) projektai yra  susiję su trečiąja valstybe – Rusijos Federacija.
Išlaidos, patiriamos įgyvendinant STS, apibrėžtos reglamentuose (EB) Nr. 693/2003 ir (EB) Nr.
694/2003. 

Ataskaitiniu laikotarpiu įgyvendinti STS veiksmai nurodyti šios ataskaitos 1 dalyje. 

7. SANTRAUKA. REGLAMENTO (ES) 2021/1148 29 STRAIPSNIO 2 DALIS

Pateikite 1–6 skirsnių santrauką, kuri bus išversta ir paskelbta viešai. 

Santraukoje turi būti aprašyti bent jau visi 29 straipsnio 2 dalyje išvardyti punktai ir pageidautina,
kad jos struktūra būtų grindžiama šiais punktais. 

Suskirstykite  tekstą punktais,  naudokite  paryškintas  teksto dalis  arba informatyvias  antraštes,  kad
suinteresuotosios šalys galėtų lengvai nustatyti  pagrindinius su programa susijusius pasiekimus ir
problemas, turėjusias poveikį jos rezultatams.

Įrašykite tekstą. Didžiausias ilgis: 7 500 ženklų.

• Lietuva per Priemonės programą įgyvendina 2 konkrečius tikslus:

1. Europos integruotas sienų valdymas; 
2. Bendra vizų politika. 

Pagal 1 konkretaus tikslo konkretų veiksmą „Parama sienų valdymui (BMVI/2021/SA/158)“ 6
pasienio su Baltarusija užkardose buvo baigta diegti elektroninė sienų stebėjimo sistema. Nuo
šiol visa Lietuvai tenkanti ES išorės sienos dalis stebima elektronine sistema. Be to, pradėtas
įgyvendinti to paties tikslo veiksmas „Sienų valdymo mokymai“ (baigta administracinė patikra
dėl pasieniečių mokymų projekto finansavimo). 
6  valstybės  institucijos  tęsė  specialios  tranzito  schemos  (STS)  papildomos  veiklos  sąnaudų
projektų  įgyvendinimą.  Be  to,  buvo  skirtas  finansavimas  6   STS  investicijų  ir  mokymų
projektams įgyvendinti. Europos Komisijai deklaruoti nuo 2021-01-01 iki 2022-09-12 negauti
mokesčiai už tranzito vizas (12 121 685 EUR). 
Pagal  2 konkretų tikslą pradėtas įgyvendinti (skirtas finansavimas) veiklos paramos projektui
„Nacionalinės VIS veikla ir techninė priežiūra“. 

•  Per  ataskaitinius metus  Lietuva parengė programos pakeitimo projektą (pakeitimo tipas  c):
"teminės priemonės" ir "neesminio perkėlimo" derinys). Programą reikėjo patikslinti, nes Lietuva
gavo Priemonės tematinės priemonės finansavimą 2 konkretiems veiksmams įgyvendinti:   

- Parama specialiajai tranzito schemai pagal BMVI reglamento 17 straipsnio 5 dalį,
(kvietimas BMVI/2023/SA/1.1.1/001); 

- Įranga,  skirta  EBCG  nacionaliniams  komponentams,  įsigytiems  pagal  BMVI  ir
perduotiems  FRONTEX  jos  operaciniams  pajėgumams  didinti  pagal  Reglamento
(ES) 2019/1896 64 straipsnio 14 dalį (kvietimas BMVI/2023-2024/SA/1.2.2/03).  

•  Pagal konkretų veiksmą „Parama sienų valdymui (BMVI/2021/SA/158)“ suplanuoti projektai
padės  sušvelninti  svarbius  ir  staigius  spaudimo,  susijusio su  išorės  sienų valdymu,  pokyčius
(Elektroninės  sienos  stebėjimo  sistemos  įdiegimas  prie  išorės  sienos  su  Baltarusija,  sienos
kontrolei  ir  stebėjimui  reikalingų  techninių  priemonių,  bepiločių  skraidyklių,  transporto
priemonių įsigijimas).  

• Veiklos parama eksploatuojant ir prižiūrint didelės apimties IT sistemas suplanuota, bet dar
nepradėta naudoti. 

• 2022 m. spalio 10 d. patvirtintoje programoje buvo numatyti  2 konkretūs veiksmai.   Pagal
konkretų  veiksmą  „Parama  sienų  valdymui  (BMVI/2021/SA/158)“  6  pasienio  su  Baltarusija
užkardose buvo įdiegta elektroninė sienos stebėjimo sistema. 

•  Išlaidų  dėl  Europos  kelionių  informacijos  ir  leidimų  sistema  (ETIAS)  pagal  Reglamento
(ES) 2018/1240 85 straipsnio 2 ir 3 dalis patirta nebuvo.
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•  Sienų valdymo ir  vizų politikos  priemonės ir  kitų  Sąjungos finansinės  paramos programų,
kurioms  taikoma  partnerystės  sutartis,  papildomumas  ir  sinergija  užtikrinami  įgyvendinant
Viešojo saugumo stiprinimo 2022-2030 m. plėtros programoje numatytas numatytas pažangos
priemones. Ataskaitiniu laikotarpiu vykusių Stebėsenos komiteto posėdžių metu buvo pristatoma
programos įgyvendinimo pažanga ir teiktos rekomendacijos kaip derinti veiksmų finansavimą. 

•  Jokia  įranga ar  IRT sistemos,  naudojamos papildomose  muitinio  tikrinimo srityse,  nebuvo
įsigytos. 

•  Integruoto sienų valdymo srityje,  programa padėjo užtikrinti suderinamumą tarp Integruoto
sienų  valdymo (ISV)  nacionalinių  programavimo  dokumentų  ir  nacionalinės  ISV strategijos
(EBCG 2.0  8  straipsnis),  taip  pat  nacionalinio  pajėgumų  vystymo  plano.  Be  to,  Priemonės
parama padėjo įgyvendinti Specialios tranzito schemos projektus.

• Per ataskaitinius metus sukurtas bendras interneto portalas, numatytas BNR 46 (b) str.:
https://lrv.lt/lt/es-fondu-investicijos-lietuvoje-2021-2027-m/ 

•  Lygios galimybės visiems – šis horizontalus principas nustatytas Nacionaliniame pažangos
plane. Tai reiškia, jog visos valstybės mastu planuojamos investicijos, tame tarpe ir ES fondais
remiami  veiksmai,  negali  turėti  lygių  galimybių  principo  neigiamo poveikio  ir  turi  siekti  jo
aktyvaus  taikymo.  Viešojo  saugumo  stiprinimo  ir  plėtros  programoje,  projektų  finansavimo
sąlygose,  kvietimuose  teikti  projektus,  yra  numatytos  priemonės  ir  reikalavimai  dėl
horizontaliųjų principų taikymo (atrankos kriterijai, kt.). 

2022  m.  liepos  4  d.  patvirtintose  Projektų  valdymo  ir  finansavimo  taisyklėse  yra  nustatyti
bendrieji  projektų atrankos kriterijai,  kuriuose nurodyta,  kad projektas negali  turėti  neigiamo
poveikio horizontaliesiems principams, nurodytiems Bendrųjų nuostatų reglamento 9 straipsnyje
ir  nacionaliniuose  teisės  aktuose.  Bendruosius  projektų  atrankos  kriterijus  turi  atitikti  visi
projektai tiek paraiškų vertinimo metu, tiek ir projektų įgyvendinimo metu. 

• Priemonės programos įgyvendinimo metu horizontalių principų pažeidimų  nefiksuota.

• Specialios tranzito schemos (STS) projektai yra susiję su trečiąja valstybe – Rusijos Federacija.
Išlaidos, patiriamos įgyvendinant STS, apibrėžtos reglamentuose (EB) Nr. 693/2003 ir (EB) Nr.
694/2003.
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Valstybių narių Komisijai teikiamos Vidaus saugumo fondo metinė veiklos rezultatų
ataskaita, nurodyta Reglamento (ES)     2021/1149 30 straipsnyje  

IDENTIFIKAVIMO DUOMENYS

CCI 2021LT65ISPR001
Pavadinimas Vidaus saugumo fondo metinė veiklos 

rezultatų ataskaita
Versija
Ataskaitiniai metai 2022-07-01 – 2023-06-30
Data, kurią stebėsenos komitetas patvirtino 
ataskaitą

1. VEIKLOS REZULTATAI

1.1. Pažanga,  padaryta  įgyvendinant  programą.  Reglamento  (ES) 2021/1149
30 straipsnio 2 dalies a punktas

Kiekvieno  konkretaus  tikslo  atveju  pateikite  informaciją  apie  pažangą,  padarytą  įgyvendinant
programą ir siekiant joje nustatytų tarpinių ir siektinų reikšmių, remiantis naujausiais ataskaitinių metų
duomenimis,  kaip  reikalaujama  pagal  Reglamento  (ES) 2021/1060  42  straipsnį.  Turimi  omenyje
suvestiniai duomenys, pateikiami iki metų, einančių prieš metus, kuriais pateikiama ataskaita, liepos
31 d.

Pageidautina, kad kiekvieno konkretaus tikslo atveju informacija apie pažangą būtų suskirstoma pagal
programoje nustatytas įgyvendinimo priemones, orientacinius veiksmus ir pageidaujamus rezultatus. 

Taip  pat  aprašykite  visus  veiksmus,  kurių  imtasi,  ir  atitinkamą  veiklą,  susijusią  su  partnerystės
įgyvendinimu, kaip numatyta Reglamento (ES) 2021/1060 8 straipsnio 2 dalyje. 

Įrašykite tekstą. Didžiausias ilgis: 7 000 ženklų.

Ataskaitiniais metais buvo  patvirtinta VSF 2021–2027 m. programa, parengtas Valdymo
ir kontrolės sistemos aprašymas, rengiami reikalingi nacionaliniai teisės aktai,  vykdomi
BNR  69  straipsnio  8  dalyje  nurodytos  elektroninio  keitimosi  duomenimis  sistemos
sukūrimo darbai. 

Siekiant įgyvendinti BNR 8 str. numatytą partnerystės principą programos įgyvendinimo
etape,  ataskaitiniais  metais  buvo sukurtas SVVP/VSF stebėsenos komitetas.  Stebėsenos
komitete dalyvauja kompetentingų institucijų atstovai, taip pat jo veikloje  prireikus gali
dalyvauti socialiniai-ekonominiai partneriai ir (ar) ekspertai. Ataskaitiniu laikotarpiu įvyko
4 Stebėsenos komiteto posėdžiai / rašytinės procedūros.

Ataskaitiniais metais patvirtintas VSF programos veiksmų įgyvendinimo planas, taip pat
paskelbti trys pirmieji kvietimai teikti projektų įgyvendinimo planus (paraiškas).

Ataskaitiniais  metais  nebuvo   pasirašyta  projektų   sutarčių,  todėl  VSF  programoje
numatytų konkrečių tikslų, veiksmų ir planuojamų rezultatų pažangos nebuvo galimybių
pasiekti. 
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1.2. Klausimai,  darantys  poveikį  programos  veiklos  rezultatams.  Reglamento
(ES) 2021/1149 30 straipsnio 2 dalies b punktas

Aprašykite visus su kiekvienu konkrečiu tikslu susijusius klausimus, ataskaitiniais metais dariusius
poveikį programos veiklos rezultatams, ir visus veiksmus, kurių imtasi jiems spręsti. 

Jeigu įmanoma ir aktualu, turėtumėte atskirti klausimus, susijusius su:

– nepakankamu informacijos, susijusios su pasiekimais, kiekiu1; 

– siektinų reikšmių nustatymu2; 

– su procedūromis susijusiu vėlavimu ir administraciniais gebėjimais3; 

– konteksto pokyčiais4;

– veiksmų planavimu ir (arba) įgyvendinimu5, ir

– bet kokiais kitais klausimais. 

Aprašykite visus strategijos arba nacionalinių tikslų pokyčius arba visus veiksnius, dėl kurių ateityje
gali  įvykti pokyčiai,  taip pat  dėl tų pokyčių atsiradusius siektinų reikšmių,  apskaičiuojamų taikant
veiklos rezultatų, stebėsenos ir vertinimo sistemos nustatymo metodiką, pakeitimus.

Įtraukite informaciją apie visas pagrįstas su fondo veiklos įgyvendinimu susijusias Komisijos pateiktas
nuomones dėl įsipareigojimų nevykdymo procedūrų pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo
(SESV) 258 straipsnį.

Įrašykite tekstą. Didžiausias ilgis: 7 000 ženklų.

Ataskaitiniais metais patvirtintas VSF programos veiksmų įgyvendinimo planas, taip pat
paskelbti trys pirmieji kvietimai teikti projektų įgyvendinimo planus (paraiškas).

Ataskaitiniais  metais  nebuvo  pasirašyta  projektų   sutarčių,  todėl  VSF  programoje
numatytų konkrečių tikslų, veiksmų ir planuojamų rezultatų pažangos nebuvo galimybės
pasiekti. 

1.3. Konkrečios poveikio švelninimo priemonės

Jeigu aktualu,  trumpai  aprašykite,  kaip  su  programa susijusi  veikla  padėjo  sušvelninti  svarbių  ir
staigių konteksto pokyčių,  dėl  kurių galėjo atsirasti  nenumatytų grėsmių saugumui,  poveikį.  Jeigu
įmanoma,  nurodykite  šiuo  tikslu  perskirstytų  išteklių  kiekį  ir  susijusius  produktus  bei  pasiektus
rezultatus. 

Ypatingą dėmesį skirkite veiksmams, vykdytiems siekiant sušvelninti nenumatytų grėsmių saugumui
poveikį,  kurių  rezultatai  gali  būti  nevisiškai  atspindimi  vertinant  bendrus  produkto  ir  rezultato
rodiklius.

Įrašykite tekstą. Didžiausias ilgis: 4 000 ženklų.

1 Tai atvejai,  kai yra atotrūkis tarp nominalaus siektinų reikšmių pasiekimo lygio,  vertinamo pagal  rodiklius,  ir
faktinės  įgyvendinimo  pažangos.  Pavyzdžiui,  informacijos  apie  produktą  ir  rezultatus  gali  būti  pateikiama
nepakankamai  dėl  problemų,  susijusių su IT sistemos plėtojimu,  vykdomais  veiksmais,  apie  kurių produktą  ir
rezultatus dar nepranešta, arba problemų, susijusių su duomenų rinkimu, dėl kurių ataskaitos teikiamos lėtai arba jų
duomenys neišsamūs, ir kt.

2 Tai  atvejai,  kai  siektinų  reikšmių  pasiekimo  lygis  yra  žemas  ne  dėl  lėtos  pažangos,  o  dėl  to,  kad  nustatomi
netinkami arba nerealūs tikslai. Tai gali būti patirtis, įgyta kuriant tikslų nustatymo metodiką, kaip antai klaidingos
ar neišsamios prielaidos arba klausimai, susiję su pasirinktais lyginamaisiais dydžiais, ir planuojami jos pakeitimai.

3 Pavyzdžiui,  su  konkurso  procedūromis  susiję  klausimai,  su  audito  procedūromis  susiję  klausimai,  su  išteklių
trūkumu vadovaujančiosios institucijos lygmeniu susiję klausimai, nenumatytas vėlavimas priimant programą ir kt.

4 Tai gali būti, pavyzdžiui, socialiniai, ekonominiai arba politiniai veiksniai, reglamentavimo konteksto pokyčiai ir
kt.

5 Pavyzdžiui, su veiksmo taikymo sritimi susiję klausimai (kaip antai tinkamumo kriterijai), mažas paramos gavėjų
arba dalyvių susidomėjimas, bet kokie nukrypimai veiksmų įgyvendinimo metu ir kt.
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Ataskaitiniais  metais  nebuvo  pasirašyta  projektų   sutarčių,  todėl  VSF  programoje
numatytų konkrečių tikslų, veiksmų ir planuojamų rezultatų pažangos nebuvo galimybės
pasiekti. 

1.4. Veiklos parama. Reglamento (ES) 2021/1149 16 straipsnio 3 dalis

Jeigu ataskaitiniais metais buvo naudojama veiklos parama, aprašykite, kaip ji padėjo pasiekti fondo
tikslų6. 

Jeigu  visos  bendros  tinkamos  finansuoti  veiklos  paramos,  skirtos  atrinktiems veiksmams,  išlaidos
ataskaitinių metų pabaigoje viršija 20 proc. visų programos asignavimų, paaiškinkite priežastis. Be to,
jeigu  kyla  rizika,  kad  ši  riba  bus  viršyta  iki  programavimo  laikotarpio  pabaigos,  apibūdinkite
priemones, numatytas šiai rizikai sušvelninti.

Įrašykite tekstą. Didžiausias ilgis: 4 000 ženklų.

Ataskaitiniais metais nebuvo  pasirašyta projektų (įskaitant veiklos paramos)  sutarčių.

1.5. Konkretūs veiksmai7 

Aprašykite  pagrindinius  su  per  ataskaitinius  metus  atliktais  konkrečiais  veiksmais  susijusius
pasiekimus ir  tai,  kaip  jais  buvo prisidėta  siekiant  programos tikslų  ir  kuriant  Sąjungos pridėtinę
vertę8. 

Aprašykite atskirų veiksmų pažangą tiek procedūriniu9, tiek veiklos požiūriu10 ir pabrėžkite bet kokias
problemas,  turinčias  įtakos  jų  rezultatams,  ypač  bet  kokią  riziką,  kad  nebus  panaudoti  visi
asignavimai.  

Jeigu reikia, suskirstykite šią informaciją projektų lygmeniu. Jeigu tikėtina, kad bus nukrypimų nuo
pradinio plano, paaiškinkite jų priežastis, aprašykite poveikio švelninimo veiksmus, kurių buvo imtasi,
ir pateikite patikslintą tvarkaraštį.

Įrašykite tekstą. Didžiausias ilgis: 5 000 ženklų.

Ataskaitiniais metais nebuvo pasirašyta projektų (įskaitant ir konkrečių veiksmų projektų)
sutarčių.

Toliau  pateikiamoje  lentelėje  įrašykite  išsamią  informaciją  apie  visus  konkrečius  nacionaliniu
lygmeniu  pagal  programą  įgyvendintus  veiksmus.  Ataskaitos  apie  konkrečius  tarpvalstybinius
veiksmus turėtų būti suderinamos su pasirinktu ataskaitų teikimo būdu11. 

6 Jeigu tai aktualu, remkitės rekomendacijomis, pateiktomis taikant kokybės kontrolės ir vertinimo mechanizmus,
pavyzdžiui: i)  Šengeno vertinimo ir  stebėsenos mechanizmą, nustatytą 2013 m. spalio 7 d.  Tarybos reglamentu
(ES) Nr. 1053/2013,  kuriuo  sukuriamas  tikrinimo,  kaip  taikoma  Šengeno  acquis,  vertinimo  ir  stebėsenos
mechanizmas,  ir  panaikinamas  1998 m.  rugsėjo  16 d.  Vykdomojo  komiteto  sprendimas,  įsteigiantis  Šengeno
įvertinimo  ir  įgyvendinimo  nuolatinį  komitetą  (OL L 295,  2013 11 6,  p. 27),  ir  2022 m.  birželio  9 d.  Tarybos
reglamentu  (ES) 2022/922  dėl  tikrinimo,  kaip  taikoma  Šengeno  acquis,  vertinimo  ir  stebėsenos  mechanizmo
sukūrimo ir veikimo, kuriuo panaikinamas Reglamentas (ES) Nr. 1053/2013 (OL L 160, 2022 6 15, p. 1), arba ii)
kitus kokybės kontrolės bei vertinimo mechanizmus, priklausomai nuo to, kas taikytina.  

7 Konkrečių tarpvalstybinio pobūdžio veiksmų atveju šio skirsnio taikymo sritis skiriasi priklausomai nuo vaidmenų
ir atsakomybės pasiskirstymo tarp vadovaujančių valstybių narių ir kitų dalyvaujančių valstybių narių, taip pat
pasirinkto  ataskaitų  teikimo  metodo.  Tai  aprašyta  2022 m.  vasario  14 d.  Komisijos  pranešime  „Konkretūs
tarpvalstybiniai  veiksmai  pagal  Prieglobsčio,  migracijos  ir  integracijos  fondą  (PMIF),  sienų  valdymo ir  vizų
politikos  finansinės  paramos  priemonę  (SVVP)  ir  Vidaus  saugumo  fondą  (VSF).  Partnerių  susitarimai“
(Ares(2022) 1060102).

8 Sąjungos pridėtinė vertė apibrėžiama kaip sukurti rezultatai, viršijantys tai, ką valstybės narės būtų pasiekusios,
veikdamos pavieniui. 

9 Pavyzdžiui, susijusią su viešųjų pirkimų veikla arba kitais parengiamaisiais veiksmais, kurių buvo imtasi.
10 Pavyzdžiui, kiek tai susiję su įgyvendinimo matais, produktais rezultatais ir kt.
11 Kaip nurodyta 2022 m. vasario 14 d. Komisijos pranešime (Ares(2022) 1060102).
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Konkretu
s tikslas

Veiksmo
pavadinima
s / numeris

Paramos
gavėjas

Įgyvendinimo
laikotarpis

Tinkamo
s

finansuot
i

išlaidos12

Tinkamos
finansuoti
išlaidos13

Pažanga, susijusi su atitinkamais
bendraisiais ir (arba) konkrečios

programos rodikliais14

Produktas Rezultatas

- - - - - - - -

1.6. Reglamento (ES) 2021/1149 13 straipsnio 7 dalies nuostatų laikymasis

Nurodykite bendrą patirtų ir apmokėtų išlaidų, susijusių su įrangos, transporto priemonių įsigijimu
arba su saugumu susijusios infrastruktūros įrengimu, sumą, kaip nurodyta Reglamento (ES) 2021/1149
13  straipsnio  7  dalyje,  remdamiesi  duomenimis,  kurie  turi  būti  saugomi  elektroniniu  būdu,  kaip
nurodyta Reglamento (ES) 2021/1060 XVII priedo 142 laukelyje. 

Įrašykite sumą

 

Patvirtinkite, kad, kaip nurodyta Reglamento (ES) 2021/1149 13 straipsnio 7 dalyje, atrinktų veiksmų
bendros  paramos įrangai,  transporto priemonėms įsigyti  arba su saugumu susijusiai  infrastruktūrai
įrengti tinkamos finansuoti išlaidos iki ataskaitinių metų pabaigos neviršija 35 proc. visų programai
skirtų asignavimų, arba paaiškinkite to priežastis. Be to, jeigu yra rizika, kad ši riba bus viršyta iki
programavimo laikotarpio pabaigos, apibūdinkite priemones, numatytas šiai rizikai sušvelninti arba
tinkamai pagrįstas priežastis, dėl kurių ši riba bus viršyta. 

Įrašykite tekstą. Didžiausias ilgis: 3 000 ženklų.

Ataskaitiniais  metais  nebuvo  pasirašyta  projektų  sutarčių,  todėl  nurodyti  bendrą  patirtų  ir
apmokėtų išlaidų, susijusių su įrangos, transporto priemonių įsigijimu arba su saugumu susijusios
infrastruktūros įrengimu, sumą nėra galimybės.

1.7. Tik  2024 m.:  tolesnis  projektų  vykdymas.  Reglamento  (ES) 2021/1149
34 straipsnio 4 dalies e punktas

Pateikite  informaciją  apie  visus  po 2021 m.  sausio 1 d.  vykdytus  projektus,  kurie  buvo atrinkti  ir
pradėti  pagal  Europos  Parlamento  ir  Tarybos  reglamentą  (ES) Nr. 513/201415,  laikantis  Europos
Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 514/201416.

Įrašykite tekstą. Didžiausias ilgis: 4 000 ženklų.

Netaikoma.

12 Visos tinkamos finansuoti atrinktų veiksmų išlaidos, apie kurias Komisijai pranešta iki paskutinių ataskaitinių metų
liepos 31 d.

13 Visa paramos gavėjų vadovaujančiajai institucijai deklaruota tinkamų finansuoti išlaidų suma, apie kurią Komisijai
pranešta iki paskutinių ataskaitinių metų liepos 31 d.

14 Jeigu konkrečiais veiksmais papildomi ankstesni veiksmai ir nėra specialios stebėsenos tvarkos, apie produktą ir
rezultatus pranešama proporcingai.

15 2014 m.  balandžio  16 d.  Europos  Parlamento  ir  Tarybos  reglamentas  (ES) Nr. 513/2014,  kuriuo  kaip  Vidaus
saugumo fondo dalis nustatoma policijos bendradarbiavimo, nusikalstamumo prevencijos, kovos su juo ir krizių
valdymo finansinės paramos priemonė ir panaikinamas Tarybos sprendimas 2007/125/TVR (OL L 150, 2014 5 20,
p. 93).

16 2014 m.  balandžio  16 d.  Europos  Parlamento  ir  Tarybos  reglamentas  (ES) Nr. 514/2014,  kuriuo  nustatomos
Prieglobsčio, migracijos ir integracijos fondo ir policijos bendradarbiavimo, nusikalstamumo prevencijos, kovos su
juo ir krizių valdymo finansinės paramos priemonės bendrosios nuostatos (OL L 150, 2014 5 20, p. 112).
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2. PAPILDOMUMAS 

2.1. Papildomumas  kitų  Sąjungos  fondų  atžvilgiu.  Reglamento  (ES) 2021/1149
30 straipsnio 2 dalies c punktas

Aprašykite fondo lėšomis remiamų veiksmų papildomumą ir, jeigu aktualu, sinergiją kitų Sąjungos
fondų teikiamos saugumo srities paramos, kaip antai

– Prieglobsčio,  migracijos  ir  integracijos  fondo (PMIF) ir  Integruoto sienų valdymo fondo
(ISVF), taip pat sienų valdymo ir vizų politikos finansinės paramos priemonės (SVVP) ir
Muitinio tikrinimo įrangos finansavimo priemonės,

– sanglaudos fondų, ypač Europos regioninės plėtros fondo (ERPF),

– programos „Europos horizontas“ saugumo tyrimų dalies,

– Piliečių, lygybės, teisių ir vertybių programos ir Teisingumo programos,

– Skaitmeninės Europos programos,

– programos „InvestEU“,

– techninės paramos priemonės,

– „rescUE“ rezervo,

– Kaimynystės, vystomojo ir tarptautinio bendradarbiavimo priemonės „Globali Europa“ ir

– Pasirengimo narystei paramos priemonės (PNPP) atžvilgiu. 

Ypatingą dėmesį skirkite:

– papildomumui Sąjungos išorės finansavimo priemonių, skirtų trečiosiose šalyse vykdomiems
arba su jomis susijusiems veiksmams, atžvilgiu, pabrėždami aspektus, atitinkančius Sąjungos
išorės politikos principus ir bendruosius tikslus, ir

– naudojamiems  galimybių  suteikimo  mechanizmams,  kaip  antai  organizacinėms  ir
procedūrinėms sąlygoms, padedančioms pasiekti papildomumą, ir, jeigu reikia, sinergiją, ir
visiems veiksmams, kurių buvo imtasi ataskaitiniais metais siekiant pagerinti šiuos aspektus.

Jeigu aktualu, taip pat aprašykite:

– vykdomų veiksmų papildomumą siekiant sustiprinti tarpžinybinį bendradarbiavimą1;

– sinergiją,  susijusią  su infrastruktūros  ir  viešųjų erdvių saugumo užtikrinimu,  kibernetiniu
saugumu, aukų apsauga ir radikalizacijos prevencija.

Įrašykite tekstą. Didžiausias ilgis: 6 000 ženklų.

Suderinamumas  su  kitomis  programomis  ataskaitiniu  laikotarpiu  buvo  užtikrinamas
įgyvendinant BNR 8 str. numatytą partnerystės principą, į VSF 2021–2027 m. programos
įgyvendinimo  ir  pažangos  priežiūrą  įtraukiant  įvairias  susijusias  institucijas,
dalyvaujančias  kitų  ES  fondų  bei  programų  planavime  ir  (ar)  įgyvendinime  –  buvo
sudarytas Stebėsenos komitetas, patvirtintas jo darbo reglametas, ataskaitiniu laikotarpiu
organizuoti 4 posėdžiai / rašytinės procedūros. 

2.2. Daugiafunkcinė įranga ir IRT sistemos. Reglamento (ES) 2021/1149 5 straipsnio
4 dalis 

Trumpai  apibūdinkite  atitinkamus  veiksmus,  susijusius  su  pagal  programą  įsigyta  įranga  ir  IRT
sistemomis,  kurios  iš  dalies  naudojamos  papildomoje  srityje,  kuriai  taikomas  Reglamentas
(ES) 2021/1148, ir kuriais siekiama sienų valdymo ir  vizų politikos finansinės paramos priemonės
tikslų. Nurodykite vietą (-as), kurioje (-iose) buvo įdiegta daugiafunkcinė įranga ir IRT sistemos. 

1 Pavyzdžiui, valstybių narių tarpusavio tarpžinybinį bendradarbiavimą bei valstybių narių ir atitinkamų Sąjungos
organų, tarnybų ir agentūrų tarpžinybinį bendradarbiavimą Sąjungos lygmeniu, taip pat kompetentingų institucijų
tarpžinybinį bendradarbiavimą nacionaliniu lygmeniu kiekvienoje valstybėje narėje.
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Taip  pat  pateikite  informaciją  apie  laikotarpį,  kuriuo  įranga  buvo  naudojama  papildomose  sienų
valdymo ir vizų politikos finansinės paramos priemonės srityse. 

Įrašykite tekstą. Didžiausias ilgis: 3 000 ženklų.

Ataskaitiniais metais nebuvo pasirašyta projektų  sutarčių, todėl nėra konkrečių įrangos ir
IRT sistemų, finansuojamų VSF lėšomis, naudojimo papildomoje  sienų valdymo ir vizų
politikos finansinės paramos priemonės srityje atvejų.

Pagal Reglamentą (ES) 2021/1149 finansuojamos (daugiafunkcinės) Sąjungos informacinės sistemos,
kuri  taip  pat  padeda  siekti  Reglamento  (ES) 2021/1148  tikslų,  arba  pagal  ES  sąveikumo  teisinę
sistemą2 reikalaujamų veiksmų atveju užpildykite toliau pateiktą lentelę. 

Konkretu
s tikslas

Veiksmo
pavadinimas

Veiksmo
paramos
gavėjas

Veiksmo
tikslas

Įgyvendinimo
laikotarpis

Bendro
finansavim

o norma

Tinkamos
finansuoti
išlaidos3

Tinkamos
finansuoti
išlaidos4

- - - - - - - -

3. SĄJUNGOS ACQUIS ĮGYVENDINIMAS. REGLAMENTO (ES) 2021/1149 30 STRAIPSNIO

2 DALIES D PUNKTAS

Aprašykite,  kaip  per  ataskaitinius  metus  programa  padėjo  įgyvendinti  susijusią  Sąjungos  acquis
(Sąjungos  teisės  aktus)  saugumo ir  keitimosi  atitinkama  informacija  srityje  ir  susijusius  veiksmų
planus.

Įrašykite tekstą. Didžiausias ilgis: 4 000 ženklų.

Ataskaitiniais  metais  nebuvo  pasirašyta  projektų   sutarčių,  todėl  VSF  2021–2027  m.
programos projektais nebuvo prisidėta prie ES acquis ir ES veiksmų planų įgyvendinimo.

4. KOMUNIKACIJA IR MATOMUMAS.  REGLAMENTO (ES) 2021/1149 30  STRAIPSNIO

2 DALIES E PUNKTAS

Aprašykite,  kaip  ataskaitiniais  metais  buvo vykdomi  komunikacijos  ir  matomumo veiksmai.  Visų
pirma nurodykite pažangą, padarytą siekiant komunikacijos strategijoje nustatytų tikslų, įvertintą pagal
atitinkamus rodiklius ir jų siektinas reikšmes. Jeigu aktualu, apibūdinkite gerąją patirtį, susijusią su
pagalba tikslinėms grupėms ir (arba) projektų rezultatų sklaida ir panaudojimu.

Įrašykite tekstą. Didžiausias ilgis: 4 000 ženklų.

Ataskaitiniais metais buvo vykdomi šie komunikacijos ir matomumo veiksmai:

- vadovaujančioji institucija organizavo komunikacijos renginio viešuosius pirkimus.
Renginio tikslas – supažindinti renginio dalyvius su VSF 2014–2020 m. programos
įgyvendinimo  rezultatais  ir  pristatyti  SVVP  bei  VSF   2021–2027  m.  programas.
Tikslinė auditorija – VSF 2014–2020 m. programos, SVVP bei VSF 2021–2027 m.
programų administravime ir įgyvendinime dalyvaujančios institucijos. Renginys vyko

2 2019 m. gegužės 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2019/817 dėl ES informacinių
sistemų  sienų  ir  vizų  srityje  sąveikumo  sistemos  sukūrimo,  kuriuo  iš  dalies  keičiami  Europos
Parlamento  ir  Tarybos  reglamentai  (EB) Nr. 767/2008,  (ES) 2016/399,  (ES) 2017/2226,
(ES) 2018/1240,  (ES) 2018/1726  ir  (ES) 2018/1861  bei  Tarybos  sprendimai 2004/512/EB  ir
2008/633/TVR (OL L 135, 2019 5 22, p. 27).
2019 m. gegužės 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2019/818 dėl ES informacinių sistemų
policijos ir teisminio bendradarbiavimo, prieglobsčio ir migracijos srityje sąveikumo sistemos sukūrimo, kuriuo iš
dalies keičiami reglamentai (ES) 2018/1726, (ES) 2018/1862 ir (ES) 2019/816 (OL L 135, 2019 5 22, p. 85).

3 Visos tinkamos finansuoti atrinktų veiksmų išlaidos, apie kurias Komisijai pranešta iki paskutinių ataskaitinių metų
liepos 31 d.

4 Visa paramos gavėjų vadovaujančiajai institucijai deklaruota tinkamų finansuoti išlaidų suma, apie kurią Komisijai
pranešta iki paskutinių ataskaitinių metų liepos 31 d.
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sekančiais ataskaitiniais metais.   

- vadovaujančioji institucija vykdė komunikaciją apie VSF programos įgyvendinimą
bendrame Vidaus reikalų ministerijos tinklapyje ir socialinių tinklų paskyrose (žinutės
apie VSF programos patvirtinimą, apie Stebėsenos komiteto posėdžius).

-  tarpinė  institucija  2022-12-21  suorganizavo  pareiškėjams  renginį  apie  projekto
įgyvendinimo plano (paraiškos) ir kitų dokumentų pildymo reikalavimus.

- tarpinė institucija kartu su vadovaujančiaja institucija pradėjo rengti komunikacijos
vadovą  pareiškėjams  ir  projektų  vykdytojams.  Šiame  leidinyje  bus  pristatomi
pagrindiniai reikalavimai, kuriais reikia vadovautis komunikuojant apie VSF /SVVP
2021–2027 m. programų projektus bei pasiektus rezultatus.

-  vadovaujančioji  institucija  dalyvavo  nacionalinio  koordinatoriaus  ir  Europos
Komisijos  organizuojamuose  renginiuose,  skirtuose  komunikacijos  klausimams
aptarti.

Pateikite nuorodą į Reglamento (ES) 2021/1060 46 straipsnio b punkte nurodytą interneto portalą ir,
jeigu nuorodos skirtingos, į to reglamento 49 straipsnio 1 dalyje nurodytą interneto svetainę.

Ataskaitiniais metais buvo sukurtas bendras interneto portalas, numatytas BNR 46 (b)
str.:
https://lrv.lt/lt/es-fondu-investicijos-lietuvoje-2021-2027-m/ 
Už jo sukūrimą ir priežiūrą yra atsakinga Lietuvos Vyriausybės Kanceliarija.  

Ataskaitiniais  metais  vadovaujančioji  institucija  organizavo   naujos  interneto
svetainės,  skirtos  informacijai  apie  2021–2027  m.  VSF/SVVP  programas  skelbti
https://www.vsfsvvp.lt/ ,  sukūrimo  viešuosius  pirkimus.  Buvo  atliekami  interneto
svetainės kūrimo darbai. Interneto svetainės priėmimo ir perdavimo aktas pasirašytas
sekančiais ataskaitiniais metais.   

5. REIKIAMOS SĄLYGOS IR HORIZONTALIEJI PRINCIPAI

5.1. Reikiamos sąlygos. Reglamento (ES) 2021/1149 30 straipsnio 2 dalies f punktas 

Aprašykite,  kaip  buvo  užtikrinama,  kad  visus  ataskaitinius  metus  būtų  vykdomos  ir  taikomos
Reglamento (ES) 2021/1060 III  priede nustatytos tinkamos reikiamos sąlygos,  visų pirma kiek tai
susiję su Europos Sąjungos pagrindinių teisių chartijos principų laikymusi. Jeigu aktualu, aprašykite
visus  pakeitimus,  kurie  turėjo  įtakos  tam,  kaip  buvo vykdomos  reikiamos  sąlygos,  kaip  nurodyta
Reglamento (ES) 2021/1060 15 straipsnio 6 dalyje.

Įrašykite tekstą. Didžiausias ilgis: 5 000 ženklų.

Ataskaitiniais  metais  nebuvo  pasirašyta  projektų   sutarčių,  todėl  padėtis  dėl  VSF
programoje nurodytų reikiamų sąlygų nepasikeitė; reikiamos sąlygos yra nurodytos VSF
2021–2027 m. programos 9 lentelėje. 

5.2. Horizontaliųjų principų laikymasis. Reglamento (ES) 2021/1060 9 straipsnis

Aprašykite, kaip per ataskaitinius metus užtikrinote, kad būtų laikomasi Bendrųjų nuostatų reglamente
nustatytų horizontaliųjų principų,  visų pirma vyrų ir  moterų lygybės ir  lyčių aspekto integravimo
skatinimo, taip pat diskriminacijos dėl lyties, rasinės ar etninės kilmės, religijos ar tikėjimo, negalios,
amžiaus arba seksualinės orientacijos vengimo srityse.

Įrašykite tekstą. Didžiausias ilgis: 5 000 ženklų.

Ataskaitiniais  metais  nebuvo  pasirašyta  projektų   sutarčių,  tačiau  siekiant  užtikrinti
horizontaliųjų principų laikymąsi į VSF 2021–2027 m. programos teisės aktus įtrauktas
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reikalavimas  projektams  nepažeisti  horizontaliųjų  principų.  Projektų  valdymo  ir
finansavimo taisyklėse yra nustatyti bendrieji projektų atrankos kriterijai, kurių vienas ir
užtikrina,  kad  projektas  negali  turėti  neigiamo  poveikio  horizontaliesiems  principams,
nurodytiems BNR 9 straipsnyje  ir  nacionaliniuose  teisės  aktuose.  Bendruosius  projektų
atrankos kriterijus turi atitikti visi projektai tiek projektų įgyvendinimo planų (paraiškų)
vertinimo metu, tiek ir projektų įgyvendinimo metu.

Stebėsenos komiteto 4-ojo posėdžio metu Stebėsenos komiteto nariams buvo pristatyta
informacija apie padėtį dėl horizontaliųjų principų įgyvendinimo ir jie buvo informuoti,
kad nebuvo gauta jokių nusiskundimų dėl horizontaliųjų principų įgyvendinimo SVVP ir
VSF 2021–2027 m. programose.

6. PROJEKTŲ ĮGYVENDINIMAS TREČIOSIOSE VALSTYBĖSE ARBA SU TREČIOSIOMIS

VALSTYBĖMIS SUSIJUSIŲ PROJEKTŲ ĮGYVENDINIMAS.  REGLAMENTO

(ES) 2021/1149 30 STRAIPSNIO 2 DALIES G PUNKTAS

Aprašykite  visus  per  ataskaitinius  metus  trečiosiose  valstybėse  vykdytus  arba  su  trečiosiomis
valstybėmis susijusius veiksmus ir kaip, siekiant fondo nustatytų tikslų, jais buvo sukurta Sąjungos
pridėtinė  vertė.  Nurodykite  atitinkamas  trečiąsias  valstybes.  Jeigu  aktualu,  nurodykite  prieš
patvirtinant projektą vykdytas konsultacijas su Komisija (Reglamento (ES) 2021/1149 13 straipsnio
11 dalis). 

Įrašykite tekstą. Didžiausias ilgis: 6 000 ženklų.

Ataskaitiniais  metais  nebuvo  pasirašyta  projektų   sutarčių,  todėl  veiksmai  trečiosiose
šalyse nebuvo vykdomi.

7. SANTRAUKA. REGLAMENTO (ES) 2021/1149 30 STRAIPSNIO 2 DALIS

Pateikite 1–6 skirsnių santrauką, kuri bus išversta ir paskelbta viešai. 

Santraukoje turi būti aprašyti bent jau visi 30 straipsnio 2 dalyje išvardyti punktai ir pageidautina, kad
jos struktūra būtų grindžiama šiais punktais. 

Suskirstykite  tekstą  punktais,  naudokite  paryškintas  teksto  dalis  arba  informatyvias  antraštes,  kad
suinteresuotosios  šalys  galėtų  lengvai  nustatyti  pagrindinius  su  programa susijusius  pasiekimus  ir
problemas, turėjusias poveikį jos rezultatams. 

Įrašykite tekstą. Didžiausias ilgis: 7 500 ženklų.

Ataskaitiniais metais (2022-07-01–2023-06-30) nebuvo pasirašyta projektų  sutarčių, buvo
rengiamasi VSF 2021–2027 m. programos įgyvendinimui:

- buvo įsteigtas Stebėsenos komitetas, kurio pagrindinė funkcija yra atlikti SVVP ir VSF
programų įgyvendinimo ir pažangos priežiūrą;

- buvo parengtas valdymo ir kontrolės sistemos aprašymas;

- buvo  baigiami  rengti  VSF  2021–2027  m.  programos  įgyvendinimui  reikalingi
nacionaliniai teisės aktai; 

- buvo  vykdomi  BNR  69  straipsnio  8  dalyje  nurodytos  elektroninio  keitimosi
duomenimis sistemos sukūrimo darbai;

- buvo vykdomi šie komunikacijos ir matomumo veiksmai: suorganizuotas renginys
pareiškėjams, informacijos sklaida interneto svetainėse ir socialiniuose tinkluose,
sukurtas bendras interneto portalas, numatytas BNR 46 (b) str.  https://lrv.lt/lt/es-
fondu-investicijos-lietuvoje-2021-2027-m/ . 
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Commission européenne/Europese Commissie, 1049 Bruxelles/Brussel, BELGIQUE/BELGIË - Tel. +32 22991111 
 

 

 

EUROPEAN COMMISSION 
DIRECTORATE-GENERAL FOR MIGRATION AND HOME AFFAIRS 

 
Directorate E – HOME Affairs Funds 

E.3 – North, West & Central Europe (II) 

Brussels  
HOME.E.3/GMB      

Mr Arnoldas Abramavičius 

Vice-minister  

Ministry of the Interior  

Šventaragio g. 2,  

LT-01510 Vilnius, 

Lithuania 

Subject: Notification letter - Your proposal for the Specific Action “Electronic 

surveillance system at the external border (e-surveillance)” ref. 

BMVI/2023/SA/1.1.4  

Dear Mr Abramavičius, 

Thank you for your application “Upgrade of the electronic border surveillance system 

(phase II)” (ref. no. BMVI/2023/SA/1.1.4/05), submitted following the specific call for 

expression of interest, launched on 15/06/2023. 

 

The Commission services have evaluated the admissible proposals on the basis of the 

assessment criteria listed in the call (1). 

 

As a result of this exercise, your application was selected for a total EU contribution of 

EUR 9 319 604,80 including technical assistance.  

 

This amount covers the funding needs in relation to the border stations (FS) Svencionys  

and Pavovere, given priority of the border with Belarus. The costs related to the border 

sections with Russia, namely for the border stations Rociskiai, Viesvile, Plaskiai and 

Vistytis, were put on the reserve list. 

The selected application is subject to the following condition: 

- the costs detailed in the Annex 2 of the application will be adjusted in line 

with the revised budget of EUR 9 319 604,80. 

 

 
(1) Ares(2023)4144210 - HOME-Funds/2023/24 
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The Commission services expect that the Managing Authority makes sure that the project 

beneficiary takes on board the recommendations before finalising the project 

arrangements with the beneficiary and informs the responsible desk officer accordingly.   

 

Funding for the specific action as set out in Annex 1 of this letter will be added to your 

programme 2021LT65BVPR001 via an amendment. Annex 1 also gives you general 

guidance on which sections of the programme will need to be adjusted to incorporate the 

specific action. Annex 2 provides information on the distribution of the additional 

allocation per year. 

 

The Commission will make the necessary changes in SFC to enable the generation of 

Appendix 3 - Thematic facility in the programme template in line with the information on 

the specific actions as set out in Annex 1.  

 

The responsible country desk officer, Ms Silvia Orru (email: 

Silvia.ORRU@ec.europa.eu), may contact you shortly with technical guidance on how to 

proceed. 

 

The specific action must be implemented by the Member States in accordance with the 

BMVI Regulation (Regulation (EU) 2021/1148) and the Common Provisions Regulation 

(Regulation (EU) 2021/1060).  

 

Yours sincerely, 

Doede Ackers 

Head of Unit 

c.c.: Ms Rasa Butkienė, Head of the Internal Security Fund Division,  

Ministry of Interior of the Republic of Lithuania (email: 

rasa.butkiene@vrm.lt)  

 Ms Silvia Orru, DG HOME Desk officer (email: 

Silvia.ORRU@ec.europa.eu) 

Enclosures: Annex 1 – Model Appendix 3 including information on the allocated 

funding and general guidance 

 

Annex 2 - Total distribution of the additional allocation per year – for 

information 
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Annex 1 – Model Appendix 3 - and general guidance 

The below table is the model of the Appendix 3 that will be included in your BMVI 

programme. It will be generated in SFC by the desk officer for your country who will be 

in touch with you regarding this.  

 

Appendix 3 - to the BMVI programme of Lithuania 

Procedure reference: C(2022)8993 – 12.12.2022 

THEMATIC FACILITY DETAIL 

 

Specific objective Modality 

 

Type of 

intervention 

 

Union contribution 

 

Pre-

financing 

rate 

 

          SO 1 Specific Action  Will not be 

filled in SFC 

EUR   8 792 080,00 Will not be 

filled in SFC 

TA.36(5). 

Technical 

assistance - flat 

rate (Art. 36(5) 

CPR) 

Will not be filled in 

SFC 

Will not be 

filled in SFC 

EUR    527 524,80 Will not be 

filled in SFC 

Description of the action: 

 

BMVI/2023/SA/1.1.4/05 Specific Action “Upgrade of the electronic border surveillance 

system (phase II)” 

To reinforce border protection capabilities and infrastructure the project foresees that 

electronic surveillance system will be upgraded at the frontier stations Svencionys (44,3 

km) and Pavovere (40,1 km). 

Upgrades of the electronic surveillance system at the external border include: control 

center with software, thermal imaging devices, night vision capacity, fixed cameras with 

intelligent video analytics, electronic (electric, communication and detection) cables, 

radars, ground sensors, observation towers and other infrastructure for electronic 

surveillance system elements, communication systems, mobile detectors, UAV detection 

elements, uninterruptible power supply elements. The border surveillance system shall 

also be supplemented with new and modern elements according to identified 

deficiencies in the existing system. 
 

 

Once the Appendix 3 becomes available and the Thematic Facility proposal has been 

accepted by you in SFC, you will have the opportunity to create a new programme 

version to include the information and data related to the specific action, i.e.:  

 

1. a brief reference to the specific action(s) (i.e., the reference number(s) of the 

project) in the narrative description of the relevant Specific Objective (SO).   

2. the adjusted output and result indicators (Section 2.1.2, Tables 1 and 2 of the 

relevant SO); where needed you should revise the performance methodology 

paper to align its content with the indicators as amended;    

3. the additional amount linked to the specific action(s) broken down by type of 

intervention (Section 2.1.3, Table 3 of the relevant SO).    
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4. the additional amount linked to Technical Assistance broken down by type of 

intervention (Section 2.2.2, Table 4). 

5. the Union contribution and national contribution to the specific action under the 

relevant SO in Table 6 (the Union contribution to the Technical Assistance will 

be added automatically). 

As indicated in guidance note HOME-Funds/2023/12 (2), Member States must submit a 

“reasoned request for an amendment of a programme” in accordance with Article 24(1) 

CPR. To this end, when sending the new programme version, the Member States are 

invited to add a short document in SFC providing an overview of the changes introduced 

and their expected impact on the programme’s specific objectives.  

 
(2) Ares(2023)2447967 – 04/04/2023 
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Annex 2 

 

Total distribution of the additional allocation per year  

 

  2021 2022 2023 2024 2025 2026 2027 

Amount of 

additional 

appropriations 

per year in 

EUR (will be 

added to the 

initial 

allocation in 

Table 5 by the 

desk officer in 

SFC prior to 

approval). 

       9 319 604,80 
   

 

Electronically signed on 24/10/2023 18:54 (UTC+02) in accordance with Article 11 of Commission Decision (EU) 2021/2121



 

Commission européenne/Europese Commissie, 1049 Bruxelles/Brussel, BELGIQUE/BELGIË - Tel. +32 22991111 
 

      

 

EUROPEAN COMMISSION 
DIRECTORATE-GENERAL FOR MIGRATION AND HOME AFFAIRS 

 
Directorate E – HOME Affairs Funds 

E.3 – North, West & Central Europe (II) 

Brussels  
HOME.E.3/AF 

Vice-Minister  

Arnoldas Abramavičius 

Ministry of Interior 

Šventaragio Street 2 

LT-01510 Vilnius 

Lithuania 

 

arnoldas.abramavicius@vrm.lt 

 

Subject: Notification letter – Your proposal for the Specific Action - 

ISF/2023/SA/2.1.1 - Council Recommendation on operational law 

enforcement cooperation – Turning recommendations into joint actions 

(ROLEC) - ISF/2023/SA/2.1.1/009  

Dear Mr Abramavičius, 

 

We have the pleasure to inform you that your application ISF/2023/SA/2.1.1/009 

Empowering the Law Enforcement of the Baltic Sea Region to Tackle the New Cross-

Border Threats has been selected. 

 

As a result of the assessment process, the proposal has been selected with 

recommendations for the partnership to take on board:  

 
Project reference Role 

(Lead or 

Partner) 

Recommendations 

ISF/2023/SA/2.1.1/009 Lead 

• General: The partnership should ensure that the 

evaluation and communication activities, currently not 

sufficiently described in the application, are duly carried 

out, also in order to ensure the necessary “buy-in” of the 

project’s outputs.   

• Involvement of EU entities: the partnership should seek 

coordination with CEPOL concerning all envisaged 

training activities, notably with a view to seeking 

synergies, avoiding duplications as well as sharing for 

future use/storage on LEEd any material which is not 

confidential.  

• Complementarity with other funding sources: the 

partnership should ensure possible synergies/ 

complementarities with ongoing activities in the field, in 

particular, those stemming from the Member States ISF 

programmes. Additionally, the partnership should 

closely liaise with the relevant agencies and actors at EU 

mailto:arnoldas.abramavicius@vrm.lt
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level (Europol, etc).  

 

The Commission services expect that the Managing Authority makes sure that the 

Member State takes on board the recommendations before finalising the project 

arrangements with the beneficiary and informs the responsible desk officer accordingly.   

 

In case of a transnational specific action, the Managing Authority of the Lead 

Member State (for 009: LITHUANIA) should confirm that on behalf of the 

partnership to the relevant desk officer. 

 

Funding for the specific actions as set out in Annex 1 of this letter will be added to your 

programme CCI 2021LT65ISPR001 via an amendment. Annex 1 also gives you general 

guidance on which sections of your ISF programme will need to be adjusted to 

incorporate the selected specific action.  

 

Annex 2 also provides information on the distribution of the additional allocation per 

year. 

 

The Commission will make the necessary changes in SFC to enable the generation of 

Appendix 3 - Thematic facility in the programme template in line with the information 

on the specific action as set out in Annex 1.  

 

The responsible desk officer, Ms Silvia ORRU (Silvia.ORRU@ec.europa.eu), will 

contact you shortly with technical guidance on how to proceed.  

  

The specific actions must be implemented by the Member States in accordance with the 

ISF Regulation (Regulation (EU) 2021/1149) and the Common Provisions Regulation 

(Regulation (EU) 2021/1060).  

 

 

 

 

Yours faithfully, 

Doede ACKERS 

Head of Unit 

mailto:Silvia.ORRU@ec.europa.eu
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Enclosures: Annex 1 – Model Appendix 3 including information on the allocated 

funding and general guidance 

 

Annex 2 – Total distribution of the additional allocation per year – for 

information 

c.c.: Rasa.Butkiene@vrm.lt, Violeta.Plotnikoviene@vrm.lt 

Silvia.ORRU@ec.europa.eu 

 

      

 

 

  

mailto:Rasa.Butkiene@vrm.lt
mailto:Violeta.Plotnikoviene@vrm.lt
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Annex 1 – Model Appendix 3 and general guidance 

The below table is the model of the Appendix 3 that will be included in your ISF 

programme.  

 

Appendix 3 - to the ISF programme of Lithuania 
Procedure reference: C(2022)8334 final 

 

THEMATIC FACILITY DETAIL 

 

Specific 

objective 
Modality 

Type of 

intervention 
Union contribution Pre-financing rate 

SO2 Specific 

Action 

Will not be 

filled in SFC 

EUR 304,920.00 
 

Will not be filled in SFC 

Description of the actions: max 4000 characters (spaces included) 

 

ISF/2023/SA/2.1.1/009 

The project partnership is composed of LT, LV, and PL.  

The project “Empowering the Law Enforcement of the Baltic Sea Region to Tackle the New Cross-Border 

Threats” aims at improving the performance and daily international cooperation of law enforcement of the 

Baltic Sea Region in the field of cross-border law enforcement cooperation and information management, 

especially taking into consideration the new threats emerging in the region. 

 

Specific 

objective 
Modality 

Type of 

intervention 
Union contribution Pre-financing rate 

TA.36(5) 

Technical 

assistance - 

flat rate 

(Art. 36(5) 

CPR) 

Will not be  

filled in 

SFC 

Will not be 

filled in SFC 

EUR 18,295.20 

 

 

 

Will not be filled in SFC 

 

Total EU contribution to be added to the 

programme (sum of EU contribution to 

individual SAs + total contribution to TA 

envelope linked to the increased allocation) 

 

EUR 323,215.20 
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Once the Appendix 3 becomes available and the Thematic Facility proposal has been 

accepted by you in SFC, you will have the opportunity to create a new programme 

version to include the following information and data related to the specific action, i.e.:  

 

1. a brief reference to the specific action(s) (i.e., the reference number(s) of the 

project) in the narrative description of Specific Objective 2;   

2. the adjusted output and result indicators (Section 2.1.2, Tables 1 and 2 of 

Specific Objective 2); where needed you should revise the performance 

methodology paper to align its content with the indicators as amended;    

3. the additional amount linked to the specific action(s) broken down by type of 

intervention (Section 2.1.3, Table 3 of Specific Objective 2);    

4. the additional amount linked to Technical Assistance broken down by type of 

intervention (Section 2.2.2, Table 4); 

5. the Union contribution and national contribution to the specific action under 

Specific Objective 2 in Table 6 (the Union contribution to the Technical 

Assistance will be added automatically). 

 

As indicated in guidance note HOME-Funds/2023/12 [ref. Ares(2023)2447967 of 

04/04/2023], Member States must submit a “reasoned request for an amendment of a 

programme” in accordance with Article 24(1) CPR. To this end, when sending the new 

programme version, the Member States are invited to add a short document in SFC 

providing an overview of the changes introduced and their expected impact on the 

programme’s specific objectives. 
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Annex 2 

 

total distribution of the additional allocation per year  

 

 2021 2022 2023 2024 2025 2026 2027 

Amount of 

additional 

appropriations 

per year in 

EUR to be 

added to the 

initial 

allocation in 

TABLE 5 

0 0 0 323,215.20 

 

0 0 0 

  

Electronically signed on 17/11/2023 10:07 (UTC+01) in accordance with Article 11 of Commission Decision (EU) 2021/2121



INFORMATIKOS IR RYŠIŲ DEPARTAMENTAS
PRIE LIETUVOS RESPUBLIKOS VIDAUS REIKALŲ MINISTERIJOS

Biudžetinė įstaiga, Šventaragio g. 2, LT-01510 Vilnius, tel. (8 5) 271 7177, el. p. ird@vrm.lt
Duomenys kaupiami ir saugomi Juridinių asmenų registre, kodas 188774822

VšĮ Centrinei projektų valdymo agentūrai

Lietuvos Respublikos vidaus reikalų 
ministerijos Europos Sąjungos investicijų ir 
tarptautinių programų departamentui

2024- Nr. 

DĖL SIENŲ VALDYMO IR VIZŲ POLITIKOS FINANSINĖS PARAMOS PRIEMONIŲ,
ĮTRAUKTŲ Į INTEGRUOTO SIENŲ VALDYMO FONDĄ, 2021-2027 M. PROGRAMOS
LĖŠOMIS  FINANSUOTINŲ  PROJEKTŲ   NR.  1.3.4,  NR.  1.8.3,  NR.  1.8.7,  NR.  2.1.1
PROJEKTŲ ĮGYVENDINIMO PLANŲ PATEIKIMO TERMINŲ PAKEITIMO

Informatikos ir ryšių departamentas prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos
planuoja įgyvendinti projektus pagal veiksmus Nr. 1.3.4 „Skaitmeninio mobiliojo radijo ryšio tinklo
tobulinimas“,  Nr.  1.8.3  „Eurodac  plėtojimas,  I  etapas“,  Nr.  1.8.7,  „Integruoto  sienų  valdymo
sistemų sąveikumo komponentų  plėtojimas“,  Nr.  2.1.1 „N.VIS ir  susijusių nacionalinių  sistemų
plėtojimas, I etapas“, finansuotinus Sienų valdymo ir vizų politikos finansinės paramos priemonių,
įtrauktų į Integruoto sienų valdymo fondą, 2021-2027 m. programos lėšomis ir įtrauktus į  Lietuvos
Respublikos  vidaus  reikalų  ministro  2020  m.  lapkričio  6  d.  įsakymu Nr.  1V-1145 „Dėl  Sienų
valdymo ir vizų finansinės paramos priemonės, įtrauktos į Integruoto sienų valdymo fondą, 2021–
2027 m. programos veiksmų įgyvendinimo plano patvirtinimo“ patvirtintą Sienų valdymo ir vizų
finansinės  paramos  priemonės,  įtrauktos  į  Integruoto  sienų  valdymo  fondą,  2021–2027  m.
programos veiksmų įgyvendinimo planą (toliau – Planas).

Nr.
Konkretaus tikslo, veiksmo

ir siūlomo projekto
pavadinimas

Planuojamas
kvietimo

teikti
projekto

įgyvendinim
o planą

paskelbimo
laikotarpis

Skiriamas finansavimas, iki (Eur)

ES lėšos BF lėšos Iš viso

1.3. VEIKSMAS: Investicijos į technines ir veiklos sienų kontrolės priemones

1.3.4
Skaitmeninio mobiliojo radijo 
ryšio tinklo tobulinimas

2023 m. III
ketv. 

250,000.00 83,333.33 333,333.33

1.8. VEIKSMAS: Investicijos į sąveikumo paketą ir didelės apimties IT sistemų kūrimą

1.8.3 Eurodac plėtojimas, I etapas 2023 m. IV 500,000.00 166,666.67 666,666.67  

mailto:ird@vrm.lt
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ketv.

1.8.7
Integruoto sienų valdymo 
sistemų sąveikumo 
komponentų plėtojimas

2023 m. IV 
ketv. 156,000.00

52,000.00  208,000.00  

2.1. VEIKSMAS: Investicijos į Nacionalinę VIS

2.1.1
Projektas: N.VIS ir susijusių 
nacionalinių sistemų 
plėtojimas, I etapas

2023 m. IV
ketv.

800 000,00 266 666,67 1 066 666,67

Pateikti  Plane  nurodytų  priemonių  Projektų  įgyvendinimo  planus  nėra  galimybių  Plane
nurodytais terminais dėl šių priežasčių:

1. Projekto  Nr.  1.3.4  „Skaitmeninio  mobiliojo  radijo  ryšio  tinklo  tobulinimas“  tikslas  –
užtikrinti  saugų ir patikimą ryšį,  išplečiant paslaugas,  kurios sudarytų galimybes sienų valdymo
procesuose  dalyvaujančių  institucijų  pajėgoms  valdyti  panaudoti  ne  tik  valdymą  balsu,  bet  ir
naudojant  duomenų  perdavimo  paslaugas  (perduodant  vaizdus,  biometrinius  duomenis,  kitą
informaciją), išplėsti ryšio aprėptį ten, kur šiuo metu naudojamas TETRA standarto radijo ryšys yra
nepakankamas,  tačiau  yra  galimybė  panaudoti  LTE/5G  ryšio  technologijas,  sudaryti  galimybes
naudojant tuos pačius įrenginius radijo ryšiui užtikrinti, atlikti užklausas nacionalinėse sistemose,
kurios integruotos su ES didelės apimties IT sistemomis. Projektui Nr. 1.3.4 įgyvendinti, kartu su
bendrojo finansavimo lėšomis yra skirta 333 333.33 Eur, tačiau šių lėšų nepakanka jam įgyvendinti.
IRD iš valstybės biudžeto įgyvendina priemonę „Lietuvos viešojo saugumo ir  pagalbos tarnybų
skaitmeninio  mobiliojo  radijo  ryšio tinklo  (SMRRT) aprėpties,  funkcinių  galimybių  ir  valdymo
saugos  užtikrinimas  bei  infrastruktūros  plėtros  II  etapas“  (Valstybės  veiklos  srities,  programos,
uždavinio, priemonės kodas, požymis - 07-016-11-01-08 (TI)). 2024 m. šiai priemonei numatyta
skirti  120  tūkst.  Eur  lėšų.  Panaudojant  Projektui  Nr.  1.3.4  skirtas  lėšas  ir  nurodytas  valstybės
biudžeto  lėšas,  preliminariais  vertinimais  lėšų  pakaktų  įgyvendinti  minimalius,  šiame   Projekte
nustatytus, tikslus 2024 metais. Ar bus skirtos lėšos šiai priemonei paaiškėjo tik 2023 m. gruodžio
mėn.,  kai buvo suderintas ir  patvirtintas  valstybės biudžetas,  todėl  projekto įgyvendinimo plano
nebuvo galimybės pateikti Plane nustatytais terminais. Atsižvelgiant į tai,  kad šiuo metu aiškios
finansavimo apimtys (galimybės) 2024 m., prašytume nustatyti naują projekto įgyvendinimo plano
pateikimo terminą 2024 m. I ketv. Pažymėtina, kad 2024 m. sausio 15 d. gautas Šengeno vertinimo
ataskaitos,  kurioje   pateikta  rekomendacija  „Sukurti  saugią  ir  sąveikią  ryšių  tarp  Lietuvos  ir
Lenkijos  teisėsaugos  institucijų  sistemą,  naudojamą  įvairių  rūšių  tarpvalstybinėms  operacijoms;
[prioritetinė  rekomendacija]“,  projektas.  Įgyvendinant  šią  priemonę   bus   taip  pat  siekiama
įgyvendinti ir šią rekomendaciją.

2. ES  Teisingumo  ir  vidaus  reikalų  Taryba  2023  spalio  19  d.  patvirtino  naują  ES
informacinių  sistemų,  kurias  valstybės  naudoja  kovai  su  nusikalstamumu,  sienų  kontrolei  ir
migracijos srautų valdymui, diegimo ir sąveikumo užtikrinimo tvarkaraštį (planą). Naujose ES IT
struktūros įgyvendinimo veiksmų gairėse numatyta, kad Atvykimo ir išvykimo sistema (toliau –
AIS) bus parengta eksploatavimui 2024 m. rudenį, Europos kelionių informacijos ir leidimų sistema
– nuo 2025 m. I-II ketv., ECRIS- TCN – nuo 2025 m. II-III ketv., o AIS, Vizų informacinė sistema,
Šengeno informacinė sistema, kurios bus integruotos su sąveikumo komponentais, turėtų pradėti
veikti nuo 2026 m. II-IV ketv. Nauji terminai dėl EURODAC sistemos dar nenustatyti, nes iki šiol
nepatvirtintas  naujas  reglamentas,  reglamentuojantis  EURODAC veiklą.  Preliminarus  atnaujinto
EURODAC eksploatacijos pradžios terminas – ne anksčiau kaip 2027 m. Vis dar nėra galutinių
ICD (angl. Interface Control Document) versijų Europos paieškos portalui (0.7 versiją planuojama
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pateikti 2024-02-09), AIS kartu sąveikumo komponentais (planuojama pateikti 1.1 versiją, terminas
nenustatytas), VIS Revised kartu su sąveikumo komponentais (pirminę versiją planuojama pateikti
2024-01-31), SIS kartu su sąveikumo komponentais (pirminę versiją planuojama pateikti 2024 m.
lapkritį).  Dėl vis atidėliojamų ES lygmenyje projektų įgyvendinimo terminų (ypač dėl AIS, nuo
kurios priklauso visų kitų sistemų  paleidimo į eksploataciją tolesnis planavimas), naujų planuojamų
terminų  pradėti  eksploatuoti  sistemas  su  sąveikumo  komponentais,  projektų  komandų
nacionaliniame  lygmenyje  užimtumą  įgyvendinant  esamus  projektus,  laisvų  resursų  nebuvimo
inicijuoti reikalingus nacionalinių sistemų pokyčius darbui su sąveikumo komponentais, šiuo metu
nėra galimybių pateikti  projektų Nr. 1.8.3 „Eurodac plėtojimas, I etapas“, Nr. 1.8.7, „Integruoto
sienų  valdymo  sistemų  sąveikumo  komponentų  plėtojimas“,  Nr.  2.1.1  „N.VIS  ir  susijusių
nacionalinių sistemų plėtojimas, I etapas“ įgyvendinimo planų.

Prašytume projektams Nr. 1.8.7, „Integruoto sienų valdymo sistemų sąveikumo komponentų
plėtojimas“,  Nr.  2.1.1  „N.VIS  ir  susijusių  nacionalinių  sistemų  plėtojimas,  I  etapas“  projektų
įgyvendinimo planų pateikimo terminus nustatyti 2024 m. II ketv., o projektui Nr. 1.8.3 „Eurodac
plėtojimas,  I  etapas“  – 2026 m. IV ketv.,  šį  projektą  taip  pat  apjungiant  su projektu  Nr.  1.8.4
„Eurodac plėtojimas, II etapas“ ir jam nustatant projekto įgyvendinimo plano pateikimą 2026 m. IV
ketv.

PRIDEDAMA: 
1. Europos Tarybos dokumentas Nr. 14722/23, 1 lapas;
2. Naujos sąveikumo architektūros planas, 4 lapai.

Direktorė                                                                                                               Viktorija Rūkštelė

Artūras Kavolis, tel. (8 5) 271 7176, el. p. arturas.kavolis@vrm.lt

mailto:arturas.kavolis@vrm.lt
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OUTCOME OF PROCEEDINGS 

From: General Secretariat of the Council 

To: Delegations 

No. prev. doc.: 13707/23 

Subject: Implementation of interoperability 
  

Following the exchange of views on the abovementioned issue held at the Justice and Home Affairs 

Council on 19-20 October 2023, Ministers endorsed the revised timeline for the delivery of the 

interoperability architecture. The Entry/Exit System (EES) will enter into operation in Autumn 

2024, followed by the European Travel Information and Authorisation System (ETIAS) in Spring 

2025. 

 

 



Annex

New Interoperability Architecture Roadmap
Approved by the eu-LISA Management Board on 27-28 September 2023

Handling instructions for SENSITIVE information 

are given at https://europa.eu/!qG39Vd

JHA Council, 19-20 October 2023

https://europa.eu/!qG39Vd
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IO Architecture Delivery Roadmap
Waves Approach
Approved by the Management Board on 27-28 September 2023

Wave 1

Q3/24 to Q4/24

Timeline
Systems are technically 

ready for EiO between:

Wave 2

Q1/25 to Q2/25

Wave 3

Q2/25 to Q3/25

Wave 4

Q3/26 to Q4/26

Continued 

evolutions

As of 2027

Main 

Business 

Goal 

achieved 

through the 

IO wave

Deliver enhanced 

security and 

Traveller 

experience through 

ETIAS and Web 

Services for Carriers 

and TCNs

Enhance 

Justice coo-

peration through 

ECRIS –TCN

Finalize the 

technical 

implementation 

of the IO 

architecture

Continue to 

upgrade and 

evolve the IO 

architecture

Deliver EES for 

enhanced Border 

Security

Main Systems 

delivered

• ETIAS R1

• Web Services

• IO (R2) Shared 

Components

• ECRIS-TCN

• IO (R3) sBMS 
(ECRIS-TCN 

integration)

• IO (R4) 

(Shared 

Component)

• Revised VIS

• IO Architec-

ture

evolutions

• Eurodac2

• EES Core

• Web Services 

Carriers interface

• IO (R1) sBMS 4 
EES/VIS1

1. a) System tested only with EES and VIS systems, b) Data Quality indicators implementation to full extent in Wave 4, c) Reporting in CRRS in Wave 4
2. Conditional on the Eurodac Recast regulation

NEW VERSION - UPDATED SEPTEMBER 2023



2027
Q1 Q2 Q3 Q4

2025
Q1 Q2 Q3 Q4

2026
Q1 Q2 Q3 Q4

2024
Q1 Q2 Q3 Q4Q1 Q2 Q3 Q4

2023

IO ROADMAP - Waves Approach
Approved by the Management Board on 27-28 September 2023

Wave 1
Q3/24 to Q4/2024

Wave 2
Q1/25 to Q2/25

Wave 3
Q2/25 to Q3/25

Wave 4
Q3/26 to Q4/26

Continued evolutions
As of 2027

EES Core (R1) Devt Programme

VIS 4 EES Devt Programme

Entry in Operations interval period

EES 4 ETIAS (R2) Devt Programme

WS 4 ETIAS + Public WS + Apps Devt Programme

ETIAS (R1) Devt Programme

IO Shared Components (R2) ESP + CIR + CRRS Devt Programme

VIS 4 ETIAS  Devt Programme

SIS 4 ETIAS Devt Programme

ETIAS EIO

ECRIS-TCN (R1) Devt Programme

IO Shared Components (R3) sBMS (ECRIS-TCN integration) Devt Programme

EURODAC3

Evolutions Roadmap

MID EiO

ECRIS-TCN (R2) Devt Programme

ETIAS (R2) Devt Programme

NEW VERSION - UPDATED SEPTEMBER 2023

1. a) System tested only with EES and VIS systems, b) Data Quality indicators  
implementation to full extent in Wave 4, c) Reporting in CRRS in Wave 4
2. Transition start and end date aligned with EiO
3. Conditional on Eurodac Recast regulation

IO Shared Components (R1) sBMS 4 EES/VIS Devt Programme

WS Carriers interface Devt Programme
EES EiO

EES IO and integration with Revised VIS (R3) Devt Programme

WS 4 IO and Revised VIS Devt Programme

Revised VIS with IO Devt Programme

IO Shared Components (R4) MID Devt Programme

SIS 4  IO Devt Programme

MID Transition Period3

Biometric data load

ECRIS TCN EIO
(including

alphanumeric data

load)

ESP Transition Period3

IO + 

Revised 

VIS 

with IO 

EiO

Phased/staged technical readiness and ensuing EiO period. 

Detailed technical rollout approach to be further developed.



Thank you !

eu-LISA

European Union Agency for the Operational 

Management of Large-Scale IT Systems in

the Area of Freedom, Security and Justice

www.eulisa.europa.eu

http://www.eulisa.europa.eu/


POLICIJOS DEPARTAMENTAS
PRIE LIETUVOS RESPUBLIKOS VIDAUS REIKALŲ MINISTERIJOS

Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos
Europos Sąjungos investicijų ir 
tarptautinių programų departamento
Vidaus saugumo fondo skyriui

Nr. 

DĖL SIENŲ VALDYMO IR VIZŲ POLITIKOS FINANSINĖS PARAMOS PRIEMONĖS,
ĮTRAUKTOS Į INTEGRUOTO SIENŲ VALDYMO FONDĄ, 2021–2027 M. PROGRAMOS
LĖŠOMIS  FINANSUOJAMO  PROJEKTO  NR.  SVVP/2020/353  „PAPILDOMOS  PD
VEIKLOS SĄNAUDOS 2021–2023 M.“ LĖŠŲ PERKĖLIMO Į KITĄ ETAPĄ

Policijos  departamentas  prie  Lietuvos  Respublikos  vidaus  reikalų  ministerijos baigia
įgyvendinti Sienų valdymo ir vizų politikos finansinės paramos priemonės, įtrauktos į Integruoto
sienų  valdymo  fondą,  2021–2027  m.  programos  lėšomis  finansuojamo  projekto  Nr.
SVVP/2020/353 „Papildomos PD veiklos sąnaudos 2021–2023 m.“ (toliau – Projektas) veiklas.

Įgyvendinus Projekto veiklas, liko nepanaudota lėšų 387 356,71 Eur (nepanaudotų lėšų likutis
apskaičiuotas pagal šiuo metu gautas išvadas dėl išlaidų tinkamumo, pateiktą ir šiuo metu tikrinamą
2023 m. III ketvirčio išlaidų deklaraciją Nr. 11 ir rengiamą 2023 m. IV ketvirčio išlaidų deklaraciją
Nr. 12). 

Planuojamo kito Projekto 2024–2027 m. etapo veiklų įgyvendinimui reikalinga lėšų suma yra
40 002 628,98 Eur (poreikis paskaičiuotas pagal Policijos departamento prie Lietuvos Respublikos
vidaus  reikalų  ministerijos  įgyvendinamų  2021–2027  metų  Sienų  valdymo  ir  vizų  finansinės
paramos  priemonės,  įtrauktos  į  Integruoto  sienų  valdymo  fondą,  papildomų  veiklos  sąnaudų
projektų supaprastinto išlaidų apskaičiavimo ir deklaravimo metodiką, patvirtintą Lietuvos policijos
generalinio komisaro 2021 m. balandžio 2 d. įsakymu Nr. 5-V-276 „Dėl Policijos departamento prie
Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos įgyvendinamų 2021–2027 metų Sienų valdymo ir
vizų finansinės paramos priemonės, įtrauktos į Integruoto sienų valdymo fondą, papildomų veiklos
sąnaudų projektų supaprastinto išlaidų apskaičiavimo ir deklaravimo metodikos patvirtinimo“), o
pagal Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministro 2023 m. lapkričio 28 d. įsakymą Nr. 1V-1145
„Dėl Sienų valdymo ir vizų politikos finansinės paramos priemonės, įtrauktos į Integruoto sienų
valdymo  fondą,  2021–2027  m.  programos  veiksmų  įgyvendinimo  plano  patvirtinimo“  Projekto
naujam 2024–2027 m. etapui numatyta 16 230 232,34 Eur (toliau – Projekto biudžetas).

Siekdami  užtikrinti  kito  Projekto  2024–2027  m.  etapo  tinkamą  įgyvendinimą,  prašome
nepanaudotas lėšas (t. y. 387 356,71 Eur) perkelti į kitą Projekto 2024–2027 m. etapą:

Biudžetinė įstaiga
Saltoniškių g. 19
LT-08105 Vilnius

Tel. 8 700  60 000
El. p. info@policija.lt

Duomenys kaupiami ir saugomi
Juridinių asmenų registre
Kodas 188785847
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1.  190  758,71 Eur  –  planuojamo  Projekto  etapo  9.3  veiklos  „Vaizdo  stebėjimo  sistemos
tranzitiniame  geležinkelių  ruože  Kena–Vilnius–Kaunas–Kybartai  eksploatacinės  priežiūros,
remonto,   plėtros  ar  modernizacijos  išlaidos“  įgyvendinimui  (apskaičiuotas  poreikis  sudaro
653 203,69 Eur, Projekto biudžete numatyta 462 444,98 Eur).

2. Likusią sumą (196 598,00 Eur) – į 9.1 veiklą „Policijos įstaigų darbuotojų, užtikrinančių
Rusijos Federacijos piliečių tranzito per Lietuvos Respublikos teritoriją geležinkeliu ir sausumos
keliais  kontrolę,  išlaikymo  (darbo  užmokesčio,  socialinio  draudimo  įmokų)  išlaidų
kompensavimas“ (apskaičiuotas poreikis  sudaro 34 514 799,27 Eur,  Projekto biudžete  numatyta
13 062 232,34 Eur). 

PRIDEDAMA:
1. Projekto 2024–2027 m. įgyvendinimo planas.adoc.
2. Finansavimo poreikį pagrindžiantis dokumentas, 1 lapas.

Policijos generalinio komisaro pavaduotojas      Marius Draudvila

Žydrūnė Krivickaitė, tel. 8 700 59 842, el. p. zydrune.krivickaite@policija.lt
1291310, 2024-01-26



Apskaičiuotos projekto išlaidos, eurais Projektui skiriamo biudžeto paskirstymas, Eurais

Nuokrypis, Eur
Iš viso

iš jų:
Iš viso

iš jų:

2024 m. 2025 m. 2026 m. 2024 m. 2024 m. 2025 m. 2026 m. 2027 m.

34.514.799,270 8.007.841,830 8.408.233,920 8.828.645,620 9.270.077,900 13.062.232,340 3.265.558,085 3.265.558,085 3.265.558,085 3.265.558,085 -21.452.566,93

4.729.071,000 1.182.267,750 1.182.267,750 1.182.267,750 1.182.267,750 2.600.000,000 650.000,000 650.000,000 650.000,000 650.000,000 -2.129.071,00

653.203,690 154.350,100 161.238,700 166.203,030 171.411,860 462.444,980 115.611,240 115.611,250 115.611,250 115.611,240 -190.758,71

90.555,020 21.229,010 22.290,450 23.404,980 23.630,580 90.555,020 20.284,340 22.290,460 23.404,990 24.575,230 0,00

5. Priemonė 9.5 "Viešinimas" 15.000,000 15.000,000 15.000,000 15.000,000 0,00

iš viso STS projektas 40.002.628,980 9.365.688,690 9.774.030,820 10.200.521,380 10.662.388,090 16.230.232,340 4.051.453,665 4.053.459,795 4.054.574,325 4.070.744,555 -23.772.396,64

16.230.232,340 

0,00 
0,00

1. Priemonė „9.1. Policijos įstaigų darbuotojų darbo 
užmokesčio, socialinio draudimo įmokų) išlaidos“, Eur

2. Priemonė „9.2. Policijos transporto priemonių 
eksploatacijos išlaidos“, Eur

3. Priemonė „9.3. Vaizdo stebėjimo sistemos tranzitiniame 
geležinkelių ruože Kena–Vilnius–Kaunas–Kybartai 
eksploatacinės priežiūros, remonto,  plėtros ar modernizacijos 
išlaidos“, Eur

Trūkstamą 190758,71 Eur sumą (tarp apskaičiuotų 
projekto išlaidų ir Projektui skiriamo biudžeto) bus 
prašoma skirti iš 2021-2023 m. projekto likučio

4. Priemonė 9.4. "Administruojančio personalo darbo 
užmokestis"

Trūkstamą 190758,71 Eur sumą (tarp apskaičiuotų projekto išlaidų ir 
Projektui skiriamo biudžeto) bus prašoma skirti iš 2021-2023 m. 
projekto likučio



Sienų valdymo ir vizų finansinės paramos 

priemonės, įtrauktos į Integruoto sienų 

valdymo fondą, finansinės paramos lėšų, 

skirtų projektams papildomoms veiklos 

sąnaudoms finansuoti, mokėjimo ir jų 

apskaitos taisyklių 1 priedas

(Paraiškos gauti finansinę paramą forma)

PARAIŠKA GAUTI FINANSINĘ PARAMĄ

x PAGAL SIENŲ VALDYMO IR VIZŲ FINANSINĖS PARAMOS PRIEMONĖS, 
ĮTRAUKTOS Į INTEGRUOTO SIENŲ VALDYMO FONDĄ, PROGRAMĄ

x Speciali tranzito schema
Kiti projektai

PAGAL VIDAUS SAUGUMO FONDO 2021 –2027 M. PROGRAMĄ

(Pareiškėjo pavadinimas)

Nr.
(data)

1. Projektui suteiktas numeris 2023/SVVP/345

2. Projekto pavadinimas Papildomos PD veiklos sąnaudos 2024–2027 m.

POLICIJOS DEPARTAMENTAS PRIE LIETUVOS RESPUBLIKOS VIDAUS REIKALŲ 
MINISTERIJOS



3. Konkretus tikslas Speciali tranzito schema

4. Konkretus veiksmas Papildomos veiklos sąnaudos

5.1. Pareiškėjo rekvizitai

5.1.1. Pareiškėjo pavadinimas Policijos departamentas prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos (toliau - Policijos departamentas)

5.1.2. Juridinio asmens kodas 188785847

5.1.3. Pridėtinės vertės  Taip   PVM mokėtojo kodas: LT100005428413
mokesčio (toliau – PVM) 
 mokėtojas

Ne PVM nemokėjimo teisinis pagrindas:

5.2. Buveinės adresas

5.2.1. Gatvė ir namo numeris Saltoniškių g. 19

5.2.2. Pašto kodas, miestas LT-08105 Vilnius 

5.2.3. Telefono numeris, 
el. pašto adresas

5.3. Pareiškėjo vadovas ar jo įgaliotas asmuo

5. Pareiškėjo duomenys:

Policijos departamentas yra PVM mokėtojas, tačiau, vadovaujantis Lietuvos Respublikos PVM įstatymu, negali susigrąžinti 
PVM už įsigytas prekes bei paslaugas, kurios nėra skirtos jo ekonominei PVM apmokestinamai veiklai vykdyti, o yra 
naudojamos valstybės deleguotų funkcijų vykdymui (3 str. 1 d., 58 str. 1 d., 62 str. 1 d.).

(8 5) 271 9731,
info@policija.lt



5.3.1. Vardas ir pavardė Saulius Tamulevičius

5.3.2. Pareigos Policijos generalinio komisaro pavaduotojas 
 

5.3.3. Telefono numeris, 
el. pašto adresas

5.4. Projekto vadovas

5.4.1. Pareigos Saulius Tamulevičius

5.4.2. Vardas ir pavardė Policijos generalinio komisaro pavaduotojas 

5.4.3. Telefono numeris, 
el. pašto adresas

5.5. Projekto finansininkas

5.5.1. Pareigos Policijos departamento Finansų valdybos Biudžeto skyriaus vyriausioji specialistė

5.5.2. Vardas ir pavardė Asta Kaušylienė

5.5.3. Telefono numeris, 
el. pašto adresas

6. Informacija apie partnerį (-ius) (pažymėti privaloma)

6.1. Ar projektas įgyvendinamas kartu su partneriu (-iais)?

(8 700) 59 983
saulius.tamulevicius@policija.lt

8 700 59983
saulius.tamulevicius@policija.lt

8 700 60 298
asta.kausyliene@policija.lt



Taip X

Ne 

1 partneris
6.2. Partnerio rekvizitai

6.2.1. Partnerio pavadinimas Vilniaus apskrities vyriausiasis policijos komisariatas

6.2.2. Juridinio asmens kodas 191688326

6.3. Buveinės adresas

6.3.1. Gatvė ir namo numeris Birželio 23-iosios g. 16

6.3.2. Pašto kodas, miestas LT-03602 Vilnius

6.3.3. Telefono numeris, 
el. pašto adresas

6.4. Partnerio projekto vadovas

6.4.1. Pareigos

6.4.2. Vardas ir pavardė Aleksandr Naus

6.4.3. Telefono numeris, 
el. pašto adresas

(8 5) 271 6034
vilniausavpk@policija.lt

Vilniaus apskrities vyriausiojo policijos komisariato Viešosios tvarkos valdybos Tarnybos organizavimo skyriaus vyresnysis 
specialistas

(8 700) 65 278
aleksandr.naus@policija.lt



2 partneris
6.2. Partnerio rekvizitai

6.2.1. Partnerio pavadinimas Kauno apskrities vyriausiasis policijos komisariatas

6.2.2. Juridinio asmens kodas 191008196

6.3. Buveinės adresas

6.3.1. Gatvė ir namo numeris Vytauto pr. 91

6.3.2. Pašto kodas, miestas LT-44238 Kaunas

6.3.3. Telefono numeris, 
el. pašto adresas

6.4. Partnerio projekto vadovas

6.4.1. Pareigos

6.4.2. Vardas ir pavardė Antanas Stankevičius

6.4.3. Telefono numeris, 
el. pašto adresas

3 partneris
6.2. Partnerio rekvizitai

(8 700) 60 000
kaunovpk.kanceliarija@policija.lt

Kauno apskrities vyriausiojo policijos komisariato Viešosios tvarkos valdybos Tarnybos organizavimo skyriaus vyriausiasis 
specialistas

(8 700) 64 414
antanas.stankevicius@policija.lt



6.2.1. Partnerio pavadinimas Klaipėdos apskrities vyriausiasis policijos komisariatas

6.2.2. Juridinio asmens kodas 191008577

6.3. Buveinės adresas

6.3.1. Gatvė ir namo numeris Kauno g. 6

6.3.2. Pašto kodas, miestas LT-91154 Klaipėda

6.3.3. Telefono numeris, 
el. pašto adresas

6.4. Partnerio projekto vadovas

6.4.1. Pareigos Klaipėdos apskrities vyriausiojo policijos komisariato Valdymo organizavimo skyriaus vyriausioji specialistė

6.4.2. Vardas ir pavardė Deimantė Jurevičiūtė

6.4.3. Telefono numeris, 
el. pašto adresas

4 partneris
6.2. Partnerio rekvizitai

6.2.1. Partnerio pavadinimas Šiaulių apskrities vyriausiasis policijos komisariatas

6.2.2. Juridinio asmens kodas 190521648

6.3. Buveinės adresas

(8 700) 60 700
klaipedosvpk@policija.lt

(8 700) 60 752
deimante.jureviciute@policija.lt



6.3.1. Gatvė ir namo numeris Aušros al. 19

6.3.2. Pašto kodas, miestas LT-76299 Šiauliai

6.3.3. Telefono numeris, 
el. pašto adresas

6.4. Partnerio projekto vadovas

6.4.1. Pareigos Šiaulių apskrities vyriausiojo policijos komisariato Viešosios tvarkos tarnybos vyriausiasis specialistas

6.4.2. Vardas ir pavardė Dalius Niekis

6.4.3. Telefono numeris, 
el. pašto adresas

5 partneris
6.2. Partnerio rekvizitai

6.2.1. Partnerio pavadinimas Panevėžio apskrities vyriausiasis policijos komisariatas

6.2.2. Juridinio asmens kodas 291008610

6.3. Buveinės adresas

6.3.1. Gatvė ir namo numeris Beržų g. 46

6.3.2. Pašto kodas, miestas LT-36144 Panevėžys

(8 700) 60 000
info@policija.lt

(8 700) 63 721,
dalius.niekis@policija.lt



6.3.3. Telefono numeris, 
el. pašto adresas

6.4. Partnerio projekto vadovas

6.4.1. Pareigos Panevėžio apskrities vyriausiojo policijos komisariato Viešosios tvarkos tarnybos viršininkas

6.4.2. Vardas ir pavardė Vytautas Vinslovas

6.4.3. Telefono numeris, 
el. pašto adresas

6 partneris
6.2. Partnerio rekvizitai

6.2.1. Partnerio pavadinimas Alytaus apskrities vyriausiasis policijos komisariatas

6.2.2. Juridinio asmens kodas 191008762

6.3. Buveinės adresas

6.3.1. Gatvė ir namo numeris Jotvingių g. 8

6.3.2. Pašto kodas, miestas LT-62116 Alytus

6.3.3. Telefono numeris, 
el. pašto adresas

6.4. Partnerio projekto vadovas

(8 700) 60 000
paneveziovpk@policija.lt

(8 700) 62 660
vytautas.vinslovas@policija.lt

(8 315) 55 600
alytausvpk@policija.lt



6.4.1. Pareigos Alytaus apskrities vyriausiojo policijos komisariato Kelių policijos skyriaus vyriausiasis specialistas

6.4.2. Vardas ir pavardė Marius Vilkelis

6.4.3. Telefono numeris, 
el. pašto adresas

7 partneris
6.2. Partnerio rekvizitai

6.2.1. Partnerio pavadinimas Marijampolės apskrities vyriausiasis policijos komisariatas

6.2.2. Juridinio asmens kodas 191207757

6.3. Buveinės adresas

6.3.1. Gatvė ir namo numeris Basanavičiaus a. 2

6.3.2. Pašto kodas, miestas LT-68309 Marijampolė

6.3.3. Telefono numeris, 
el. pašto adresas

6.4. Partnerio projekto vadovas

6.4.1. Pareigos Marijampolės apskrities vyriausiojo policijos komisariato Kelių policijos skyriaus vyriausiasis specialistas

6.4.2. Vardas ir pavardė Romualdas Bagdonas

(8 700) 65 595
marius.vilkelis@policija.lt

(8 700) 60 380
marijampolesvpk.kanceliarija@policija.lt



6.4.3. Telefono numeris, 
el. pašto adresas

8 partneris
6.2. Partnerio rekvizitai

6.2.1. Partnerio pavadinimas Tauragės apskrities vyriausiasis policijos komisariatas

6.2.2. Juridinio asmens kodas 190453332

6.3. Buveinės adresas

6.3.1. Gatvė ir namo numeris Gedimino g. 17

6.3.2. Pašto kodas, miestas LT-72237 Tauragė

6.3.3. Telefono numeris, 
el. pašto adresas

6.4. Partnerio projekto vadovas

6.4.1. Pareigos Tauragės apskrities vyriausiojo policijos komisariato Reagavimo skyriaus viršininkas

6.4.2. Vardas ir pavardė Audrius Rupšys

6.4.3. Telefono numeris, 
el. pašto adresas

9 partneris

(8 700) 65 826
romualdas.bagdonas@policija.lt

(8 700) 60 000
info@policija.lt

(8 700) 65 058
audrius.rupsys@policija.lt



6.2. Partnerio rekvizitai

6.2.1. Partnerio pavadinimas Telšių apskrities vyriausiasis policijos komisariatas

6.2.2. Juridinio asmens kodas 190547027

6.3. Buveinės adresas

6.3.1. Gatvė ir namo numeris Žemaitės g. 34

6.3.2. Pašto kodas, miestas LT-87102Telšiai

6.3.3. Telefono numeris, 
el. pašto adresas

6.4. Partnerio projekto vadovas

6.4.1. Pareigos Šiaulių apskrities vyriausiojo policijos komisariato Viešosios tvarkos tarnybos vyriausiasis specialistas

6.4.2. Vardas ir pavardė Dalius Niekis

6.4.3. Telefono numeris, 
el. pašto adresas

10 partneris
6.2. Partnerio rekvizitai

6.2.1. Partnerio pavadinimas Utenos apskrities vyriausiasis policijos komisariatas 

6.2.2. Juridinio asmens kodas 290218260

(8 700) 61 200
telsiuvpk.bud@policija.lt

(8 700) 63 721, 
dalius.niekis@policija.lt



6.3. Buveinės adresas

6.3.1. Gatvė ir namo numeris Aušros g. 22

6.3.2. Pašto kodas, miestas LT-28142 Utena

6.3.3. Telefono numeris, 
el. pašto adresas

6.4. Partnerio projekto vadovas

6.4.1. Pareigos Utenos apskrities vyriausiojo policijos komisariato Kelių policijos skyriaus vyriausiasis specialistas

6.4.2. Vardas ir pavardė Paulius Keturka

6.4.3. Telefono numeris, 
el. pašto adresas

11 partneris
6.2. Partnerio rekvizitai

6.2.1. Partnerio pavadinimas AB „LTG Infra“

6.2.2. Juridinio asmens kodas 305202934

6.3. Buveinės adresas

6.3.1. Gatvė ir namo numeris Geležinkelio g. 2

(8 700) 60 000
utenosvpk@policija.lt

(8 700) 60 185
paulius.keturka@policija.lt



6.3.2. Pašto kodas, miestas LT-02100 Vilnius

6.3.3. Telefono numeris, 
el. pašto adresas

6.4. Partnerio projekto vadovas

6.4.1. Pareigos AB „LTG Infra“ Paslaugų vystymo ir pardavimo skyriaus / Infrastruktūros paslaugų departamento projektų koordinatorius

6.4.2. Vardas ir pavardė Erikas Jankovskis

6.4.3. Telefono numeris, 
el. pašto adresas

7.1. Projektui prašoma Priemonės ar Fondo finansinės Bendrojo finansavimo Iš viso, Eur
finansinės paramos suma paramos lėšos, Eur 100 (%) lėšos, Eur (%)

(nurodyti procentinę dalį) (nurodyti procentinę dalį)
16.230.232,34 0,00 16.230.232,34

7.2. Nuosavos lėšos, Eur 0,00

7.3. Bendra projekto vertė, Eur 16.230.232,34

7.4. Planuojama projekto veiklų 2024 m. sausio 1 d. - 2027 m. gruodžio 31 d.

(8 5) 269 3353
LGinfrastruktura@litrail.lt

(8 618) 55 370
erikas.jankovskis@litrail.lt

7. Duomenys apie projektą, kuriam įgyvendinti prašoma finansinės paramos



įgyvendinimo pradžia ir pabaiga

2024 m. sausio 1 d. - 2027 m. gruodžio 31 d.

7.5. Planuojama projekto 48 mėn.

įgyvendinimo trukmė

8. Projekto aprašymas

8.1. Projekto poreikis ir esama situacija. Pasirinkto sprendimo ir numatomo rezultato aprašymas

Projekto tikslas - užtikrinti Specialiosios tranzito schemos (toliau - STS) veikimą.
Lietuvos policija STS veikimo kontrolę vykdo vadovaudamasi Rusijos Federacijos piliečių, vykstančių tranzitu per Lietuvos Respublikos teritoriją, kontrolės tvarkos aprašu,  
patvirtintu 2009 m. spalio 2 d. įsakymu Nr. 5-V-712 (toliau – Aprašas) (su vėlesniais įsakymo pakeitimais). 
Policijos STS veiklos (kontrolės) sistemą sudaro:
1. Policijos įstaigų darbuotojai, užtikrinantys Rusijos Federacijos piliečių tranzito per Lietuvos Respublikos teritoriją geležinkeliu ir sausumos keliais kontrolę - vidutiniškai 
1900 policijos pareigūnų.
2. Transporto priemonės. STS veiklos (kontrolės) sistemoje naudojami visi skiriamaisiais ženklais pažymėti policijos automobiliai ir specialieji skiriamaisiais ženklais 
nepažymėti automobiliai (automobiliai, vykdantys ne viešą (slaptą) eismo kontrolę), kuriais vykdoma policijos veikla, tame tarpe ir STS kontrolė (toliau – STS automobiliai) - 
vidutiniškai 850 STS automobilių.
3. Vieninga pajėgų valdymo sistema (toliau - VPVS). Naudojant šią sistemą apskričių vyriausiųjų policijos komisariatų operatyvaus valdymo padalinių pareigūnai 
skaitmeniniame žemėlapyje gali tiksliai nustatyti transporto priemonės (Lietuvos policijos, Valstybės sienos apsaugos tarnybos, Viešojo saugumo tarnybos transporto 
priemonėse sumontuoti telemetrijos įrenginiai, kurių dėka transporto priemonė matoma skaitmeniniame žemėlapyje, o automobiliuose nešiojamaisiais kompiuteriais su GSM 
ryšiu galima naudotis visomis policijos ir kitų institucijų duomenų bazėmis bei radijo ryšio stotelėmis) buvimo vietos koordinates, todėl pareigūnas, įvykus ekstremaliai 
situacijai, operatyviai priima veiksmingus sprendimus dėl pajėgų valdymo ir bendrai koordinuoja visų operacijoje dalyvaujančių institucijų pajėgų valdymą. Telemetrinės 
įrangos pagalba teikiama informacija apie automobilių buvimo vietą realiu laiku į sistemą ir kurių pagalba užtikrinamas greitesnis reagavimas į netikėtas situacijas, susijusias su 
tranzitu, veiksmingesnis pajėgų panaudojimas ir didinama teritorijos, kurioje valdomos pajėgos, apimtis. 
4. Vaizdo stebėjimo sistema geležinkelio ruože Kena–Vilnius–Kaunas–Kybartai. Nacionalinės Vidaus saugumo fondo 2014-2020 m. programos lėšomis finansuojamo projekto 
„Vaizdo stebėjimo sistemos geležinkelio ruože „Kena-Kybartai“ tobulinimas“ metu įsigyta programinė įranga, skirta Vilniaus, Kauno, Alytaus ir Marijampolės apskričių 
vyriausiųjų policijos komisariatų operatyvaus valdymo padalinių bei Policijos departamento Viešosios tvarkos biuro Pajėgų valdymo valdybos pareigūnams. Programinėje 
įrangoje integruota traukinių judėjimo kontrolės stebėjimą užtikrinanti sistema. Pareigūnai, vykstant tranzitiniam traukiniui ar įvykus incidentui geležinkelyje, galės bet kuriuo 
metu pradėti stebėti geležinkelio ruožą, kuriuo vyksta traukinys iš savo darbo vietos be atskiros programinės įrangos. Įranga automatiškai inicijuos kameros vaizdo rodymą 
nustatytu atstumu iki atvykstant traukiniui, taip pat palengvins informacijos perdavimą reaguojančioms pajėgoms.
Projekto biudžetui planuoti buvo naudojama Policijos departamento prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos įgyvendinamų 2021–2027 metų Sienų valdymo ir 
vizų finansinės paramos priemonės, įtrauktos į Integruoto sienų valdymo fondą, papildomų veiklos sąnaudų projektų supaprastinto išlaidų apskaičiavimo ir deklaravimo 
metodika, patvirtinta Lietuvos policijos generalinio komisaro 2021-04-02 įsakymu Nr. 5-V-276.
Įgyvendinus projektus, finansuotus 2004–2006 m. Specialiosios Kaliningrado tranzito ir Išorės sienų fondo 2007–2013 m. programų lėšomis, tranzitiniame geležinkelio ruože 
Kena–Kybartai buvo sumontuotos 158 vaizdo stebėjimo kameros, kurios šiuo metu priklauso AB „LTG Infra“ (toliau – Bendrovė). Stebint šių kamerų perduodamą vaizdą, 
tikrinama informacija apie STS pažeidimo faktą, užfiksuotas vaizdas padeda tirti incidentus.
Policijos departamentas ir AB „LTG Infra“ 2019 m. sausio 3 d. pasirašė sutartį Nr. 5-IL-8 Dėl naudojimosi vaizdo stebėjimo sistema tranzitiniame geležinkelių ruože Kena–
Vilnius–Kaunas–Kybartai (toliau – Sistema), pagal kurią Bendrovė suteikia Policijos departamentui technologinę prieigą prie vaizdo stebėjimo sistemos minėtame geležinkelio 
ruože, ir įsipareigoja šią Sistemą tinkamai eksploatuoti, prižiūrėti, šalinti gedimus, valdyti, palaikyti Sistemą sudarančią techninę įrangą, o Policijos departamentas įsipareigoja 
Bendrovei kompensuoti Sistemos eksploatacinės priežiūros ir plėtros ar modernizacijos išlaidas ar jų dalį išlaidų skaičiavimo metodikoje numatytomis sąlygomis. Pagal sutartį 
numatyta stebėjimui naudoti ne tik projekto lėšomis įrengtomis kameromis, bet ir papildomas Bendrovės kameras (2022-05-17 5-ST6-45 / SIP-80/2022). 2023 m. spalio 19 d. 
buvo pasirašytas sutarties pakeitimas (5-ST6-99 / SISP-28/2023), kuris leido sistema naudotis ir Viešojo saugumo tarnybai prie Vidaus reikalų ministerijos, tačiau dar turės būti 
atlikti sistemos modernizavimo darbai.
Policijos papildomas STS veiklos (kontrolės) sistemos išlaidas ir, atitinkamai, projekto veiklas sudaro:
1. Policijos įstaigų darbuotojų, užtikrinančių Rusijos Federacijos piliečių tranzito per Lietuvos Respublikos teritoriją geležinkeliu ir sausumos keliais kontrolę, išlaikymo (darbo 
užmokesčio, socialinio draudimo įmokų, kitų prekių ir paslaugų) išlaidos;
2. Policijos transporto priemonių eksploatacijos išlaidos. 
3. Vaizdo stebėjimo sistemos tranzitiniame geležinkelių ruože Kena–Vilnius–Kaunas–Kybartai eksploatacinės priežiūros ir plėtros ar modernizacijos išlaidos.
Projektas parengtas, kad būtų užtikrintas sklandus STS veikimas, policijos įstaigos galėtų sklandžiai atlikti joms pavestas funkcijas, susijusias su STS įgyvendinimu:
- Užkirstų kelią galimiems tranzito tvarkos pažeidimams;
- Laiku reaguotų į pranešimus apie galimus tranzito pažeidimus ir juos užkardytų;
- Operatyviai ir veiksmingai spręstų galimus tranzito incidentus;
- Atliktų tinkamą asmenų, sulaikytų dėl tranzito tvarkos pažeidimo, tapatybės nustatymą, (tikrinant dokumentus);
- Stiprintų policijos veiklą prie Europos Sąjungos vidinių sienų.                                                                                                                                                            - Vykdytų 
kitas Apraše numatytas funkcijas. 
Šiuo metu viena iš prioritetinių užduočių formuojama reaguojantiems vienetams yra STS kontrolė. Be šio projekto finansavimo (lėšų gavimo) tokia kontrolė nebūtų vykdoma 
arba vykdoma iš dalies. Reaguojantiems pareigūnams nebūtų formuojamos užduotys, susijusios su STS kontrole. Rusijos Federacijoje registruotos transporto priemonės ir jomis 
vykstančių asmenų STD dokumentai nebūtų privalomai tikrinami ir duomenys fiksuojami Policijos registruojamų įvykių registro Greitosios patikros aplikacijos dalyje 
„Kaliningrado tranzitas“. Nebūtų atliekama policijos pajėgų vienetų kontrolė naudojant automobilius pažymėtus Rusijos Federacijos valstybiniais numeriais. Nebūtų renkami 
duomenys ir rengiamos ataskaitos. 
Projekte visos numatytos veiklos yra tęstinės veiklos. 
Projekto galutinis naudos gavėjas bus teritorinės policijos įstaigos (apskričių vyriausieji policijos komisariatai). Projekto veiklų įgyvendinimo vieta – Lietuva.



8.2. Projekto santrauka (skelbiama viešai)

8.3. Projekto atitiktis Priemonės ar Fondo programai, nacionaliniams strateginio planavimo dokumentams

8.4. Atlikti parengiamieji projekto darbai iki paraiškos pateikimo tarpinei institucijai datos

Projekto tikslas - užtikrinti STS veikimą.
Projekto tikslą pasiekti padės šios projekto veiklos:
1. Policijos įstaigų darbuotojų, užtikrinančių STS vykdymo kontrolę, išlaikymo išlaidų kompensavimas;
2. Policijos transporto priemonių eksploatacijos išlaidų kompensavimas. 
3. Vaizdo stebėjimo sistemos tranzitiniame geležinkelių ruože Kena–Vilnius–Kaunas–Kybartai eksploatacinės priežiūros ir plėtros ar modernizacijos išlaidų kompensavimas.
Projektas užtikrins sklandų STS veikimą:
- Galimų tranzito tvarkos pažeidimų užkardymas ir prevencija;
- Reagavimas į pranešimus apie galimus tranzito pažeidimus ir jų užkardymas;
- Galimų tranzito incidentų operatyvus sprendimas;
- Tinkamas asmenų, sulaikytų dėl tranzito tvarkos pažeidimo, tapatybės nustatymas (tikrinant dokumentus);
- Policijos veiklos prie ES vidinių sienų stiprinimas.

Projektas atitinka Sienų valdymo ir vizų finansinės paramos priemonės, įtrauktos į Integruoto sienų valdymo fondą, 2021-2027 m. programos 3 konkretaus tikslo „Speciali 
tranzito schema“ 3.5 veiksmo „Papildomos veiklos sąnaudos“ įgyvendinimo, t. y. projekto lėšomis numatoma kompensuoti papildomos veiklos sąnaudas, kurios atsiranda 
Lietuvos policijai užtikrinant STS įgyvendinimą. 

Atlikti šie parengiamiejo projekto darbai:
1. Parengtas bendradarbiavimo su policijos įstaigomis sutarties projektas. Sutartis bus pasirašyta iki projekto finansavimo sutarties sudarymo.
2. Įvykdyti transporto priemonių eksploatacijos (remonto, degalų, draudimo), kitų prekių ir paslaugų pirkimai, sudarytos pirkimo sutartys.
3. Numatyta projekto įgyvendinimo grupė, kuri bus patvirtinta pasirašius projekto finansavimo sutartį.



8.5. Projekto vykdytojo pajėgumas įgyvendinti projektą ir projekto valdymo aprašymas. Partnerių pasirinkimo pagrįstumas

Projektą įgyvendins Policijos departamento padalinių ir policijos įstaigų darbuotojai. Už projekto veiklų įgyvendinimą (administravimą) bus atsakingi:
Policijos departamento Viešosios tvarkos biuras (kontroliuos ir koordinuos teritorinių policijos įstaigų ir Lietuvos kriminalinės policijos biuro vykdomą STS veiklą, teiks 
pagalbą projekto grupės nariams tikslinant duomenis policijos registruose, teiks pasiūlymus dėl duomenų apie STS automobilių, kuriais vykdoma policijos veikla, taip pat ir 
STS kontrolė, naudojimo laiką, policijos pareigūnams vykdant STS kontrolės funkciją kaupimo policijos registruose).
Policijos departamento Informacinių technologijų valdyba (užtikrins tinkamą policijos registrų priežiūrą).
Policijos departamento Finansų valdyba (užtikrins tinkamą duomenų apie policijos pareigūnų, vykdančių STS kontrolės funkciją, darbo laiką ir darbo užmokesčio išlaidas 
kaupimą policijos registruose ir šios informacijos pateikimą). 
Policijos departamento Finansų valdybos Biudžeto skyrius (užtikrins tinkamą projekto išlaidų apskaitą, rengs ir teiks programos institucijoms prašymus apmokėti patirtas 
projekto išlaidas, atliks apmokėjimus). 
Policijos departamento Tarptautinio bendradarbiavimo valdybos Tarptautinių projektų skyrius (konsultuojantis su kitais projekto dalyviais (valdybomis) rengs (tikslins) 
projekto įgyvendinimo planą finansinei paramai gauti, administruos projekto veiklų įgyvendinimą, vykdys projekto viešinimą, derins sutarties projektą, vykdys susirašinėjimą 
su programos institucijomis). Jei atsiras būtinybė projekte atlikti viešuosius pirkimus, tai vykdytų Policijos departamento Viešųjų pirkimų valdyba.
Projektui gavus finansavimą ir sudarius projekto sutartį, numatoma sudaryti projekto įgyvendinimo darbo grupę, kurioje grupės nariams bus paskirstytos atsakomybės, 
priskirtos funkcijos, užtikrinsiančios sėkmingą projekto įgyvendinimą:
- Projekto vadovas (koordinuos žmogiškųjų ir finansinių išteklių planavimą ir paskirstymą projekte, projekto veiklų įgyvendinimą, kontroliuos projekto veikloms nustatytų 
įgyvendinimo terminų laikymąsi, vykdys projekto rezultatų stebėseną, priims sprendimus projekto įgyvendinimo klausimais ir kt.)
- Veiklų, susijusių su pareigūnų darbo laiku ir darbo užmokesčiu, koordinatorius (užtikrins tinkamą su pareigūnų darbo laiku ir darbo užmokesčiu susijusių duomenų pateikimą, 
atliks kontrolinius duomenų patikrinimus, rengs ir teiks reikalingą informaciją projekto išlaidų patikroms ir kt.)
- Policijos registrų ekspertas (teiks pagalbą tikslinant duomenis policijos registruose, derins sprendimus dėl vaizdo stebėjimo sistemos elementų remonto, kontroliuos šios 
sistemos naudojimą, teiks pasiūlymus dėl jos tobulinimo ir kt.)
- STS veiklos koordinatorius (koordinuos ir kontroliuos policijos įstaigų veiklą, užtikrinant sklandų STS veikimą, organizuos Greitosios patikros aplikacijos funkcionalumo 
išplėtimą, apibendrins aps. vyriausiųjų policijos komisariatų pateiktas ataskaitas dėl STS vykdomos kontrolės ir kt.)
- Veiklų, susijusių su personalo apskaita, koordinatorius (atliks kontrolinius personalo duomenų patikrinimus, rengs ir teiks reikalingą informaciją projekto išlaidų patikroms ir 
kt.)
- Finansininkas (rengs projekto finansinius dokumentus, kontroliuos projekto biudžeto vykdymą, atliks mokėjimo pavedimus policijos įstaigoms, rengs kitą finansinę 
dokumentaciją ir kt.)
- Administratorius (rengs projekto įgyvendinimui reikalingus teisės aktus, teiks konsultacijas projekto administravimo grupės nariams, vykdys projekto viešinimo priemonių 
įgyvendinimą, vykdys susirašinėjimą su institucijomis projekto įgyvendinimo klausimais, organizuos tinkamą projekto dokumentacijos saugojimą ir kt.)
Projekto partneriai: AB „LTG Infra“ ir 10 policijos įstaigų, kurie prisidės prie projekto tikslo įgyvendinimo.
AB „LTG Infra“ pasirinktas projekto partneriu, nes prisidės prie projekto 9.3 veiklos įgyvendinimo Lietuvos policijai teikdama prieigą prie vaizdo stebėjimo sistemos, kurios 
pagalba Lietuvos policija gali tinkamai vykdyti STS priežiūrą tranzitiniame geležinkelio ruože Kena-Vilnius-Kaunas-Kybartai. Taip pat partneris atlieka šios sistemos 
eksploataciją, priežiūrą, šalina gedimus, palaiko sistemą sudarančią techninę įrangą, atlieka sistemos elementų (kamerų) remontą ir/ar modernizavimą. Projekto lėšomis 
ketinama kompensuoti AB „LTG Infra“ patiriamas sistemos eksploatacinės priežiūros ir plėtros ar modernizavimo išlaidas pagal 2019 m. sausio 3 d. sutartyje Nr, 5-IL-8 
nustatytą tokių išlaidų skaičiavimo metodiką.
Lietuvos policijos įstaigos pasirinktos projekto partneriais vadovaujantis Gairių pareiškėjams, teikiantiems paraiškas gauti finansinę paramą papildomoms veiklos sąnaudoms 
finansuoti pagal Sienų valdymo ir vizų finansinės paramos priemonę, įtrauktą į Integruoto sienų valdymo fondą, patvirtintų CPVA direktoriaus 2020 m. spalio 19 d. įsakymu 
Nr. 2020/8-329, 16 p. apskričių vyriausiesiems policijos komisariatams yra pavesta vykdyti Rusijos Federacijos piliečių, vykstančių tranzitu per Lietuvos Respublikos teritoriją, 
kontrolę, todėl prisidės prie visų projekto veiklų įgyvendinimo.



8.6. Planuojamas projekto rezultatų naudojimas po projekto pabaigos 

Netaikoma

8.7. Išlaidų supaprastinimas

Projektą įgyvendins Policijos departamento padalinių ir policijos įstaigų darbuotojai. Už projekto veiklų įgyvendinimą (administravimą) bus atsakingi:
Policijos departamento Viešosios tvarkos biuras (kontroliuos ir koordinuos teritorinių policijos įstaigų ir Lietuvos kriminalinės policijos biuro vykdomą STS veiklą, teiks 
pagalbą projekto grupės nariams tikslinant duomenis policijos registruose, teiks pasiūlymus dėl duomenų apie STS automobilių, kuriais vykdoma policijos veikla, taip pat ir 
STS kontrolė, naudojimo laiką, policijos pareigūnams vykdant STS kontrolės funkciją kaupimo policijos registruose).
Policijos departamento Informacinių technologijų valdyba (užtikrins tinkamą policijos registrų priežiūrą).
Policijos departamento Finansų valdyba (užtikrins tinkamą duomenų apie policijos pareigūnų, vykdančių STS kontrolės funkciją, darbo laiką ir darbo užmokesčio išlaidas 
kaupimą policijos registruose ir šios informacijos pateikimą). 
Policijos departamento Finansų valdybos Biudžeto skyrius (užtikrins tinkamą projekto išlaidų apskaitą, rengs ir teiks programos institucijoms prašymus apmokėti patirtas 
projekto išlaidas, atliks apmokėjimus). 
Policijos departamento Tarptautinio bendradarbiavimo valdybos Tarptautinių projektų skyrius (konsultuojantis su kitais projekto dalyviais (valdybomis) rengs (tikslins) 
projekto įgyvendinimo planą finansinei paramai gauti, administruos projekto veiklų įgyvendinimą, vykdys projekto viešinimą, derins sutarties projektą, vykdys susirašinėjimą 
su programos institucijomis). Jei atsiras būtinybė projekte atlikti viešuosius pirkimus, tai vykdytų Policijos departamento Viešųjų pirkimų valdyba.
Projektui gavus finansavimą ir sudarius projekto sutartį, numatoma sudaryti projekto įgyvendinimo darbo grupę, kurioje grupės nariams bus paskirstytos atsakomybės, 
priskirtos funkcijos, užtikrinsiančios sėkmingą projekto įgyvendinimą:
- Projekto vadovas (koordinuos žmogiškųjų ir finansinių išteklių planavimą ir paskirstymą projekte, projekto veiklų įgyvendinimą, kontroliuos projekto veikloms nustatytų 
įgyvendinimo terminų laikymąsi, vykdys projekto rezultatų stebėseną, priims sprendimus projekto įgyvendinimo klausimais ir kt.)
- Veiklų, susijusių su pareigūnų darbo laiku ir darbo užmokesčiu, koordinatorius (užtikrins tinkamą su pareigūnų darbo laiku ir darbo užmokesčiu susijusių duomenų pateikimą, 
atliks kontrolinius duomenų patikrinimus, rengs ir teiks reikalingą informaciją projekto išlaidų patikroms ir kt.)
- Policijos registrų ekspertas (teiks pagalbą tikslinant duomenis policijos registruose, derins sprendimus dėl vaizdo stebėjimo sistemos elementų remonto, kontroliuos šios 
sistemos naudojimą, teiks pasiūlymus dėl jos tobulinimo ir kt.)
- STS veiklos koordinatorius (koordinuos ir kontroliuos policijos įstaigų veiklą, užtikrinant sklandų STS veikimą, organizuos Greitosios patikros aplikacijos funkcionalumo 
išplėtimą, apibendrins aps. vyriausiųjų policijos komisariatų pateiktas ataskaitas dėl STS vykdomos kontrolės ir kt.)
- Veiklų, susijusių su personalo apskaita, koordinatorius (atliks kontrolinius personalo duomenų patikrinimus, rengs ir teiks reikalingą informaciją projekto išlaidų patikroms ir 
kt.)
- Finansininkas (rengs projekto finansinius dokumentus, kontroliuos projekto biudžeto vykdymą, atliks mokėjimo pavedimus policijos įstaigoms, rengs kitą finansinę 
dokumentaciją ir kt.)
- Administratorius (rengs projekto įgyvendinimui reikalingus teisės aktus, teiks konsultacijas projekto administravimo grupės nariams, vykdys projekto viešinimo priemonių 
įgyvendinimą, vykdys susirašinėjimą su institucijomis projekto įgyvendinimo klausimais, organizuos tinkamą projekto dokumentacijos saugojimą ir kt.)
Projekto partneriai: AB „LTG Infra“ ir 10 policijos įstaigų, kurie prisidės prie projekto tikslo įgyvendinimo.
AB „LTG Infra“ pasirinktas projekto partneriu, nes prisidės prie projekto 9.3 veiklos įgyvendinimo Lietuvos policijai teikdama prieigą prie vaizdo stebėjimo sistemos, kurios 
pagalba Lietuvos policija gali tinkamai vykdyti STS priežiūrą tranzitiniame geležinkelio ruože Kena-Vilnius-Kaunas-Kybartai. Taip pat partneris atlieka šios sistemos 
eksploataciją, priežiūrą, šalina gedimus, palaiko sistemą sudarančią techninę įrangą, atlieka sistemos elementų (kamerų) remontą ir/ar modernizavimą. Projekto lėšomis 
ketinama kompensuoti AB „LTG Infra“ patiriamas sistemos eksploatacinės priežiūros ir plėtros ar modernizavimo išlaidas pagal 2019 m. sausio 3 d. sutartyje Nr, 5-IL-8 
nustatytą tokių išlaidų skaičiavimo metodiką.
Lietuvos policijos įstaigos pasirinktos projekto partneriais vadovaujantis Gairių pareiškėjams, teikiantiems paraiškas gauti finansinę paramą papildomoms veiklos sąnaudoms 
finansuoti pagal Sienų valdymo ir vizų finansinės paramos priemonę, įtrauktą į Integruoto sienų valdymo fondą, patvirtintų CPVA direktoriaus 2020 m. spalio 19 d. įsakymu 
Nr. 2020/8-329, 16 p. apskričių vyriausiesiems policijos komisariatams yra pavesta vykdyti Rusijos Federacijos piliečių, vykstančių tranzitu per Lietuvos Respublikos teritoriją, 
kontrolę, todėl prisidės prie visų projekto veiklų įgyvendinimo.

Projekto biudžetui planuoti buvo naudota Policijos departamento prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos įgyvendinamų 2021–2027 m. Sienų valdymo ir vizų 
finansinės paramos priemonės, įtrauktos į Integruoto sienų valdymo fondą, papildomų veiklos sąnaudų projektų supaprastinto išlaidų apskaičiavimo ir deklaravimo metodika, 
patvirtinta Policijos generalinio komisaro 2021 m. balandžio 2 d. įsakymu Nr. 5-V-276 (toliau - Metodika).
Pagal Metodiką:
Darbo užmokesčio ir socialinio draudimo įmokų išlaidos apskaičiuojamos kiekvieną mėnesį pagal faktinius duomenis: apskaičiuojama kiekvieno pareigūno darbo užmokesčio 
suma už laiką atliekant STS kontrolę, naudojant STS automobilius (kiekvieno pareigūno faktinio darbo užmokesčio bei su juos susijusių darbdavio įsipareigojimų 1 val. įkainis 
padauginamas iš to pareigūno STS automobiliu vykdytos STS kontrolės laiko); bendra visų STS funkciją atliekančių pareigūnų darbo užmokesčio suma už laiką atliekant STS 
kontrolę, naudojant STS automobilius, padauginama iš metinės STS veiklos proporcijos 〖STS〗_nmetų (proc.).
Policijos STS automobilių  mėnesio eksploatacinės išlaidos apskaičiuojamos policijos STS automobilių nuvažiuotų kilometrų skaičių padauginant iš metinės STS veiklos 
proporcijos 〖STS〗_nmetų (proc.) ir automobilių eksploatacinių išlaidų fiksuoto 1 km įkainio (eur už 1 km).



Projekto veiklos Nr. ir Projekto veiklos aprašymas Rezultato rodikliai
pavadinimas

Kiekybiniai rodikliai: 

9. Projekto veiklos ir įgyvendinimo rezultatai

9.1 Policijos įstaigų darbuotojų, užtikrinančių 
Rusijos Federacijos piliečių tranzito per Lietuvos 
Respublikos teritoriją geležinkeliu ir sausumos 
keliais kontrolę, išlaikymo (darbo užmokesčio, 
socialinio draudimo įmokų) išlaidų 
kompensavimas

Lietuvos policijos generalinio komisaro 2009 m. spalio 2 d. 
įsakyme Nr. 5-V-712 (2016 m. spalio 27 d. redakcija Nr. 5-V-
879) nustatyta, kad Rusijos Federacijos piliečių tranzito per 
Lietuvos Respublikos teritoriją kontrolę pagal kompetenciją 
vykdo visi apskričių vyriausiųjų policijos komisariatų, Lietuvos 
kelių policijos tarnybos ir Lietuvos kriminalinės policijos biuro 
pareigūnai, kurių pareigybių aprašymuose nurodyta viena iš šių 
funkcijų:
1) Nelegalios migracijos kontrolės funkcija;
2) Rusijos Federacijos piliečių tranzito per Lietuvos Respublikos 
teritoriją geležinkeliu ir sausumos keliais kontrolės funkcija.
Tipiniai policijos pareigūnų pareigybių aprašymai tvirtinami 
Lietuvos policijos generalinio komisaro įsakymu:
- Lietuvos policijos generalinio komisaro 2014 m. spalio 31 d. 
įsakymu Nr, 5-V-943 patvirtinti pavyzdiniai apskrities vyriausiojo 
policijos komisariato patrulinio padalinio patrulio (vyresniojo, 
vyriausiojo patrulio) pareigybės aprašymai bei įsakymai dėl jų 
pakeitimo.
- Lietuvos policijos generalinio komisaro 2016 m. liepos 15 d. 
įsakymu Nr. 5-V-580 patvirtinti tipiniai apskričių vyriausiųjų 
policijos komisariatų Veiklos ir Reagavimo skyrių pareigybių 
aprašymai.
- Lietuvos policijos generalinio komisaro 2019 m. vasario 1 d. 
įsakymu Nr. 5-V-92 patvirtinti pavyzdiniai pareigybių aprašymai.
Darbo užmokesčio ir socialinio draudimo įmokų išlaidos 
apskaičiuojamos kiekvieną mėnesį pagal faktinius duomenis: 
apskaičiuojama kiekvieno pareigūno darbo užmokesčio suma už 
laiką atliekant STS kontrolę, naudojant STS automobilius 
(kiekvieno pareigūno faktinio darbo užmokesčio bei su juos 
susijusių darbdavio įsipareigojimų 1 val. įkainis padauginamas iš 
to pareigūno STS automobiliu vykdytos STS kontrolės laiko); 
bendra visų STS funkciją atliekančių pareigūnų darbo užmokesčio 
suma už laiką atliekant STS kontrolę, naudojant STS 
automobilius, padauginama iš metinės STS veiklos proporcijos 〖
STS〗_nmetų (proc.).

Ne mažiau kaip 1900 pareigūnų (vidutiniškai kiekvieną 
mėnesį) išlaidos. 



Kokybiniai projekto rodikliai:

10. Programos rodikliai (netaikoma Specialios tranzito schemos projektams)
Netaikoma

9.2 Policijos transporto priemonių eksploatacijos 
išlaidų kompensavimas

Policijos STS automobilių  mėnesio eksploatacinės išlaidos 
apskaičiuojamos policijos STS automobilių nuvažiuotų 
kilometrų skaičių padauginant iš metinės STS veiklos 
proporcijos 〖STS〗_nmetų (proc.) ir automobilių 
eksploatacinių išlaidų fiksuoto 1 km įkainio (eur už 1 km).

Ne mažiau kaip 850 STS automobilių (vidutiniškai 
kiekvieną mėnesį) eksploatacijos išlaidos.

9.3. Vaizdo stebėjimo sistemos tranzitiniame 
geležinkelių ruože Kena–Vilnius–Kaunas–
Kybartai eksploatacinės priežiūros, remonto,  
plėtros ar modernizacijos išlaidų kompensavimas

Šios išlaidos skaičiuojamos vadovaujantis 2019 m. sausio 3 d. 
tarp Policijos departamento ir Bendrovės sudarytos sutarties 
Nr. 5-IL-8 Dėl naudojimosi vaizdo stebėjimo sistema 
tranzitiniame geležinkelių ruože Kena–Vilnius–Kaunas–
Kybartai 1 priedu „Mokėjimo už prieigos prie tranzitinio ruožo 
Kena–Vilnius–Kaunas–Kybartai vaizdo stebėjimo sistemos 
suteikimo paslaugas apskaičiavimo metodika“. 

Užtikrintas 1 vaizdo stebėjimo sistemos, esančios 
tranzitiniame geležinkelių ruože Kena-Vilnius-
Kaunas-Kybartai veikimas ir padengtos 
eksploatacijos išlaidos. 
Suremontuotos vaizdo stebėjimo kameros - 1 kompl.;
Pratęstas sistemos programinės įrangos licencijų 
galiojimas (palaikymas) ir atnaujinta (suremontuota) 
techninė įranga - 1 kompl.

Kokybinis rodiklis:
Tinkamai užtikrinama policijos STS veikla: kokybiškai 
vykdoma Rusijos Federacijos piliečių, vykusių 
automobilių keliais su STD ir Rusijos Federacijoje 
registruotų transporto priemonių kontrolė; į visus 
incidentus tranzitiniame geležinkelių ruože Kena–Vilnius–
Kaunas–Kybartai reaguojama 100 proc.; kokybiškai 
vykdomi slapti patikrinimai dėl STS kontrolės funkcijos 
vykdymo.



Nr. ir išlaidų pavadinimas Vnt. sk. / Priemonės ar Bendrojo Nuosavos Bendra Veiklos Nr. Priemonės Pastabos
mato  Fondo finansavimo  lėšos (Eur)  suma (Eur) (iš 9 punkto) ar Fondo 

vienetas finansinės  lėšos (Eur) finansinės 

 paramos lėšos paramos lėšų 

 (Eur) panaudojimo 

procentas (%) 
Pastaba. Stulpelyje "Priemonės ar Fondo finansinės paramos lėšų panaudojimo procentas (%) prekėms arba paslaugoms ir jo pagrindimas" (Prie prekių arba paslaugų, 
kurioms taikomas dalinis finansavimas projekto lėšomis, nurodyti jų panaudojimo projektui procentą arba koeficientą  ir šio procento arba koeficiento pagrindimą  
arba nurodyti dokumentą, kuriame yra šio procento arba koeficiento pagrindimas.)

15.000,00 0,00 0,00 15.000,00

0,00 0,00 0,00 0,00

0,00 0,00 0,00 0,00

0,00 0,00
11.1.3. Įranga 0,00 0,00 0,00 0,00

0,00 0,00
0,00 0,00 0,00 0,00

0,00 0,00
0,00 0,00 0,00 0,00

11. Projekto biudžetas

11.1. Tiesioginės išlaidos 

11.1.1. Išlaidos personalui 
(darbo užmokestis ir kt. 
išlaidos)

11.1.2. Kelionių ir 
pragyvenimo  išlaidos 
(taikoma tik personalo 
mokymo projektams)

11.1.4. Nekilnojamasis 
turtas

11.1.5. Išlaidos 
ekspertams



0,00 0,00
15.000,00 0,00 0,00 15.000,00

15.000,00 0,00 15.000,00

16.215.232,34 0,00 0,00 16.215.232,34

13.062.232,34 0,00 0,00 13.062.232,34 9.1 veikla

2.600.000,00 0,00 0,00 2.600.000,00 9.2 veikla

11.1.6. Kitos išlaidos 
(kurios nepatenka į 
pirmiau minėtas 
kategorijas)
11.1.6.1. Projekto 
viešinimas

9.1-9.3 
veiklos

11.2. Papildomos veiklos 
sąnaudos (pildoma 
veiklos projektams)

11.2.1. Policijos įstaigų 
darbuotojų, užtikrinančių 
Rusijos Federacijos 
piliečių tranzito per 
Lietuvos Respublikos 
teritoriją geležinkeliu ir 
sausumos keliais kontrolę, 
išlaikymo (darbo 
užmokesčio, socialinio 
draudimo įmokų) išlaidos

personalo 
visos darbo 
dienos 
ekvivalentų 
skaičius yra 
277

Išlaidos 
apskaičiuojam
os 
vadovaujantis 
Metodika.

11.2.2. Policijos 
transporto priemonių 
eksploatacijos išlaidos

vidutiniškai 
850 STS 
automobilių/
mėn.

Išlaidos 
apskaičiuojam
os 
vadovaujantis 
Metodika.



1 sistema 462.444,98 0,00 0,00 462.444,98 9.3 veikla11.2.3. Vaizdo stebėjimo 
sistemos tranzitiniame 
geležinkelių ruože Kena–
Vilnius–Kaunas–Kybartai 
eksploatacinės priežiūros, 
remonto,  plėtros ar 
modernizacijos išlaidos

Vaizdo 
stebėjimo 
sistemos 
eksploatacijos 
išlaidos 
apskaičiuojam
os pagal 
Policijos 
departamento 
ir AB 
„Lietuvos 
geležinkeliai“ 
2019 m. 
sausio 3 d. 
bendradarbiav
imo sutartimi 
Nr. 5-IL-8 
Dėl 
naudojimosi 
vaizdo 
stebėjimo 
sistema 
tranzitiniame 
geležinkelių 
ruože Kena–
Vilnius–
Kaunas–
Kybartai 
patvirtintą 
išlaidų 
apskaičiavimo 
metodiką.



10 asm. 90.555,02 0,00 0,00 90.555,02

0,00 0,00 0,00 0,00

0,00 0,00
0,00 0,00 0,00 0,00

0,00 0,00

11.5. Iš viso 16.230.232,34 0,00 0,00 16.230.232,34

Veiklos vykdymas 

2024 m. 2025 m. 2026 m./ 2027 m.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

11.2.4. Administruojančio 
personalo darbo 
užmokestis

9.1-9.3 
veiklos

Išlaidų 
pagrindimas 
pateiktas PĮP 
prieduose.

11.3. Veiklos parama 
(pildoma veiklos 
paramos projektams 
pagal reglamento Nr. 
XXX 15 straipsnį ir VII 
priedą

11.4. Netiesioginės 
išlaidos (Netaikoma 
veiklos projektams)

12. Projekto veiklų įgyvendinimo grafikas

Veiklos pavadinimas 
(nurodoma iš 9 punkto) ir 

veiklos etapai

Trukmė, 
mėn.



48 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X

48 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X

48 X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X

Ar projektui įgyvendinti pareiškėjas yra pradėjęs ar įvykdęs pirkimų procedūras iki paraiškos pateikimo?

 Taip

Ne

12.1. Policijos įstaigų 
darbuotojų, užtikrinančių 
Rusijos Federacijos piliečių 
tranzito per Lietuvos 
Respublikos teritoriją 
geležinkeliu ir sausumos 
keliais kontrolę, išlaikymo 
(darbo užmokesčio, socialinio 
draudimo įmokų, kitų prekių ir 
paslaugų) išlaidų 
kompensavimas

12.2. Policijos transporto 
priemonių eksploatacijos 
išlaidų kompensavimas

12.3. Vaizdo stebėjimo 
sistemos tranzitiniame 
geležinkelių ruože Kena–
Vilnius–Kaunas–Kybartai 
eksploatacinės priežiūros, 
remonto,  plėtros ar 
modernizacijos išlaidų 
kompensavimas

13. Informacija apie vykdomus ir įvykdytus pirkimus iki paraiškos pateikimo

14. Projekto papildomumo ir (arba) dvigubo finansavimo nebuvimo pagrindimas (jeigu taikoma)



Teikiamo projekto veiklos Įgyvendinamo projekto iš kitų Įgyvendinto projekto iš kitų Esminiai projektų skirtumai arba pro- 

Europos Sąjungos lėšų, naciona- Europos Sąjungos lėšų, na- jekto veiklos papildomumas

linių ar kitos tarptautinės para- cionalinių ar kitos tarptautin- 

mos lėšų, veiklos ės paramos lėšų,  veiklos

Viešinimo priemonė (-ės) Kada ir kaip bus atliekamas viešinimas
viešinimo priemonės bus pasirinktos Aprašyti prie pasirinktų viešinimo priemonių

 projekte.

15.1. Pastatyti informacinį stendą ir atminimo lentą X Plakatas gerai matomoje vietoje.

(privaloma, jei projektas atitinka nustatytas sąlygas).
15.2. Įgyvendinti bent dvi informavimo ir viešinimo
 priemones (išskyrus Specialiosios  tranzito schemos 

9.1 Policijos įstaigų darbuotojų, 
užtikrinančių Rusijos Federacijos piliečių 
tranzito per Lietuvos Respublikos 
teritoriją geležinkeliu ir sausumos keliais 
kontrolę, išlaikymo (darbo užmokesčio, 
socialinio draudimo įmokų) išlaidų 
kompensavimas

Šios veiklos buvo finansuojamos 
įgyvendinant nacionalinės Vidaus saugumo 

fondo 2014–2020 m. programos 
finansuojamus projektus: „Papildomos PD 
veiklos sąnaudos 2014 m.“, „Papildomos 

PD veiklos sąnaudos 2015 m.“, 
„Papildomos PD veiklos sąnaudos 2016–

2018 m.“, „Papildomos PD veiklos 
sąnaudos 2019-2022 m.“ ir  „Papildomos 

PD veiklos sąnaudos 2021-2023 m.“

Esminis skirtumas, kad papildomos PD 
veiklos sąnaudos užtikrinti STS funkcijų 
įgyvendinimą, buvo apmokamos, kurios 
patirtos 2021–2023 m., o šiame projekte 

bus padengtos 2024–2027 m. patirtos 
išlaidos

9.2 Policijos transporto priemonių 
eksploatacijos išlaidų kompensavimas

9.3. Vaizdo stebėjimo sistemos 
tranzitiniame geležinkelių ruože Kena–
Vilnius–Kaunas–Kybartai eksploatacinės 
priežiūros, remonto,  plėtros ar 
modernizacijos išlaidų kompensavimas

15. Projekto viešinimo priemonės

Pažymėti simboliu (x), kurios  



papildomų veiklos sąnaudų projektams, kuriems 
įgyvendinti užtenka pasirinkti vieną viešinimo priemonę):
15.2.1. pranešimas spaudai;
15.2.2. informacija interneto svetainėje; X

15.2.3. įrangos ir technikos žymėjimas;
15.2.4. renginiai: kursai, konferencijos, seminarai,  X Viešinimo renginys Projekto pabaigoje.

mugės, parodos, kt.;
15.2.5. informaciniai leidiniai;
15.2.6. kitos pareiškėjo siūlomos priemonės.

16.1. Bendradarbiavimo sutarties projektas.
16.2. Finansavimo poreikį pagrindžiantys dokumentai.
16.3. Kiti priedai.

17. PAREIŠKĖJO DEKLARACIJA
Patvirtinu, kad:

į Integruoto sienų valdymo fondą (toliau – Priemonė) ar Vidaus saugumo fondo (toliau – Fondas) reglamentuojančiuose ES ir nacionaliniuose teisės 
aktuose ir skelbiamais vadovaujančiosios institucijos interneto svetainėje. Jeigu keičiant ar pildant Priemonės, ar Fondo teisės aktus bus patvirtinta naujų 
ir (arba) nustatyta papildomų reikalavimų ir sąlygų, sutinku jų laikytis.

valstybės biudžeto lėšų.

Policijos departamento interneto svetainėje bus patalpintas (paskelbtas) 
informacinis pranešimas apie projekto įgyvendinimą

16. Priedai:

1. Šioje paraiškoje ir prie jos pridedamuose dokumentuose pateikta informacija, mano žiniomis ir įsitikinimu, yra teisinga.

2. Esu susipažinęs su projekto finansavimo sąlygomis, tvarka ir reikalavimais, nustatytais Sienų valdymo ir vizų finansinės paramos priemonės, įtrauktos

3. Man žinoma, kad projektas, kurį finansuoti teikiama ši paraiška, bus vykdomas iš 2021–2027 metų Priemonės ar Fondo ir Lietuvos Respublikos 



atsakingų institucijų nurodytus veiksmus, vykdomus dėl LR ir ES teisės aktų nuostatų taikymo.

5. Mano, kaip juridinio asmens vadovo ar įgalioto asmens, privatūs interesai yra suderinti su visuomenės viešaisiais interesais.

6. Mano atstovaujamas juridinis asmuo nėra bandęs gauti konfidencialios informacijos, daryti įtakos vadovaujančiajai ir tarpinei institucijoms arba jų 
paskirtiems vertintojams, stebėsenos komitetui ar atskiriems jo nariams atliekant dabartinį ar ankstesnį projektų paraiškų vertinimą ar atranką.

7. Man nežinomos kitos šioje deklaracijoje nenurodytos priežastys, dėl kurių projektas negalėtų būti įgyvendintas ar jo įgyvendinimas būtų atidedamas 
arba dėl kurių projektas nebūtų įgyvendintas Priemonės ar Fondo 2021–2027 metų programavimo laikotarpiu.

reikalingų išlaidų (tarp jų ir netinkamų finansuoti) apmokėjimą.

kontrolės, Finansinių nusikaltimų tyrimo tarnybos prie LR vidaus reikalų ministerijos, LR specialiųjų tyrimų tarnybos ir LR konkurencijos tarybos įgalioti 
asmenys audituotų ir kontroliuotų mano, kaip projekto vykdytojo, ūkinę ir finansinę veiklą, kiek ji yra susijusi su projekto įgyvendinimu.

projekto aprašymas, paraiškos kodas ir prašomų skirti finansavimo lėšų suma), taip pat paraiškos vertinimo rezultatai, priimtas sprendimas finansuoti 
projektą arba jo nefinansuoti, informacija apie sudarytą projekto sutartį ir projektui skirtų finansavimo lėšų suma, informacija apie įgyvendinant projektą 
sukurtus produktus (jeigu jų skelbimas neprieštarauja LR teisės aktams) būtų skelbiami vadovaujančiosios institucijos interneto svetainėje. 

11. Patvirtinu, kad esu informuotas apie savo teisę susipažinti su vadovaujančiosios ir tarpinės institucijų tvarkomais mano atstovaujamo juridinio 
asmens duomenimis ir kaip jie yra tvarkomi, reikalauti ištaisyti, sunaikinti šiuos duomenis arba sustabdyti duomenų tvarkymo veiksmus, kai duomenys
 tvarkomi nesilaikant LR įstatymų nuostatų, taip pat nesutikti, kad būtų tvarkomi šie duomenys.

Policijos generalinio komisaro pavaduotojas Saulius Tamulevičius
(pareiškėjo vadovo arba įgalioto asmens pareigų (parašas) (vardas ir pavardė)

4. Įsipareigoju per tarpinės institucijos nustatytą terminą pateikti jai reikiamą informaciją ir (arba) atlikti Lietuvos Respublikos (toliau – LR) ir ES 

8. Sutinku užtikrinti paraiškoje nurodytą nuosavų lėšų (įnašo) sumą tinkamoms finansuoti išlaidoms apmokėti ir užtikrinti visų kitų projektui įgyvendinti  

9. Sutinku, kad Europos Audito Rūmų, Europos Komisijos, vadovaujančiosios, tarpinės ir audito institucijų, Viešųjų pirkimų tarnybos, LR valstybės 

10. Sutinku, kad informacija apie mano atstovaujamo juridinio asmens pateiktą paraišką (pareiškėjo pavadinimas, projekto pavadinimas, trumpas 

12. Sutinku, kad paraiškoje pateikti duomenys būtų apdorojami ir saugomi Priemonės ir (ar) Fondo programos valdymo ir priežiūros tikslais. 



pavadinimas)



LIETUVOS RESPUBLIKOS UŽSIENIO REIKALŲ MINISTERIJA

Biudžetinė įstaiga, J. Tumo-Vaižganto g. 2, 01108 Vilnius, tel. (8 5)  236 2444, faksas (8 5)  236 2626
El. p. urm@urm.lt, http://www.urm.lt

Duomenys kaupiami ir saugomi Juridinių asmenų registre, kodas 188613242

Lietuvos Respublikos vidaus reikalų 
ministerijai

VšĮ Centrinei projektų valdymo agentūrai

                                    Nr.      

DĖL SIENŲ VALDYMO IR VIZŲ POLITIKOS FINANSINĖS PARAMOS PRIEMONĖS,
ĮTRAUKTOS Į INTEGRUOTO SIENŲ VALDYMO FONDĄ, 2021–2027 M. PROGRAMOS
LĖŠOMIS FINANSUOTINŲ PROJEKTŲ NR. 2.3.2 IR NR. 2.4.2 ĮGYVENDINIMO PLANŲ
PATEIKIMO TERMINŲ PAKEITIMO

Sienų valdymo ir vizų politikos finansinės paramos priemonės, įtrauktos į Integruoto sienų

valdymo  fondą,  2021–2027  m.  programos  veiksmų  įgyvendinimo  plane  (toliau  –  Planas),

patvirtintame Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministro 2020 m. lapkričio 6 d. įsakymu Nr. 1V-

1145, įrašyti Lietuvos Respublikos užsienio reikalų ministerijos planuojamų įgyvendinti projektų

Nr. 2.3.2  „Vizų  tarnybų  darbuotojų  mokymas,  II  etapas“  ir  Nr.  2.4.2  „Konsulinių  pareigūnų

išlaikymas,  II  etapas“  planuojami  kvietimo  teikti  projekto  įgyvendinimo  planą  paskelbimo

laikotarpiai – 2025 m. IV ketvirtis ir 2024 m. IV ketvirtis.

Šiuo metu Užsienio reikalų ministerija įgyvendina projektą Nr. 2.4.1 „Konsulinių pareigūnų

išlaikymas,  I  etapas“.  Projekto  veiklų  įgyvendinimo  laikotarpio  pabaiga  yra  numatyta  2024 m.

gruodžio  31  d.  Atsižvelgdami  į  tai,  kad  projekto  Nr. 2.4.2  „Konsulinių  pareigūnų  išlaikymas,

II etapas“  veiklos  yra  tęstinės  ir  susijusios  su  darbuotojų  išlaikymu,  įskaitant  jų  šeimos  narių

buvimą užsienio valstybėje, ir su tuo susijusiu poreikiu iš anksto planuoti asmenų išlaikymo bei

kitas  su  gyvenimu  užsienyje  susijusias  išlaidas,  taip  pat  siekdami  efektyviai  planuoti  Užsienio

reikalų  ministerijos  žmogiškuosius  išteklius,  prašome projekto  Nr.  2.4.2  „Konsulinių  pareigūnų

išlaikymas, II etapas“ įgyvendinimo plano pateikimo laikotarpį paankstinti ir nustatyti 2024 m. III

ketvirtį.

Užsienio  reikalų  ministerijos  įgyvendinamo projekto Nr.  2.3.1  „Vizų tarnybų darbuotojų

mokymas, I etapas“ veiklų įgyvendinimo laikotarpio pabaiga yra numatyta 2024 m. gruodžio 31 d.

Siekiant, kad mokymo procesas būtų nuoseklus ir Lietuvos Respublikos vizų tarnybų darbuotojų

http://www.urm.lt/
mailto:urm@urm.lt
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kvalifikacija  būtų  nuolat  keliama,  svarbu  organizuoti  nenutrūkstamus  ir  reguliarius  mokymus.

Atsižvelgdami  į  tai,  prašome  tęstinio  projekto  Nr.  2.3.2  „Vizų  tarnybų  darbuotojų  mokymas,

II etapas“ įgyvendinimo plano pateikimo laikotarpį paankstinti ir nustatyti 2024 m. IV ketvirtį.

Ministerijos kanclerė Inga Černiuk
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Ignas Augustis, tel. + 370 706 52 635, el. p. ignas.augustis@urm.lt



VALSTYBĖS SIENOS APSAUGOS TARNYBA 
PRIE LIETUVOS RESPUBLIKOS VIDAUS REIKALŲ MINISTERIJOS

Biudžetinė įstaiga, Savanorių pr. 2, LT-03116 Vilnius, tel.: (8) 707 59305 / 5 233 1352,      
faks.: (8) 707 59306 / 5 233 1365, el. p. dvks@vsat.vrm.lt.

     Duomenys kaupiami ir saugomi Juridinių asmenų registre, kodas 188608252

Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos 
Europos Sąjungos investicijų ir tarptautinių 
programų departamento 
Vidaus saugumo fondo skyriui

VšĮ Centrinei projektų valdymo agentūrai

                              Nr. 

DĖL KVIETIMO TEIKTI PROJEKTO ĮGYVENDINIMO PLANĄ TERMINO ATIDĖJIMO

Sienų valdymo ir vizų politikos finansinės paramos priemonės, įtrauktos į Integruoto sienų
valdymo  fondą,  2021–2027  m.  programos  veiksmų  įgyvendinimo  plane  (toliau  –  Veiksmų
įgyvendinimo  planas),  patvirtintame  Lietuvos  Respublikos  vidaus  reikalų  ministro  2020  m.
lapkričio 6 d. įsakymu Nr. 1V-1145, įrašytas planuojamo kvietimo teikti  projekto įgyvendinimo
planą projektui „Kenos ir Kybartų užkardų sienos stebėjimo sistemos atnaujinimas“ (3.2. Veiksmas:
Asmenų, vykstančių STD / STGD pagrindu, kontrolės užtikrinimas ir plėtojimas, Eil. Nr. 3.2.1.)
paskelbimo laikotarpis – 2024 m. I ketvirtis. 

Įvertinus  šiuo  metu  vykdomus  ir  planuojamus  vykdyti  sienos  stebėjimo  sistemų
atnaujinimo projektus, sienos stebėjimo sistemų būklę ir turimus žmogiškuosius išteklius, nuspręsta
projekto „Kenos ir Kybartų užkardų sienos stebėjimo sistemos atnaujinimas“ (toliau – projektas)
įgyvendinimą nukelti 2025 m. 

Pažymime,  kad,  atsižvelgus  į  šiuo  metu  atnaujinamų  sienos  stebėjimo  sistemų kainas,
numatoma, kad projektui įgyvendinti preliminariai gali trūkti apie 5,3 mln. Eur. 

Siekdama tinkamai ir laiku įgyvendinti planuojamą projektą „Kenos ir Kybartų užkardų
sienos  stebėjimo  sistemos  atnaujinimas“  Valstybės  sienos  apsaugos  tarnyba  prie  Lietuvos
Respublikos vidaus reikalų ministerijos prašo atidėti kvietimo teikti projekto įgyvendinimo planą
projektui  „Kenos  ir  Kybartų  užkardų  sienos  stebėjimo  sistemos  atnaujinimas“  paskelbimo
laikotarpį, Veiksmų įgyvendinimo plane įrašant naują laikotarpį – „2025 m. I ketvirtis“. 

Tarnybos vado pavaduotojas                                                       Saulius Nekraševičius

Lina Meškutavičienė, tel. (8 707) 56964, el. p. lina.meskutaviciene@vsat.vrm.lt



VALSTYB S SIENOS APSAUGOS TARNYBA Ė
PRIE LIETUVOS RESPUBLIKOS VIDAUS REIKAL  MINISTERIJOSŲ

Biudžetinė įstaiga, Savanorių pr. 2, LT-03116 Vilnius, tel.: (8) 707 59305 / 5 233 1352,      
faks.: (8) 707 59306 / 5 233 1365, el. p. dvks@vsat.vrm.lt.

     Duomenys kaupiami ir saugomi Juridinių asmenų registre, kodas 188608252

Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos
Europos Sąjungos investicijų ir tarptautinių 
programų departamento 
Vidaus saugumo fondo skyriui

VšĮ Centrinei projektų valdymo agentūrai

                              Nr. 

DĖL KVIETIMO TEIKTI PROJEKTO ĮGYVENDINIMO PLANĄ 

Valstybės sienos apsaugos tarnyba prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos
(toliau – VSAT), siekdama sėkmingai įgyvendinti 2021–2027 m. Sienų valdymo ir vizų finansinės
paramos priemonės, įtrauktos į Integruoto sienų valdymo fondą (toliau – SVVP 2021–2027 m.),
projektus,  numatytus  konkrečiame  veiksme  Nr.  1.10  „Parama  sienų  valdymui“
(BMVI/2021/SA/1.5.8)  (toliau  –  Veiksmas  Nr.  1.10),  dėl  augančių  įrangos  kainų  prašo  leisti
atsisakyti  projekto „Mobilių  vadaviečių  įsigijimas“  (toliau  –  Projektas) ir  neteikti  Projekto
įgyvendinimo plano pagal kvietimą Nr.  SVVP2023.9, o šias lėšas – 750 000,00 Eur – nukreipti
kitiems Veiksmo Nr. 1.10 projektams sėkmingai įgyvendinti. 

VSAT Projekte numatytą įrangą nusipirks iš VSAT skirtų asignavimų ir SVVP 2021–2027
m. numatyti tikslai bus pasiekti.

Tarnybos vadas      Rustamas Liubajevas

Virgaudas Lukoševičius, tel. (8) 707 59348, el. p. virgaudas.lukosevicius@vsat.vrm.lt

mailto:dvks@vsat.vrm.lt


VIEŠOJO SAUGUMO TARNYBA PRIE VIDAUS REIKALŲ MINISTERIJOS

Biudžetinė įstaiga, M. K. Paco g. 4, LT-10309 Vilnius
tel. (8 5) 271 9260, faks. (8 5) 262 5754, el. p. info@vstarnyba.lt

Duomenys kaupiami ir saugomi Juridinių asmenų registre, kodas 300666165

Lietuvos Respublikos 
vidaus reikalų ministerijai

Kopija
VšĮ Centrinei projektų valdymo agentūrai

2024-01- Nr. 47SD-

DĖL SIENŲ VALDYMO IR VIZŲ POLITIKOS FINANSINĖS PARAMOS PRIEMONĖS,
ĮTRAUKTOS  Į  INTEGRUOTO  SIENŲ  VALDYMO  FONDĄ,  PROJEKTO  „RADIJO
RYŠIO PRIEMONIŲ ĮSIGIJIMAS“ ĮGYVENDINIMO

 
Vadovaujantis 2021–2027 m. programos veiksmų įgyvendinimo planu, patvirtintu Lietuvos

Respublikos  vidaus  reikalų  ministro  2020  m.  lapkričio  6  d.  įsakymu Nr.  1V-1145 „Dėl  Sienų
valdymo vizų politikos finansinės paramos priemonės, įtrauktos į Integruoto sienų valdymo fondą,
2021–2027 m.  programos (toliau  –  SVVP)  veiksmų įgyvendinimo plano patvirtinimo“,  Viešojo
saugumo tarnyba prie Vidaus reikalų ministerijos (toliau – Tarnyba) gavo kvietimą rengti projekto
įgyvendinimo  planą  finansinei  paramai  gauti  projektui  „Radijo  ryšio  priemonių  įsigijimas“
(kvietimo  Nr. SVVP2023.9).  Tarnyba,  teikdama  pasiūlymą  dėl  SVVP  prioritetinių  finansavimo
sričių, planavo įsigyti 145 radijo ryšio priemones.

Siekdama  užtikrinti  sklandų  pasiruošimą  Šiaurės  Atlanto  sutarties  organizacijos  (NATO)
2023 m. susitikimui Vilniuje, Tarnyba atliko TETRA standartus atitinkančių nešiojamų radijo ryšio
terminalų su priedais viešąjį pirkimą iš papildomai skirtų valstybės biudžeto lėšų. Įsigytas radijo
ryšio  priemonių  kiekis  visiškai  atitinka  Tarnybos  poreikį  pagal  patvirtintą  specialiųjų  ryšio
priemonių  aprūpinimo  standartą.  Naujai  įsigytos  radijo  ryšio  priemonės  sėkmingai  naudojamos
užkardant (prevencinis reagavimas) galimus incidentus ir reaguojant į incidentus, susijusius su per
Lietuvos  Respublikos  teritoriją  vykstančių  tranzitinių  traukinių  judėjimu  geležinkelio  keliais  iš
Rusijos Federacijos per Baltarusijos Respubliką į Rusijos Federacijos Kaliningrado sritį ir iš Rusijos
Federacijos  Kaliningrado  srities  į  Rusijos  Federaciją  per  Baltarusijos  Respubliką  (toliau  –
Specialioji  tranzito schema).  Nustatytą tranzito maršrutą sudaro 227 kilometrų ilgio geležinkelio
linija Kena–Vilnius–Kaunas–Kybartai.

Tarnybos tikslas  įgyvendinant  SVVP – pajėgumų stiprinimas  siekiant  veiksmingai  valdyti
šalies  saugumui  kylančią  riziką  ir  efektyvesnis  Specialiosios  tranzito  schemos  saugumo  bei
sklandaus Rusijos Federacijos piliečių tranzito į (iš) Rusijos Federaciją (-os) užtikrinimas. 

Atsižvelgdama  į  nestabilią  geopolitinę  situaciją,  į  galimas  hibridines  /  nekonvencines
grėsmes, susijusias su galimais išpuoliais prieš gyvybiškai svarbius šalies infrastruktūros objektus ar
su priešiškais veiksmais, kuriais būtų siekiama destabilizuoti padėtį šalyje, ir siekdama sustiprinti
Specialiosios  tranzito  schemos  viešojo  saugumo  priemones  Lietuvos  Respublikos  teritorijoje,
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Tarnyba peržiūri buvusius incidentus,  analizuoja duomenis vėlesniems taisomiesiems veiksmams
vykdyti, atlieka rizikų analizę naujų incidentų užkardymui, vykdo tranzito pažeidimų prevenciją bei
reaguoja ir likviduoja Specialiosios tranzito schemos ruože įvykusius incidentus. 

2023  metais  Tarnybos  pajėgų  prevencinių  priemonių  per  Lietuvos  Respublikos  teritoriją
vykstančių  tranzitinių  traukinių  judėjimo  geležinkelio  keliais  į  (iš)  Rusijos  Federaciją  (-os)
vykdymas  (1 329  išvykimo  vykdyti  prevencinę  veiklą  atvejai)  atskleidžia,  kad  šių  papildomų
viešojo  saugumo  priemonių  užtikrinimo  sėkmės  algoritmas  yra  Tarnybos  pajėgų  operatyvus
reagavimas į Specialiosios tranzito schemos incidentus panaudojant padidinto pravažumo transporto
priemones.  Pravažumas  svarbus  važiuojant  vietovėse,  kur  gali  būti  prastos  būklės  ar  žiemą
nevalomi keliai,  važiuojant  bekele ar klampiomis  pievomis,  apsemtomis  provėžomis,  brastomis.
Tarnybai  reikalingi  padidinto  pravažumo  automobiliai,  kurie  turi  gerokai  tvirtesnį  kėbulą,
važiuoklę,  efektyvesnę  pakabą. Didesnio  pravažumo  transporto  priemonės  lengviau  įveikia
taškinius  kliuvinius  –  nedideles,  bet  aukštas  kliūtis,  tokias  kaip  akmenys,  kelmai,  kupstai.
Pažymėtina, kad važiavimas nelygiu keliu mažina automobilio naudojimo trukmę.

Vykdant prevencinio reagavimo priemones ir reaguojant į incidentus, naudojamas tarnybinis
transportas (25 vnt.), įsigytas už Nacionalinės Vidaus saugumo fondo 2014–2020 metų programos
Specialios tranzito schemos (toliau – STS) lėšas. Esant tarnybiniam būtinumui ar įvykus didelio
masto  incidentui,  Tarnybos  pajėgos  stiprinamos  pasitelkiant  Tarnybos  struktūrinių  padalinių
pareigūnų papildomas pajėgas bei specialiąsias transporto priemones. Europos Sąjungos Už STS
paramos lėšas įsigytas transportas yra 6–8 metų senumo ir sudaro 10 procentų aprūpinimo standarte
nustatyto Tarnybos dalinių tarnybinio transporto, skirto užtikrinti viešąją tvarką.

Šuo metu Tarnyba įgyvendina SVVP projektą „Transporto priemonių įsigijimas“ (toliau –
Projektas).  Atsižvelgdami  į  tai,  kas  išdėstyta,  prašome padidinti  Projekto  veiklos  įgyvendinimo
rodiklio siektiną reikšmę ir leisti įsigyti papildomai 6 padidinto pravažumo transporto priemones (iš
viso 16 transporto priemonių), panaudojant SVVP 3.3.4 tikslui „Radijo ryšio priemonių įsigijimas“
Tarnybai skirtas lėšas.

Tarnybos vado pavaduotojas,
atliekantis Tarnybos vado funkcijas                                                                       Arūnas Paulauskas

Stanislava Varnienė, tel. (8 707) 59 229, el. p. stanislava.varniene@vstarnyba.lt
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Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijai

2024-01- Nr. 47SD-

DĖL  PROJEKTO  „PAPILDOMOS  VST  VEIKLOS  SĄNAUDOS  2024–2027 M.“,
FINANSUOJAMO SIENŲ VALDYMO IR VIZŲ POLITIKOS FINANSINĖS PARAMOS
PRIEMONĖS, ĮTRAUKTOS Į INTEGRUOTO SIENŲ VALDYMO FONDĄ, 2021–2027 M.
PROGRAMOS LĖŠOMIS, PAPILDOMO FINANSAVIMO

Vadovaudamasi  Sienų valdymo vizų  politikos  finansinės  paramos  priemonės,  įtrauktos  į
Integruoto  sienų  valdymo  fondą,  2021–2027  m.  programos  veiksmų  įgyvendinimo  planu,
patvirtintu Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministro 2020 m. lapkričio 6 d. įsakymu Nr. 1V-
1145 „Dėl Sienų valdymo vizų politikos finansinės paramos priemonės, įtrauktos į Integruoto sienų
valdymo  fondą,  2021–2027 m.  programos  veiksmų  įgyvendinimo  plano  patvirtinimo“,  Viešojo
saugumo tarnyba prie Vidaus reikalų ministerijos (toliau – Tarnyba) parengė projekto įgyvendinimo
planą  finansinei  paramai  gauti  projektui  „Papildomos  VST  veiklos  sąnaudos  2024–2027  m.“
finansuoti  (kvietimo  Nr. SVVP2023.9).  Kvietime  numatytas  projekto  finansavimas  –  17  063,00
Eur. 

2023  metais  Tarnyba  įgyvendino  Sienų  valdymo  ir  vizų  politikos  finansinės  paramos
priemonės, įtrauktos į Integruoto sienų valdymo fondą, projektą Nr. SVVP/2020/354 „Papildomos
VST  veiklos  sąnaudos  2021–2023  m.“  (toliau  –  Veiklos  projektas),  kuriame  buvo  numatyta
projekto veikla – 35 transporto priemonių (25 įsigytų ir 10 naujai įsigyjamų) priežiūra ir išlaikymas.
Projekto  vykdymo  metu  Tarnyba  deklaravo  išlaidas,  susijusias  su  25  transporto  priemonių
išlaikymu,  nes  10  naujų  transporto  priemonių  pirkimo  procedūros  buvo  atliktos  tik  2023  m.
gruodžio mėnesį. Dėl šios priežasties naujų 10 transporto priemonių išlaikymas nusikėlė į 2024–
2027 m. laikotarpį.

Prašome dėl  anksčiau nurodytų  aplinkybių  padidinti  projektui  „Papildomos  VST veiklos
sąnaudos 2024–2027 m.“ skirtas lėšas iki 24 374,70 Eur.

Atkreipiame dėmesį, kad Tarnyba, vadovaudamasi 2021 m. balandžio 2 d. Veiklos projekto
sutarties Nr. 1S-118 dėl Sienų valdymo ir vizų politikos finansinės paramos priemonės, įtrauktos į
Integruoto  sienų  valdymo  fondą,  finansinės  paramos  lėšų  skyrimo  projektui  Nr.
LT/2020/SVVP/354  papildomoms  Viešojo  saugumo  tarnybos  prie  Vidaus  reikalų  ministerijos
veiklos  sąnaudoms 2021–2023 m.  finansuoti  Bendrųjų  sutarties  sąlygų 6.1  papunkčio  nuostata,
grąžins į vadovaujančiosios institucijos sąskaitą Veiklos projektui skirtų finansinės paramos lėšų
likutį – 9 370,45 Eur. 

Tarnybos vado pavaduotojas,
atliekantis Tarnybos vado funkcijas                                                                       Arūnas Paulauskas
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Stanislava Varnienė, tel. (8 707) 59 229, el. p. stanislava.varniene@vstarnyba.lt
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